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PREFACE. 



In addition to the information alreadj given respeoting the 
Sooiety's foundation, aims, membership, and intentions, there 
is need only of a few words touching the work that lies 
before us, and the need of its being done. 

It is of high importance that the great mass of MS. Irish 
literature of the sixteenth, seventeenth, and eighteenth cen- 
turies, now exposed to the risks of destruotion, muoh of it 
being in single paper transoripts, should be rendered safe 
and aooessible in print. Muoh of the inner historj and 
thought of the Irish people for the last three oenturies is 
enshrined in these frail papers. 

To the student of language the publioation of modem 
and middle Irish texts is a real and long-felt need, and it 
is one that only a Society such as ours oan hope adequately 
to satisfy. 

That those who speak and read Irish, as well as those 
that are interested in the tongue and history of Ireland, 
should have tru8tworthy and handy texts of the standard 
literature of that tongue placed within their reaoh, is surely 
a laudable and moderate objeot. 

The work of the Irish Text Society is to fulfil these 
wants. It is a work of national importanoe, but it has been 
left to private hands to oarry out. StiU, with sufficient 
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Bupport, and suflSoient self-saorifioe and energy, it oan be 
oarried out by a Sooietj of worfcers and helpers. 

If, in the next twenty-five years, with far more oopious and 
more interesting and more valuable material, we oan do for 
Irish Literature, new and old, what the Early English Text 
Sooiety has been able to do for old and medieval English 
Literature in the last twenty-five years, we shall not have 
existed in vain. We have also the enoouraging examples of 
the Soandinavian Texts Societies, and the Anoiens Textes 
Fran^ais. The good work done in a few volumes by the 
too shortlived Ossianio Sooiety, and by the Irish Arohseological 
Societies, is well known. 

To our Irish members it is permissible to quote, once 
more, Hugh M^Curtin's lines, they put the oase from an 
Irish point of view, perhaps, as well as it oould be put: — 

A ti-6.ifte 'd|Ae-6.nn Áilne, 
A cjiú n-6. 5-céime-6.nn combÁi'oe, 
UiAéisit) buji •o-c|iomfti-6.n g-^n ón ; 
Céimi*ó tomlti-6.*ó buji te-6.b-6.|v. 

U|Aom -6.n céi'óm -po c-6.'pt-M*ó "0-6.01^, 
1*0111 mnÁib -^SUf m-6.c-6.oim, 
A]\ 'pé-6.n-6.*ó fe-6.n|iÁ*ó hu\\ 'pe-^.n, 
Cóm|iÁ*ó 'pottii'p bu|i pnfe-6.|i. 

tlíoiv •óe-6.tb -6.n •oom-6.n uite, 
Ue-6.n5-M*ó ^y mit-pe mó|ictiite, 
'Oe b|ii-6.c|i-6.ib if b|iioccfntiice htA.y, 
C-6.inc if ci-6.incitce ctinctif. 

in-6. c|i-M5ce-6.|i ciob|itiit) -6.n p-p, 
Le-^b-M-p ti-6.m-6. ó^*Y i|iif, 
^-6.1-6.0 bti|i fgetit ni fSl^iof j-^n, 
5^ti pof hu\\ 5-céime-6.n coc|iom. 
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The work before us is happilj work that all who eare 
for knowledge and literature, whether Irish, Welsh, or Breton, 
whether Celt or non-Celt, can join in. There is plenty of 
soope for soholars of all grades — those who eannot edit can 
photograph or copy, those that care not for copying may 
have speoial gifts as coUectors of living songs and tales, 
those that cannot collect may help with indices, etc. The 
work wiU not be light, and the patience, temper, and devotion 
of the I. T. S. will be tried before its objects are adequately 
aocomplished. At least a beginning has now been made, 
thanks to the energetic and patriotic historian of native Irish 
Literature; and, though in our case it is not quite true that 
Uúf m-Mc le-^c n-o. li-oib|ie, still a good beginning is some- 
thing to augur hopefully from. 

F. TORK POWELL, 

July, 1899. Chairma7i, I.T.S. 
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INTEODUCTION. 



The two stories, printed in this first volume of the Irish Texts 
Society, are specimens of two different classes of tales which were, 
almost up to the present day, very popular with the native Irish, 
but of which scarcely a single specimen exists in print. For this 
reason I have chosen to edit them here, not, of course, as fair speci- 
mens of Irish literature, hut as specimens of a peculiar class of 
story, which it is hoped will be of interest to folHorists, and which, 
on account of the good and idiomatic language in which they 
are couched, will offer a moderately easy reading-hook to students. 
The first of these, " The Adventures of the Lad of the Ferule,*' has, 
in language and general character, a much closer relationship to the 
still-existing folk-tale as it survives, even yet, upon the mouths of 
old men, than has the second one, which is more antique in language, 
and more literary in expression. It will he well to say a few words 
about each 8tory separately. 

I. 

" The Adventures of the Lad of the Ferule '* was first mentioned 
by Mr. Standish Hayes 0*Grady in a list of thirty or forty popular 
stories of the same kind, which he printed in his preface to the 
Fenian tale of **Diarmuid íuid Gráinne," published by him for the 
Ossianic Society in 1857. This particular tale, however, appeared 
to have been lost, for M. D'Arbois de Jubainville did not find 
a single copy of it in any of the libraries which he searched while 

b2 
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compilmg hia catalogue of thc Epic Literaturo ol Irolojid. Old 
Joha 0'Ditly, ol AngloBeft-atrect, had a copj, but when he ilicd, hÍB 
ÍDTaluable coUections ol modero. Irieh manuBcripts wero not purchased 
by the RoyaI Irish Academy, as they might haTo boen for a íew 
pounds, but were ullowed to be dispersed to the four winds of 
heaTon, and to be hopelessIy lost to the coantiy. I saw Bome ol them 
years later in Quaritoh'a. After this I was under the imprea- 
sion that thia particular 8tory was loat, and I waa agreeably surprised 
to come aeroBB an excellent copy of it iu a welUwritten and volumi- 
nouB manuscript, compiled during the firat part oí this contury, by 
one Michaol O'Mongain or Mangan, whieh was lent me by my Iriend, 
Mr. ThomBB Houlihan, of líillard, a farmer in the County Clare. 
Seeing that the Btory had ao precarious an esistence, I thonght well 
to aavo it by printiiig it. Soon afterwards my friond Mr. Eobert 
Stewart Macalister, by good luok, found another manuscript of tba 
Bame atory, made by Mr. Daniel Mae Cabe, of Bantcer, which was lent 
him by Mr. 3. 0, 0'Keefe, of the London Iriah Literary 8ociety, Of 
thia he Tery kindly made rae a transcrípt, and I liaTe edited from a 
careful coroparison between it, which I temi B, und O'Mongain's 
manuBcript, which I have made the baae ol the text, and which I 
allude to as A.' 

To those who are uaaccustomed to tte ways of the traditional 
Irish BtoryteIIer, " The Lad ol the Ferule" wiU appear catirely 
wanting in sequence, though it reallyis aot altogether so. The 8tory 
is briefly as foUowa ; — First a mysteriou8 stranger comes with a 
present of two wonderful hounda to Murough, son of Brían Bom — 



' There is no verj gi-eat diffarence tetween the tsFo MS9., all the moít aalient 
differenoes of reading nre gtven in the DoleB. OuíbíJb of tlioaB, Ihe moat maried 
dÍBtinetionbetween them ie tte love of imporBonal and paasÍTeforma in O'Mongain'a 
US., wbich are aloioet Bliraja tranalated inCo tha concrele ia the ot^er. Thus, 
O'MongnÍQ wiU write— (1) t)o Ti-éircea6 Leip ; (2) Oo piaFpuigeaCJ be 506 
oon ; (3) Dd bciocFaoi, where MacCalia'a M8. readfl — (1) O'éirc on riiúp- 
OuitíeQúc loir; (2} O'Fiappuig fioD X>e 506 aon; [3) Dd nciocpaft neaO. 
Sinoe writing the dbova I dÍ8i;oTBred yet a third oopy of tMa Btory in Marnootli 
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te who afterwards porishcd at Clontarf — Baying " they ■were eent by 
the Queen of Pride as a preseEt." He then dieappears, and there is 
no more heard in the 8tory ahout him, or the Gueen of Pride, or her 
message. líext, Murough matea a great hunting with his two 
hounds, and all hia people desert liim, bo that he is unahle to carry 
home hia gamo. In this dilemma another nijatcríous atranger 
approachea him, and ofEers to cari-y it home for him, and to become 
hia aervant for a yoar if Murough will give him ■what he aska for at 
the end of the year. Murough agreea. "What he aafcs for is a ferule 
to fit his atick. Tho only ferulo that will fit ít tuma out to be, along 
■with a coldron of marveUous powere, at the bottom oí a lake ia the 
carc of a serpent. Murough kills the serpent, and recovers ferule and 
caldron. Then the inysteriouB servant seizua tlie caldron, and díves 
under the lake with it. Murough follows to recover tho caldron, and 
finds himself in another land helow the lake, whioh the story-teller 
equatea with Tír na n-Og, the Land of the ever-yonng. l'his eountry 
he finds ruinod by a. giant. He slays the giant, sets freo the couDtry, 
recovers the caldroa, and retuma, 

Now, the reader familiar with Irish story-telling wiU understand 
at once that all thia machinery of tlie houuda, the hunting, and the 
ferulo, waa put in motion hy a myfiterioua being, a god in fact 
(a aimiíar beiog appears in some stories sa Lugh, and ia others as 
Manannán), to the ond, that he might savo Tír na n-Og. It ia ha 
who appears as tbe mease&ger with the two hounds, and an untruo 
tale about the ftueen of Pride. It ia he again who, having by meaus 
of hÍ8 hounds placed Murough in a dilemma, takeB Bervice with him 
as hia gillie ; and it ia he who flnally enticea him down into Tfr na 



College, with Ihe followiag colopIioD — lap no rgpioBoCi liOTnpa 605011 
Coibln óum ufdiDe agtip op upolorii eorboig copcaise .1. an c-oéqiii 
SeoáaTi 0'mup6a6, oti fioó \á iion ihi December aimrQ mbliQéoin 
Vcoir op íiCtSeopna 1817, My friend Dr. flickey Blowed me thi» MS., 
wMch had been written for Dr. Murphy, Biahop of Cork. On a haBtfperuíHl 
of it I oould not aee that it in &aj way materÍBllr difíered from tha copies I hare 
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E-Óg, and mates usb of him to sct free the coiintry, I ícel quite 
ccrtain tbat tbis is the way the Etory vould bo uudorstood, oud was 
meaut to bo unJerstood, by all natire Irish readei'a. 

At what time thia 9tory was first composed, or at wliat time it 
was first committed to writÍBg, tbero is no means of telling. But it is 
uoticeablo tbat, so far back aa eight hundred yoars ago, Slurough, 
BOii of Brian Boru, was credited with advetiturea in tho fuiry world. 
We read, iu the Wars of the Gael with the GaÍU, u work writteu iu tbe 
end of thc eloventh or the beginuing of tlie twelfth ceutuiy, tbat whea 
Búulaug, who had promised Murough noTcr to abaudon him, 8uddenly 
iippearB beside him on the very eve of tbe battle of Ciontarf, Murough 
gentlyreproachedhim!mdsaid, "Greaturast be theloveandattnchment 
of Bome womau for theo which has induccd thee to abandou me," 
" Alas ! " auswered Dúnlang, fresh from the embracea of bis fairy 
Bweetheart, "the delight wbich I have abandoned for thee ia greater 
if thou didst but know it, namely, life without death, without cold, 
without thirst, without hunger, without deeay, beyond any dclight of 
the deligbta of the carth to me, until the judgment." " Ofíen," aaid 
Murough, "wa» loffered, in hiU» and in fairj/ mmsion», thit taorld and 
thsse ffifts, but I nBver abaudoned, for one uight, my country nor mine 
iuheritauce íor tbem." It is quite possible that storiea may bave 
been cuireut about Murough's exploits, adventures, aud courtships iu 
the laud of íaerio, and tbe present tale may be a survival of tbem. 
As to the fight with the aerpcut in tho lake, comparo the story of the 
Death of Fergus in "Silva Gadelica," from a text of tho flíteenth 
ceutury, audtheserpeEt in theTáinBoTraichfrom a textof tlietwelfth 
eeutury, The language of this tale is modeni, and it does not differ 
very much froiu wbat may be heard from old story-tellors of the preseiit 
day. I suspect tbat it bad been told for ages bcfore it was written 
down, aud tbat, in fact, it iuay ncver have beon committed to paper 
at all uutil pcrhapa a century or two ago. 
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II. 

"The Adventurea of the Sona of the Xing of loruftidh" [or 
Iíorway ?] is a speeimen of a difforent Btamp of 8tory. It doee iiot 
deal with Ireland at all, nor with Iriah people. It ía not a growth of 
the soil, nor a distinct foIk-lore deTClopment, in anything like the 
Bame Bense as " Tho Lud of the Ferule " íb. It probahly did not paBS 
through the niouths of manj generations aa a folk-tale before it was 
committed to writing. It sniacfcs oE pen and paper and cnmbrouB in- 
vention farmore than the other 8tory. It contains ten diEEerent poema 
inBerted in the text, acd from at least one of thcse poems — see the 
last one, p. 194 — containing allusiona to circumatanceB not mcntioned 
in the tcxt, it would appear aa though the prose had been partly buílt 
np upon them. There are in all 188 lines of verse. Seven of the 
poemB are in a rnther looee metre, a mixturc of Cassbhairdne and 
Little Hannaigheacht, an unusual verse-form, which make8 mo think 
that these poems originated írom tho samc hand, especially as they 
do not ohserve alliteration and aro careleas in form. Two of the 
poems are in Deibhidh metre, and one in Great Eannaigheacht, 
bnt alliteration and the finor niceties of Terae are not observed in 
any of them. For some reason or other thia story has alwaya been 
a great favourite with Iriah scribes, and it ia eontflinod in qvite a 
number of existiag manuBcripts. The marmscript which I have 
tatcn for the husis of the test was written hy ono Aodh Mac 
Dómhnaill of, I think, the County Down, for Tomás O'Luinigh 
or Lenin in 17U. Although faultily spelt and carcleBBly written, 
I found it to he perhaps the most voluminoua and best-told version 
of the 6tory, and tliore is not in it such a eonfusing misture of 
ancient word-f orma with modern ones as in aome of the other MSS. X 
made a minute and caref ul comparison of Mac Dómhnaill's test (whicli 
I tenn A), copied for me by my friend Tadhg O'Donnchadha, with 
tUe copy of tlie same story preserved in the fine MS. H. 2. 6 in 
Trinity College, Dublin, which profogseB to be a copy of the Book of 
Brian Maguire, a copy made in 17-}-? hy Seán Magabhráin. This fiao 
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manuBcrípt coiitams 456 largc pagcs, and tbo prefi 
cnriouB to gÍTe it here. 

" O5 í-o leoBap Dpiain líle 
guiftip, mio ConcQBaip moiiQpo, 
inic bpioin, mic Sedm, mic peió- 
leime buib, mic 5")l'l<ip<iccpc>'5i 
mic eomuinn nQ Cúile .1. Tna^- 
ui&ip, mic tomdirfiis, mio Comaip 
múip .1. aon oeonn coeuijte Q5up 
ooTi5B(ll.a f'leaóca 5 '<'''''<> í'o^^r'" 5 
mic emwinn nu CiJile, biccaúiom- 
Idn, conjbup ceQÚaoi6ea6 ppinpi- 
palca le habaig uapol a^up ipiol, 
eijpi Q5up oUQihan, aop ciúil ogiip 
oippicB, oiOe oileamno ogiíp qIc- 
puim no nopbccpáiBCeafi anQimpip 
peprecucion, Oetpceaó 05UP cio6- 
iQiceoQ t>o boCcQib bo baincpeob- 
uib Q^up bo óileaccuib Q^up to 
beiBlemnib beapOile De; Duine tio 
cciU mopan aipaib le hoCnuQ&u- 
ía6 le pspiobQ ogup le puapslori 
lomcb leQbap o 5'''^loi& a^up o 
5ae&eolQiB, Cum maióiopano cun- 
liae, tio iiiéobu5o& onma 050^ 
Oflopo an cine ba bpuil Dé, agup bo 
cum o Oul Q leap ogup a poóop Da 
onam, osup 50 nbeocoTO. may 1 

" Jacj. JB 2, 17íf." " Janunrj' tbe 2ncl, 17}í." 

Thia exeellent MS. wliich. contains inany old forms disueed in the 
other" I cflU H. If two people attempted for a wager to say exactly 
tlie same thing in different words, they could hardly siicceed betttí'' 
than A and H. In comparing them it was a perpetuol souroe of 
astonishment to me how, without any alteration in the sense, the two 
manuBcriptH picked out diflerent words and pbrases to express piccÍ8ely 
the same thought, The prototjpes from which they were written 
were perhaps peimed from the dictation of difEerent 8tory-tellers who 
each naed hb own words, while neither of them took the slighteat 
lihertj with the Btory itsolf. 

' Ae " ojioile" for "eile," noóaforni, Filfor cd, olforop, lui6foróuai6 
and vetbal foraa, ab conoabap, bo ponpQC, no6ap feabpoD, leonpum 
eugpum, puigeopCQp, etc. 
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" Hcre i» tLe Boiik ot BrÍHn Maguire, 
>on of C'oncnbhar Ihe suHj-, Bon ot 
Stian, Bon ot Sebn, eoa of Feidhlini the 
b1iLek, BOB ot GiUapatiicli, eon oí Eám- 
onn Na Ciíijí. namelf, Ha^ire, Bon of 
Thomas óg, BOn of Thomas iD^r, nomel^, 
ths ane nourÍEhing and upholding hesd 
of the race of Gillapatrícli, aon of 
E&monnna Oúile, aeDmplelehoapitBÍler, 
wbii lieepB a principal guest hou» for 
high aud low, for poct and oliemh, for 
muaiciana and minBlrelB, the rearing and 
f OBtering teacher of the pioua orders in 
time ot pcrsecution, giver and hestower 
of ahna to the poor, to widoo's, and to 
Orphana, and to Ihe wietched imporer- 
Íehed of God; a mau who last mueh 
nionej in renewing, ín wrifing, and 
in mnBoming many booka, from the 
fori-ignerB and from the Gaeln, to the 
good of the county, to increaee the 
fame and honour of the raca from 
which he ia, to incrcaae the glor; and 
honour of God, and for it to go to the 
good and proQt of hia bduÍ, and that it 



I 



INTEODUCTION. 



xiu 



Besides these I used three other inore recent MSS., 23. L. 39 of 
the Royal Irish Academj [which I call L], a good Munster manu- 
script, written in a heautiful hand hy one Seághan O'DomhnaiU in 
1778. Another marked 23. L. 27, written hy Seághan O'Cinéide in 
1738, and another, a northem manuscript, 23 A. 25, written hy one 
Séamus Mac Ciamáin, in a small duodecimo volume, in a large hold 
hand, in 1770. I have also, in my own possession, a fragment of the 
story in a heautif ul hut imperfect manuscript hy a northem scribe of 
the last century, I think Patrick OTrunty ; hut most of the pages 
are unfortunately lost. 

I hád completed my comparison of these MSS., and prepared my 
text from them, when, knowing that a copy of this story had heen 
mentioned as having heen found in Colgan's cell at Louvain after his 
death in 1658, I thought that I would search the Library of the 
Franciscans on Merchants Ciuay, Dublin, to try if it still survived, 
although neither D'Arbois de Juhainville, nor Sir John Gilbert who 
catalogued their books f or the Government, mention it as extant. I was 
lucky enough, thanks to the kindness of the Librarian, Father 0'Eeilly, 
to find this very MS. It is one of various contents on paper, hound up 
in the remains of a beautif ully-written old Irish vellum, under which 
is a second cover consisting of an illuminated Latin vellum, and it 
probably dates from the end of the sixteenth or the beginning of the 
seventeenth century. The writing is in many places very indistinct, 
through time and use, and it abounds so in contractions that it would 
he absolutely impossible to edit the story from it alone.^ In my 

^ Thus, the letter n with a stroke and dot over it stands not only for no but for 
naó and neaó. A stroke over c stands not only for can but for cípe. A 8troke 
over p stands not only for péin but for puil. A stroke over an f stands not only 
for Góc but for paop ! Often only the initial letter of a word is given, and one 
has to guess the word froiu the context, as cl. 5 1 cl- p 1 cl- b, which stands for 
cldp 5opm aguf cldp pionn agup cldp bub, a fact one could not have 
guessed wiihout another copy. This MS. also contains an imperfect copy of the 
Death of Cuchulain, the Breach of Magh Muirtheimhne, the Fight at the Ford, the 
Story of Cearbhall and Farbhlaith, and one hundred and nine pages of poems by 
such bards as Tadbg Dall, and Tadhg Óg O'Higinn, O'Gnimh, O'Ruanadha 
0'Hussey, Geoffrey Fionn 0'Daly, Owen Magrath, Cearbhall £uidhe 0*Daly, 
Oonor jRmdh Mac Coinmidhe, Miler Magrath, Flann 6g Magrath, etc. 
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noteB I bavecalledit p. The stoijof " The Sods of the Emgof Kor- 
Wfly " ctnnmenceB et p. 23 of the MS., and Í3 continued to p. 54, Trhen i 
another and much later and poorer hnnd takes it up to p. 66. Thea 
the Btorj is cootinucd in the original hand to its cnd on p. 83. This 
manuserípt, which ia, I belicve, a northern onc, abounds in curlous 
forniB, and contiiins traces of a lunguugc fiir more orchaic thon any i 
apolten or written in 1600,' which rualces me belicve that this story 
■wfls a writtcn one in perhaps tho fourteenth <cntury, a fact ■which, ' 
except for the dÍBcorerj of this MS., I should ncvcr havc suspected. 
So ffir as the storj" gocs, it docs not diffcr approPÍab!y from Ihe modera 
manuscripts, and I havo conipared carefuily with Ít a large portion | 
of niy text. 

As this story also may appoar somewhat confased to the reader, 
it wiU be ufiefiil to Bammarize ít here, as follows : — The throo sons o£ 
the King of loruaidh are out hunting one day when they meet s í 
strange lady, Bright-eyod Féithlinn [Fay-lin], who, being hersBlI 
under ffeasa [gassa], or ecchantment, is dcsirous of having it taken 
oíf by the three wurríors. She accordingly puts tbem under gema to 
search the world tiU they fiiid hcr out. They do not find her, but 
tbey meet an island and a palacc, with a remarhuble cat as itB sole 
inhabitant. Áfterwards they fall ia with the daughter of the King 
of the White Men, whom. they reaeue. Sbe tella them that the cat 
they had seen is Féitblinn, who hod put tbem uaAeT ffeaaa, and that 
she Í3 her own hnlf-BÍater. On lcaming thÍB they sail away at onoo 
to seek again tlie cat and tbe island, biit cannot find tbcm. They are 
attachcd by the aon of the King of Sorcia,' but beat him off. They 
Bail then with a great fleet to Sorcba, to avenge tbemBelvcB, but aU 
their men and two of themselTcs are slain there by txeacbery, the 
éldcst brother Cod alone surriíing. BéitbUnn, who had originally put 
them miii'Fgeasa, comcs to Cod now in thc íorm of a awan, and bringa 

' Thiis, TvnUri ocur bnpbo piono q mblaCo, í.e.tlieirbloBaomflwerB aweeter 
and harBlier [otronger] than wine. p ia gencriJly put íor b, as Doip for boi'&. 
o ifl ufled frequentlj for o, 08 oipcóenUo for oipti-óeaUa, pip eoriiQpo for 
F'P éoOrnQpa, etc. 

' Sorcha is often traDaloted Portugal ; it ia a name tlmt oecuiB frequently in 
folk Blories, but I ftel sure that it has no geograpliical significance. 
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him a mantle to put round liis slaín brothers, wliich ■will keep them 
foreverasfresh aa thougli they had been only just slain. She depnrta, 
wid Cod meets thc cnchaDted Lady Bethuiiié, who is a deseendant o{ the 
previous reigning houae in Soreha, whoae people had heen dethroned 
by the ancestors oí the King oE Sorclia whom Cod had just slaiu. 
She accordingly befriends him, and puts him on the tiack of ti salve 
that ean bring his hrothera again to life. Cod goca in aearoh of it, 
and reachea tbe Forest oE Wonders, where niany adventures befaU 
him; and Bright-faced Sun, the daughtcr of Ihe Eing of the I'orest, 
hefriends him, and gives him a magie rod. Whilo he ia witlL her, 
Péitblinn brings away tte salve, and rcstorea to life his two brothors, 
and on bis return to Bethuiné, in Sorcha, he flnds tbem alive there 
before him. Ee and Gold-armed lollan, a warrior whom he tad 
aaved in the Forest of "VTondera, sail to Greece, to restoi-e to Bright- 
laced Snn her lover, wbo had beeii encbanted hy the daugbtor ol the 
King of Qreoce. They do this after tanl fighting, and Cod retnrns 
T»ith her lover to Jíright-facod Sun. In tbe mcantinie, bi3 brothera 
kave been conquering the world, but meeting with the City of tlie 
Eed Stream, which is surroundod by a river of fire, they cannot 
«onquer that, but aro thomselvea taken prisonera by Eiteoll [Ett-jSl], 
flaughter of the Eing of tbc Worid, who is chieftainness of the city. 
Cod and his fripnds beiir this, and bcleaguer the city. They are aided 
by a magio mantle given tbem by the King of tho White Men, whoso 
danghter, Féithlinn's half-sister, they had saved. Tbe King oí the 
"World hears this, and asaembles all hia feudatory king3 to reacuc his 
daaghter, But Cod flnds out the secret of the fire, and bis friend 
.SuinnÉ Itoughstrong capturcs the atono which will dry up the fl.anies. 
.The Eing of the World dies, his army is defeated, the city captured, 
md Cod, son of tbe King of Iíorway, becomca King of the "World. 
ThÍH Btory, iu wliich mucli of the stock-iu-trade of tbe Celtic stoiy- 
er is emp]oyed, ís ono which, for the atudeut of comparative 
|olk-Ioro, would leud itself to frcquent annotation, but I bave 
i3Bgorou8ly refrained from the temptation to extend this volume by 
■lore notea, sucb not being properly within tbe acope of the 



Irish Texts Society, which like the Earlj- Euglisli Texta Socicty is, I 
bclieve, inteniied to Bomewhat subordinate the ffisthotic and historical 
side of Irish Litcraturo to the philological. Itremains now to explain 
the freedoms I have taken with my texta. 



III. 

The two tests from which I edit the " Lad of the Ferule " 
were both Munster tests, and the story is a Munster storyi 
líeither of t.hem were Tery good teata, or ia Bny way regular in 
orthography. There appeared to me to be no ubc in allowing 
mere orthographical and kindred errors to stand, and hence I 
reduced the text for the most part to the regular atandard 
languagc of all Irclaud by niaking a few consistent cbangea 
which 1 shall here particularize, 

lu the first place the most of the capitals, hyphen8, and punc- 
tuations are mine. I have {a) consistentIy edited tbe preposition 
Oe, nieanÍDg 'oí' or 'from' or 'ofE,' instead oE the ambiguous form 
Do, and the simplo prepoBÍtion ap, 'on,' for oip, anJ 1, 'in,' for 
a, ond QTin a, for the various forms, lor o, ina, lono, arna, 
&c. ; and ann pom for annpin, 'theie.' 

(i) I have corrected the following niisBpelUngB and gramraatieal 
inaccuracies : cpiuBal for í'iubal, a n-apinaiB for o n-opma [nom. 
case], cúgainn and plíSam for ciisainn and púm, QDliáJoil for 
oObdil, pocpa for pocpoiS, oe f-eóioe for De peóiDiB, buaóóail 
for buacailL, iTigfon for ingean, Dcapa for Dapa, Deancúiiiap 
for Déancúp, 50 mo for 50 TnbuD, cpe no plucaó for cpe no 
plucaib, 05 psolcaO coppuib for 05 pjolcaó copp, óonnaip- 
ceoDap for óonncatjap, beiniD for DéanaiD, ÉaipgiOip for cap- 
painsiDtp. If I had had a third manuscript I would probahlj 
have found the true forms. 

(í) Tlie niore peculiarly Munster forma whioh I liave ventured 
to change, and which are of mucb more importance, as tbey repre- 
sent not niistukes or inaccuracioa, but u real dialect, aro peappa 
for peopp, píne and bpipe for pfneaó and bpipeaft, Édine for 



INTRODUCTION. xvii 

édini5, nd peacat)ap for na6 bpacat)ap, nd bi6ea6 for na6 
Tnbi6ea6, peacap for pacap, bpom for bpuim, speióm (pro- 
nounced grime) for gpeim, and camm for cam. 

(rf) I have edited t)0 pdió for t)0 x^át^ 5U6 for 5UIC, t)'éipi§ 
for t)'éipje, uippi for uipóe, mdpa6 for mdipea6, copmúil for 
copamail, and the letter 5 for cc, and 10 for ea in such verbs as 
pinneap. The above is an almost complete list of the changes made 
to reduce the text to a uniform standard, and in some cases the forms 
I have adhered to were used alongside of the forms I rejected. 

In the case of ** The Children of the King of Norway," there 
were so many available MSS. of the story that if I found a mis- 
spelling or a provincial form in one of them I was sure to find the 
correct form in another. The manuscript which I took for the 
basis of the text, that of Aodh Mac Domhnaill, I take to have been 
written in the County Down, because, immediately after finishing 
the story of " The Children of the King of Norway," he either 
composes or copies a curious piece with the following heading : — 
** Here is a letter that was sent to a minister who came to us here 
in the parish of Drumarath, to deliver a sermon in Irish, in order 
to tum the people with him to the Protestant religion.'** This 
parish is in the County Down, and I have little doubt that the 
scribe was a native of it. He frequently falls into dialectical 
peculiarities, which are of great interest, as they represent the 
farthest possible geographical and dialectical divergence from the 
language of the **Lad of the Ferule," which is that of south- 
west Munster, as this is that of north-east Ulster. The principal 
peculiarities of this scribe's dialect are as foUows: — 

{a) Frequent omission of p in the future and conditional, as 
béapat) for béappat), t)éant)ípc for t)éanpat)aoip. This shows 
that the p of these tenses had already begun to be dropped in 
the north nearly two hundred years ago. 

^ a^ ro licep cuipaó t)ionpai6 Tnmif cep caimg t^eanaTn f eannioipe 
a 5Q0it)il5 cusain an po 50 paipaif Dpuimapach cum t)aoine ciompo 
leir ap an cpeit)iOTh ppocercan, ic. 
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(i) The occBsional sbortening o£ the infinitive ending -uja&, as 
copug Eind meapli& íor copuSaó and nieapuja&, whicli íb exactlj 
what we fi.nd in central Connacht ot tlie present day, where the ending 
-uSaÓ Í3 pronounced as though it were the moaoBj-llable ÚJ', or aó. 

{c) A tendency to strengthen the final p of the first and tliird 
persons plural of the conditional active, by adding c to it, ai 
ti5iDÍ|'c and éistnpc for éisiDíp, Ijíopamuirc for béappamaoir, 
and OÓanDfrc for oéanpaoaoip. Thia tendency to etrengthen the 
final p lias been earried into tlio adverh op(p, ■wbich ia frequently 
written both ptpc and opfpc, aa it is at this day pronouaced 
in moat parta of Connaclit. 

(d) The forma of thc pronouns and prepositional prononns offer 
Bome peculiar features, the most noticeable being the dialectio mup 
for iJup, not iinconiraon in Northem MSS., buoim and buaic, as in 
Scotlnnd, [puaim and puaic may be heard in Béai'a at the oppoaite 
extreme of Ireland] for uam and naic, Dfop and Diolica [no doubt 
prononnced Dfopa] for bfob, and Dlípa or Dfiitipa for Dam-pa or 
Daiii-pa, a pronunciation whíeh is at tMs day largely used in 
Connucht. The final m in Dam ia often aapirated, but I do not 
know what the exact pronuneiation may liave bcen. There is a 
great Tariety Ín the orthography of tho pronouns, aa paiob-pi for 
pib-po, Diobpo for Daoitt-pe, liob-pi for lib-pe, acú for aca [a« 
Í8 the usage at present Ín Connacht], and uaóa for uaió. 

The principal irregularitiea in tlie text o£ thia Btory with which 
I have not interfered rolate to (a) eclipais by prepositiona, (J) erratio 
verbal foriiiB, (c) the genitive plural of nouns, (d) duplicate íorma of 
worde, (í) doubling of consonants. 

(a) The prepositions 50, "with," ap, in, cpe, and po, do not 
iiniformly eclipse, as thoy do at the present iiay, for we meet such 
forma as 50 cloiaib, inp an cdépaiS, cpep an ce6, po on cloióe, 
ap an bpeiceariinop, side by aide with the regular eclipsed forms. 

(í) "We moet the irregular Terbal foiTos muna n-iappai& 
piB (p. 54), muna 0^05016 piB (pp. 102, 138), for the regular 
n-iappann and ocugann. A DO also alipB in before the prestnt 
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passive, apparently in the sense of a relative pronoun, in na geapa 
t)0 cuipóeap, on p. 120 ; and before the future relative, ip cpít) t)o 
éiucpap, on p. 144. We find beaó, beic, and biaó, for the 3rd 
person sing., conditional, of beic.^ 

(c) The fonns of the acc. plural are frequently used, as I 
have noticed them used in conversation at the present day in 
Gonnacht, for the regular genitive plural fonns : as b* úplannaib 
a pleaja, " off the handles of their spears," where the proper form 
would be pleag; t)0 Jabail a nt)dnca, p. 140; 05 péaéain na 
ceicpe dpt)a, p. 58; 05 ceapcujaó a ^cpanna, p. 76; 05 
mnpm p^éala. 

{d) We meet different forms or different spellings of certain 
words, almost on the same page, as pé and paé, na laoió and na 
laoióe, ppicib and ppíocaib, t)paoi§ea6c and t)paoióea6c, t)o'n 
6obla6 andt)o'n 6oblaig, ipm and ipan, corhalcaig and corhalcuióe, 
t)ealba and t)eilbe, t)dn and t)dna6, eappaó and eappa. 

(e) Thero is, in a few words, some uncertainty in the doubling 
of the liquids, especially n and p, as copa6, or copca6, and coppa6, 
inip and mnip, paipge and paippge. 

The principal survivals of forms now obsolete, which occur in 
even the most modern MSS. of this story, are : nochap for ndp, 
babap for bióeap, pugpac, 6inpeac, ponpac, Seallpac, for 
pu5at)ap, 6i!ieat)ap, pmneat)ap, §eallat)ap, pd for ba or buó, 
paip for aip, ppi and ppia for le, ppip for leip, pop for ap, 
pia for léi, at) 6itJ for t)0 6i6iin, pe apoile for le 6éile. 

The principal spellings which I have ventured to change are the 
following: — I have consistently editedpaib for poib, t)e [off] for t)o, 
ina for lona, lona, and other forms ; ípeall for lopal, cpéon for 

^ Thefollowing irregular fonns occur in the first story too : — *'d*iarras tu", 
and **go n-iarras tu*', p. 12, **do dhéanfair", p. 30, *'do sracfad", p. 42. 
** Thangathas", p. 28, is an impersonal form not uncommon in Munster, meaning, 
'* it was come ", " they came" . Nouns wrongly inflected are "slinneáin ", p. 12, 
for "sUnneánaibh", and,"an uiUphéist ", p. 42, for "na h-níllphéiste". For 
**buachaille", p. 20, and ** buachaiir', p. 44, read "buachalla": I extended the 
contractions wrongly. 



rjién, 



IirrRODlTCTION. 

itid éa for é in a few other worda, i 



1 for n 



3acc for lomteaftB, J 
e [gen.] for cpfota, 



ini-6éQnQni for lom-Oéano 
Uaoinib for baoinoiB, nt6 [tliing] for nf, tiíanaifi fnr Oeinaó, Bí 
for baoi, luilieanaib [dat. plur.] for luiBiona, tdn^aoap for 
édinijeaiDop, TidngaOap for pdinijeaOap ; and T have used ea for 
10 where it occurred in Buch words us pinnenr"- In all or alraost all 
of theso cuses, other MSS. contained the forms which I have given. 
In every caBo I have given tho standard formB ot the preposítionB 
Bnd prepoBÍtional pronouns, about whose orthographv there is in all 
the manuscripte a considerable lasity. I have not, I know, succeoded 
in thus pippuring a perfectlj unLfonn text, but I havo ccrtainly gone 
a long way towards it, and I feel snre that no leamer will be disposcd 
to qiiarrel with me for haíing done so, I have in every case gíven 
in the notos thc moro important varíants e!íactly as 1 found them. 

Eamhling and disjointed aa these stories appear — and there cer- 
tainly is a sad laclt of form ahout thcm, — they will yet he found, 
I think, to compare very favouroblj with inony of the mediteval 
romances that are made the eiihjeet, at the present day, not only 
oí philologii'al but of literary study, and that in poiiit of f act form the 
material npon which several hundreds of students all over Europe 
are working under some dozons of professors. I believe that these 
two texts, apiirt iroia any interest thcir subject-matter maj have 
for the scientific folklorist, present, if nothing elso, a fair specimcn of 
the more modem Iriah language from the two extremes of Irelaad 
which, geographically, are most widely separated ; and while the 
text of the first is modent in the sense that it may not havo becn 
committed to paper more than a. century or two ago, the other repre- 
sents the modernued version of a test which may have heen wrilten 
in tho fourteenth or fifteenth centurj. It is to be hoped that they 
will thus make a useful and not too difficult book for thosc who 
dfisire to study in its different forms thc modeni written language. 

, BOUGLAS HYI1E. 

(Qn Cpaoi&fn OoiBinn.) 
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ADVENTUEES OF THE LAD OF THE FERULE. 



Cín ^cualabap an Tnóp-clu, amnf), áipioTÍi, a^up uppaónop^ 

00 bí ap TTlupcaó mac Opiam bóiprhe, niic Cméioe, 

TTiic Lopcam [ttiic Laccna], ttiic Cuipc, rhic Qnluam, 

TTiic rnacjarhna, ttiic Uoipóealbaij, ttiic Cacail, 

TTiic Qoóa Óaoirh, Thic Conaill, Thic 6ocac^ 

Oaill-t)eip5, TTiic Óapcamn pinn, rhic Olóm^, 

• • • 

rhic Caip, Thic Conaill eac-luaic, rhic 

Lujaió TTleann, [rhic Qonjupa Uipeac], 

rhic pipcuipb, Thic TTloja Cuipb, 

rhic Copmaic Caip, Thic Oiliolla 

Óluim, a^up an cuio eile 

Oe píol 6ibip pi nn*. 



1 "Omós". A. 2 **Eachaidh". A. 3 "Blaid". B. 

* A adds " mic Eibhir Fhinn uaibhrigh, chaomh-&lui]iii, glann-thapa, mear* 
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Have you heard of the great fame, name, renown, and 

reputAtion that belonged to Murough son of Brian Boru, 

son of Kenedy, son of Lorcan, son of Lachtna, son of 

Corc, son of Anluan, son of Mahon, son of Turlough, 

son of Cathal, son of Aodh the gentle, son of Conall, 

son of Eochaidh Red-spot, son of Carthan the 

fair, son of Blód, son of Cas, son of Conall of 

the swift steeds, son of Lughaidh Meann, 

son of Aongus Tireach, son of Fercorb, 

son of Mogh Corb, son of Connac Cas, 

son of Oilioll Olum, and the rest, 

of the race of Eber Finn. 



mhileata, do gléir (?) cheap na Craoibhe, os asgar na mile meanmach is laochda 
gniomh", which seems corrupt. The genealogj is correct except for the 
omission of two names which I have restored in bracket8. 
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■ " sioLla aN íMUga. 

Qjup pór- Ci® f'o'' éiBip beiTnionTi* inSean aficab liiic l)lupcQ6 
pij iap6oiji ContiQcc, mdéaip 6piain bóipme', 50 Tnbuó é pin 
Féin an pij son uabap jan peoll jon impeap. Qn pig le 
n-a Dubpoó na h-aicppinn agup pe n-ap beannuiJeoO na 
h-ablanno^, pe n-ap baipDeaÚ no tiaome, pe n-ap pLtínuigeaó 
pineatap ajup peaponn Cpíoó páil', pe n-op cpocaó plaDoi^te 
ajup saOoiSte on Oortiaiii uile 1 n-aon 16, tc*. 

tá Ddp éipig on piS F^'" amaé ap an bpdiéóe óipfieopc* 
peup-uaibne Do bt 1 nt)ún Cinn-Copa6', ip laD Do bf ann [a] 
pocoip on lá pin an íuiD buO finB t)'á cloinn, mop Do bf 
niup6a6 niac bpioin, Donncaó moc Ópiam, OómnoU mac 
Opiain, Conculiaip mac bpiain, piann, Cafig, Dubloinn' sioboil 
ogup gioUa an JaiD' moc ^^mnbeoppo mic pig QlbanoiJ, 
an peop Do b'peopp mém asup miocal, coigcpfoÉoiS 050^ 
cloinne coiscpíocaiS' Do cdinis piarii 50 li-(5ipinn. peucainc 
Dtí Dcusaoap coppj'O ann pan bpoicóe Do tonapcabap éujca 
on bócap péió'" pó-fiúblaó, on Opooi ojnp an Deag-6uine" 
eola6anco, ajup léine Oo'n cpLeamon-cpfoDa nm o cneop, agup 
a bpoc citrriiap-bui&e cp6-6eap5 cpuinn-cpuai6'^ t)o bt onn 
pan nibpac"buine 6ip 'no bpoLlac, pi6e óip op poLc an Dpaoi, 
pLeaps 05 riLea&" op an bpolc 05 consbdil" an pniLc o n-a 
popg ojup o n-o pa6apc. Cu ojup goóap ogup beann- 
bua6iriuin" Leip, pi6 De'n aipgioO pinn-geal o mbappa cpoib[o] 




s bebiTin, according to Eealing. 
leaTB boiptllo unaspiratcd, liiit not alwajs. B 
^ B "ablilainigheadh". A "ollainighe". 'Arcada' 
le a ndeamathaa Crioch F^ feiLraiiiii agus fionnadhue.' 
while B inserts an r, pe n-op. * B omits " ■]( 

A " fordhréainh". " Both msa. write " Dfin oeann coi-adh" and "Dún Cinn" 

or"Chinn", " Coradh" or " Choradh " ÍQdiffereiitlj'. ' B " Daoibhlinn ". 

* A adds "Fladhartft". « A hna after coiaóploéaig the words " taoiaigh 



' IJofh copiea ufluclly 

itfl the aboTe paaaage. 

aTsIoineadli na cindhicha 

A reada pe ap alw'aja, 

"B "fordharch", 
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Ahd of the race of Eber, 
Arcadh, eon ot Murough, kiiig of the West of Connacht, motherof 
Brian Boru — and it waa he hiitiself was tho king without pride, 
without treacherj, without quarrelling ; the king hy whom the 
raaBseB were said, and hy whom tte wafers were hloBaed, by whoni 
the pcople were baptizecl, by whom the tribeship and the land nf 
Inisfoil were saved ; by whom the plunderers and thieves of tlLS 
whole world were hanged in a single day — and the rest of it ('). 

Of a day that theHnghimself roBc [and wcnt] outonthe splendid 
graaa-green lawn that waa at Eincora, thosc who were that day ia 
hÍ3 companyíwere the eldest of hia children, Murongh Brian'B son, 
Donough Brian's son, Donal Brian's son, Conor Brian's Bon, Flami, 
Teig, Dubhlainn giohail, and the Lad of the Gad, son oí Finbhearr, 
soc of a Scotch king, the nian of best mien and mettle — of a 
stranger or of a stranger's ohildren— who cver came to Ircland. (>£ 
a look that they cast round them in the lawn, they beheld [coming] 
to thcm [alongj the smooth easily-traTelled rood, the draid and tlie 
good man of ecience, and a Bhirt of the smooth ailk around his bMh, 
and his maatle yeUow-bordered, blood-red, tightlj-gathered {'). 
There was ia the mantle a goldeu pin ia its Iront, a golden cirolet 
[was] on tho di-uid's hair, a fillet [wasj stretched upon hia looks, 
keeping the hair from his oye8 and from hÍB sight. A hoiind and a 
stag-hound and a hom with him ; a ring of finc-white silver on tho 
top o£ his lcft hand, the rest of the chain aloft above the neok of t!:o 

«gUH cliinn taoiseach par dann ar bUear n-EirEianQ, fearlaoigh Ciarraidhe Midhe 
Bgus Laigheaii," «'hieli fieema corrupl. '" A " BOCma sotaiubhlach " . " A 

" deaghdamhan ealadhaa ". '" B "cruinne cruadh". A "cruinne truadh", 

'^ A addfl "go hQr a hruinne ar feadh l&n laoch do ouradh ". '* A " filleadb". 
"A " tiuinneamhail". "E " bualihall", jiassini. 



('] ThÍB opparentlj meaaB that ihia " 
of Biian was cut ehort by the wiiter. 



xa" or allileralÍTe paaaage on 
(=) LÍteraJlj " round-hard." 



5iolla QN piuja. 

a ldiiit[e] íU, on éuH) eile t>e'n crlobiio a n-tliiiDe agur pá 
riimnéoL na con, Gnn ylJD ip é b'^iU a $l(ín, Do épom a éeann 
a^up n'f^eac a fioUan', Oo beannoig ajur b'firfiloiS l>0 rfiac ' 
dpo-piS éipearn. 

"Le r|ii i'éaOaiB ru'pije íiujaO-ra éíírsar o BoirpíoSom 
an uabaip, pe cu ajur pe 5060^ agup pe beann-bua&muin. 
Ip é pin c»it> an gabaip bo'n bua&-bua6riiuin- binn [.1.] ni 
(■uippeoft lop5 ogup ni &éanpa6 piaftaé no 50 5cluinpea6 pé 
on Beonn tj'd peinm'. Onn pin an uoip Do í;loippea6 pé on 
beann D'd pemm JUiaipe(56a& pé pci popaiéip lopg* agup pá 
Spoiftlpi' piaftjuifteaéca, lonnup naó pdscop leip pia6 1 
Vipioftuijeoéc', nd bpoc 1 mbputlopoib, nd pionnaó i bcalaiii, 
nCi beiéiSeoi pó-paicpionaó nd[6] OlÍipciSéeap leip. ann pm 
IfiBéeap an 611 anftiaij na peilje lonnup naé léispigeop léi 
boifciSeaé Díob poip nd piap, ó fteap nd 6 éuaig, nac mopbcap 
ognp ntíC Dit-6eanncap léi loD, Do Idccip oon dice." 

" Ni li-ion5na& Uom-po pin," bo pdiD TTlup6o6, "péoDa 
puipije D'f'áíoil 6 boinpioSain an uobaip, ojnp 6 506 mnooi 
eile, maiDtp Léi, Dd 66iiia6ca Dd bpnil pon Doiiian-po péin, 
ajup ip lonjancaí Liom cá gcualacop' le bainpfogain an 
uoBoip, clú ntí ainm nó dipeaiii nfi m6p-uppo6n6p' Oo beié 
opm péin." 

"aiépippoaD pm biiic a ifiic on pig. M D'd pabomop-ne 
pon nSr^ag", 05 Dfianaiii Lúic ajup liacpfiiDo, 05 Déanarii 
moloipc upa&'" a^up aipm agup éaDaig, 05 caiceoiii plec& 
agup peupca 1 móp-éeaLlaá pig Spéije péin on 16 pan. t)o 
pmni6ea5" cp na bopDaib no pgopaiDib" peonnariilo" paij- 
peaifiLo" De coga 5060 ftaié Do &uL cp 506 éoDoc, De liui6e De 
bdn De 6Gop5 De Jopm agup [De] JLap-uoicne. X)o DdiLeoÓ ap 
no bópDoib úo bioftna po-6aicce, Deo6a p6-6Lca, p6-riitLlpe, 
agup pfonco uoiple po-Óaopa, lonnup ^upab Lia pleaD agup 
peupco bo bf 1 m6p-éealLa6 pig SP'^'S''' ^^ ^'^ V'^> ''"'^ ^T *><• 

' \ Bdds " thug poroisto (f) d'oillibh, uDihlaaguB urma", 'B "donbhBanD". 
' A "«ng" aiid"BÍiuig". * A "íaoimdhUi" (P). 'B "gtadhailsigh". 

s fl " ndiiÍmJlia". ' gcualoCap, in both uss. ' A " ótnóa ". ' A reada " i 
n^éig bhenj; meodhanach, agus an gréag eile cDmhEanutiir dóibli ein searht 
n-aulliighB deug na gréigo ogiia oiread Eireann na Alhaiu an gseh tuaith diobh 
MOi" which ia coiTupt, '" A "iorradh ". " A "flnneadhag". 
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ADVENTURES OF THE LAD OP THE FERULE. 7 

hound, Then it woa he bent his knee, bo'wed hÍ8 heai!, and BÍooped 
hia body, saluted and made reverence to the boe of the High-king 
of Erin. 

" With three troasurea of coiirtBhip, to thee bare I coroe, from 
the ClueeE of Pride, with a hound and witb a stag-hound and with a 
hom. And thÍ8 is how the stag-hound ia connected with the melo- 
dious hom, Damelj-, he will neither mn on a tracknor mafce ahvinting 
until he hear the hom Bounding. Then, wten he hears the hom 
Bounding, te will procced through forestB with traclcs [of beastsl] and 
thickets (?) for bnnting deor, so that there is not left hj biro deer in 
deer-ground, badger in badger-resort, fox in earth, or [other] visiblo 
beaBt, hut is rouaed by bim. Tben ia tbe hound let looae after the 
game, bo that she 'will not leave a heaBt of them, east or west, Bouth 
or north, but ia alain and pulled-down (') by her in one place." 



"I -wonder not at thia," said Murougb, " to get treasurea of 
courtship from the Queon of Pride, aud from every other woman as 
well aa from her, no matter how poweríul, oí all who are in this 
world itaelf ; but wbat I wonder at ia where it was heard by tho 
Queen of Fríde that I poasesaed either fame or name, renown or 
reputation." 

"I ahall relate tbee that, Prince. We were of a day in 
Qreeee, (') playing at garoes of activity and ball, exchanging gar- 
ments and arms and arraour, consuming feasts and bánqueta iu the 
great household of tbe Eing of Greece on tbat day, There were 
whitely-laid upon the tablea the eniniaite plentiful table-olotha, 
witb a choice of every colour to go upon every clotb, of yelIow, 
of white, of red, of blue, and of green. Thore were ploced upon those 
tables foods easil^-caten, drinhs casily-druiik, Tcrj-sweet, and wines 
noble, TCry-costly ; so that more abundant was tbe feaat and banqnet 
that waa ia tbe great mansion of tbe Eing of Greece on that day than 



ane&Ita". 



" B " réidhBeaniMa ". B omits tha 



(') Lilerallj "liehoaded." {*) Literallj "aday that tb were in Qreeee,' 

but thia Is ftD anBcuiuthan, iiuIeES a cotnmu be placed sSIst "anld Eim", and "d 
finnidheng" he taken as the relnlive clause. 



giolLa QN tMuSa. 



I 6aiéi 



! 60111, 



I gaóaili, lie 

ihnd[iB], De éoiledin, agur- b'aéalaii'S upldip, lonnu]' gup biift 
Coiii-foliip ceajlaó móp na Tíioipeaóca' an lá j'in ap an Ocaoilj 
QinuiS ajup ap an Ocaoift apciS. atin púD ip eaó D'éipij 
boUpaipe na bpuigne ann a fearoTh agiip Do 6paié pé plabpa- 
éipceatca DoBTaise. X)o li-éipcea6 leip, paoi map Do M poip 
piap 6 cuaig' asup 6 6eop, ap pea6 an péi&-ceoJlai$ pin, 
Ip arn pin D'piappaiJ 6fob cia aca inip dipD-pig, ppiornpa, 
pi5-6aiiina, pp(oiiif!di6, ciSeapna, no lapLa, Do bf 1 móp-ceaglaé 
P'S SP^'^S "^" ^'^ r'"' T '"'5 Do bponna6 D'óp agup D'oipgioD, 
De calaiii asup De cigeopnap, D'eié agup D'éooaiSiB, De 
pgopaiDib pinneamla* péijpartila", De coja 5060 DaiÉ Do 611I 
ap gaó li-éaDac, De Buióe De bdn De Óeapg De Sopm ajup De 
$lap-uaicne', asup Do JeabaÓ ann pém ceacc 05 puipige pe 
bainpíogoin an uabaip. 

" t)'éipij 5aip5i6ea6 éolgaipeai De'n ceaglaé ann a 
f-eapam, agup oDuboipc pé jupob oaó péin é, ajup ni mdiDe 
beibeoD pe otiila, é péin Dd pd& pip péin', 

"X)o puij pin píop ajiip ni Duboipc ni bup mó. ann poin 
ipeaó D'éipgfop-pa péin am' peopam, a liuc an pij, agup 
oDuboipc mé gup jaipsióeaé éol5aipea6 tné Do piubal on 
Doriian po' paoi agup op a tioft, pd map Do BI o lIpoD 50 
h-Uppaó, o Lipe 50 Loclamn, LoClamn Do'n Spdin, 6'n Spdm 
Oo'n eapbdin, 6'n 6apbdiTi 50 !i-eipmn, 50 CiobpaiD bo maoile 
pinne, 50 5'^p6aió na hlipbeipce ap an Dcaob 'piap, 50 cig 
an cpean baile. t)'mnip mé ráp b' oiéne agup ndp B' eólaé 
bam ap an bpaD° pin mac pig ná cupa6 nd ppoiminpil"' Do b' 
feopp 'nd mupéab mac bpiain bóipiiie agup on cuiD eile -\o, 
ajup D'innip mS Dfiib 50 mbu6 cu péin an pig gon uabap jon 
l^eall jan impeap, an pig pe n-a DubpaS na h-aiéppmn pe 
n-ap boannui$ea6 na h-ablanna", pe n-ap baipceaó na Daome, 
po n-op plomneoD na pineamaéo, pe n-ap pLdnuiSeoó pineaóap 



« 



' H omil» from the word " oiiitlifo " lo end of Beiitcnce. ' "Eadhftraigh- 
WH'hd", tn. " íi "soir aeuB siar, thnaiJh agus Iheas". * B "fiDB&lta". 

* B *' rtliUiMHimhU ". ° B aniits again about thecoloiini. ' B reads "och 

iMvk luAId« go dlliiutadh an hhaitiriughain ar lumtiighleia ", j. e. " hut not the 
■(W*fv thU irm\i the qusen come to consent to him". ' B rerids "an 

4<i>to M wArtJmDhioll gu dlangas tat ais arie go h-£irinn ", omitting Ihe cuiious 
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■were the mon and companies to eat it — of hounds and stag-hoimdB Bnd 
■womcn and puppiea and the rabblo of the floor ; so that the great man- 
sion of the knights on that day was equallj bright on tho ontside and on 
the insido. Tben. it waa that tho herald of the palace arose, standing 
«p, and he Ehook a chain-of-hearÍDg that he had. Hearing was 
accorded him both east and west, north nnd south, throughout that 
smooth mansion. It was thou ho inijuired of theni which of 
them all, be he high.king, prínce, heir-apparcnt, priaiato, loi'd, or 
earl, who waa in tlie great household of the Eing of Greoce that dQy, 
used most to bestow gold and ailver, land and lordship, steeda and 
raiment, white plentiful clotha, witli a choice of every colour to go 
npon ovory cloth, of yellow, of white, of red, of blue, and of green, 
— and who would find it in himselE to eomo and court tho Queen oí 
Pride. 

'' Ihere arose standing a knowlcdgeable hero ot the household, 
and he aaid that he himself was that man, and not the more for 
that wouid it be done, because he himself said it of himsclf {'). 

" That man sat down, and he said no more. Then it was that I 
myBclf rose and stoodup, Prince, and Isaidthat I was aknowl<:dge- 
able hero who liad travclled this world both ubove and helow ('), all 
that was írom Fradh to Urradh, from Lifíey to Lochlann, from Loch- 
lann to Spain, from Spaiu to Easpain, from Easpain to Erin, to tbe 
Wellof theBald Wbite Cow, to the Garden of Hesperldes on the 
westem side [of the world], to tlie houae of the old town. I told 
tliem that I was neither acquaint*d 'with nor knew in all that length 
[of ground] a Uing's son, or a lioio, or a provincial who was better 
than MuTough, son of Brian Boru, and the rest of it, and I told them 
tbat you yourself were the Idng without pride, wifchoufc ti'oachery, 
without quarrelling, — the king by whom the masseB wore aaid, by 
wbom tbe wafers were blesscd, by whom the people were baptized, by 
whom the races werc surnamed, by whom the tribeship and land of 

lÍBt of plsiies. ^ li " ar an bhfeadh bíq ". '" II " iarla na laoth ". 

II B "abblainiglieailh", A " hollninighe ". 

(') I.e. Tbough Le could eay for himself that be fulfilled all necesaaij qualifi- 
catione, yet not Ihe niDre for that would he v-in the qiieen. (') Tlie Tuatba 

Do Danann trarcUed undemeatb tbe eartli as well ae ovethead, apparenlly. See 
"Caoilte na gCoa tada" in mj "Sgeuliiidbe Gaodhalach '', part iii. 



10 groLÍa qn ^iuSa. 

05UP peaponn Cpíoó páil, pe n-ap cjioéa& plaDaiJée agup 
gabuiSce an oorhain uile 1 n-aon 16. t)d bpig pin cuipim t 
Tjcoriiéabdiltreaj'' 05"^ ' BF'0Í"i"'r® '^ Bpuil ann po Do Idéaip,, 
50 níDoapna mé mo éóiiiol ajup mo éeaócaipeacc." 

T!ip pin ceileoBpap bo moc an pig, ogur bu6 f'oriioil pe 
h-iiip56 ceóió ^eimpiO no piolla oe §0016 lildpca é 05 iméeaírr 
tum pnil'iail, lonniip ^up imciS pé jan copaó gan cnapapjbCÍil. 
Onn poin Oo cuuifi TTlupóaft mac &piain asup 506 n-oon O'd 
paiB 'na pappoó D'á 6eiS-66aJla6, aboile. 



D'éipiJ pé 50 moó De 16 ajup De Idn-cpolup ap na mCÍpac.. 
Qn uaip Do ÓeapcaDop a péift-teoSlof;, pin, D'éipgeabap péin 
05 comópob' peilge an looi pin leip, ojnp Do peinn on pig; 
péin an beann bua&ihainn'; ann poin sLuotpijeop on ja&ap 
pd poppuipib lop5, ojup pd goppaiUpiS pio&guióeofica, pd 
Éopc 6p loé', Qjup pa óptoó bpeapmopc" agup pd &d (•liab- 
Déaj péi&lime, lonnup ndp pdsoft leip piob 1 bpia6a6' na 
bpoc 1 mbpoicinipg' nd beici6ea6 pói-f?eicpionat, nd pionnaé* 
I Ocalaifi, ndp mípgloó pip, lonnup 50 5-cuippca& pe bpoic op 
coiUciB, jeilc op glennnco^iB], poolóoin paoi dpooib, pionaig. 
ap peaCpdn. Onn poin Do Iei5ea6 an 6u onDiaig na peilje 
lonnup ndp leij pl beitibeoé Dfob-pon poip nd ptap, 6 cuaig 
nd 6 &eap, nac paib cpeopsapéo ojup ndp Dié-ceanna6 léi 00 
Itícaip oon dice, lonnup 50 mbu& 1 pin an cpeap feilg ip m6 
Xio pinnoa& i n-éipinn piarii ap na Cpcocalacaib', op cionn 
I06 'Deapjcap"'. QDubaipc inupcob moc ópiom pe 506 n-aoi> 
D'á lu6c-leonoiiina, eipeo6 a &poma osup a D'd plmnedn O» 
bpeié leip De'n cpeilj 50 Dfin Óinn Oopaft, D'd innpmc agup 
o'd poipnéip jnp éipig o leiÉíiD pin De peilg Loé Leó. 

"Dop b6Jo ajup Dap bpiacap," Do pdi6 laO-pon", "516 bé 
ni6 Do &óanpamaoip-ne pe pgabaL 501^50, no pe culap caca 
no [pe] éaDaó mic pij no cigeopno 6' iom6np, ni pa6pomaoiD' 
05 iom6up Do peiLg-laoi-pe Imn op dp nDpomaib no op dp 



' A "o ohomlmldeia". ' B "a gooin6rtuB leia ehum Boilge ". 

B "buablinll". * B "£a thoich oslacli". ' B "na bhfenrmborc ". 

B "fiagiudheacht". ' B "brochdanuia". 'E"aeanaoh". 

B omita. '" B renda " Deirgdheiro ".pnniiH. " B omits ícom 



ADTENTURES OF THE LAD OF THE FERXJLE. II 

Inisfail were saved, by whom the robbers and tbieves of tbe whole 
world were hung in one day. For tbat reason I call all who arebere 
present to substantiate (?) and bear witness that I have accomplished 
my fulfilment [of my task] and my message.'* 

Therewith he taltes his leave of the king's son, and be was like^ 
the water of a winter fog, or the wbiff of a March wind, as he- 
departed on his joumey, so tbat he went away witbout tale ortidings 
of him. Thereupon Murough, son of Brian, and everyone of bis good 
household that was in his company went bome. 

He arose early in tbe day and full light of the morrow. Wben 
his standing bousehold beheld that, they tbemselves arose to prepare 
with him the hunt of that day, and tbe king himself blew the bugle- 
bom ; tbereupon the stagbound proceeds through forests with track& 
and thickets f or hunting deer, through Torc Ó8 loch and tbe country 
of tbe Eearmorc, and through the twelve mountains of Felim, 
so that there was not left by him a deer in deer-ground, or a 
hadger in badger-resort, or a visible beast, or a fox in earth, tbat was 
not roused by him, so that he would put badgers out of woods, geilts Q) 
out of glens, wolves under beights, and foxes astray. Then was tbe 
hound let loose after tbe game, so that she never left a beast of tbem. 
east or west, north or south, that was not pulled down and slain by her 
in one place, so that that was the third greatest hunt ever made in Erin, 
on tbe Cratloes above Loch Derg. Murough son of Brian told each 
one of his following to bring with him tbe load of his back and his two 
shoulders of the game, to the palace of Encora, to tell it and proclaim. 
it that they had succeeded in making such a day's hunting. 



"By our bow and our woi*d," said tbey, ** whatever we might do 
about the carrying of a warrior's (*) shoulder-piece, or a head-piece of 
battle, or the garments of a prince or a lord, we wiU not go to carry 
your day's hunting with us on our back8 or on our sboulders" ; and 

iat)-f an to ni paópamaoit). 



{}) Geilt usually means a **lunatic" or " wild man ". (*) Literally ** a 

shoulder-piece of valour'*. 



12 giolla QN pm^a. 

rlitineCiiti," osup pip rin O'fieQpsatiap a péiÓ-ÉeaJlac 50 j>ó 
TTióp pip, loniiur ndp ^an' aon Dume Bfob Idi6pea6, agup 511JI 
pdsbaOaji Tllup6a6 inac Opiain 'na uata ogur 'na aonap Op 

cionn na peiLse. 

peuéam O'd Ocuj pé ann pan dipo bu6 éuaij Do tonnoipc 
pé éuije peap pollainje' loime léice, OBup léTncín gapb DuB 
{aip], cpi h-óipneaó lubaip ap o baclainn, lonnup 50 inbu& 
6Ó1S Le mup6a& 50 mbain[p]ea& plaicfn a tá ílCm a innóinn 
ap 6i5l o ómn. niap pin Dd, 50 poócain on pig. Onn poin 
Oo fifib' a JLún, Do cpom a éeann, D'peac a fioLLan, ajup bo 
beonnuig 50 ti-titTiall p6múpa6 Do liiac pij éipeann*. Ip ann 
pom D'f^ioppuig moc CiipD-piS éipeann Dé caO 6 au ouine 6. 
ODubaipc pé gup buacaiU 6 Do bf 05 lopj mdijipcip. 

" Ip maic map cdpla," Do pdi& TTlupcoó, " ceopDuigeap 
buocaiLL uaim-pe, osup cab é on cuapapDaL D'ioppop cu opm 
50 ceann blio&na?" 

" bpeié mo béil péin be cuiLLeaiÍi ojup De cuopapDoL,'' Oo 
pdi6 on bua6aill. 

"5° mbuó riieopa 1 50100 bLiaóna éu," Do pdi& Tllupi;a&, 
"caD é on Deoncfip moiéeapa aoeip cu a beic lonnoc map 
50 n-ioppap cu bpeié Do béiL pém De cuiLLeaiii ojup De 
cuopapDoL?" 

"Qbaip 5Upab mé aon pjeuLui&e búrpD o^up leapÉan ip 
peopp D'd ticiocpai& nd D'd Dcdinis, D'd pu5a& nd D'd mbéoppop 
50 bpuinne on bpdéo." 

"buó &oilb'' &am-pa na moiÉe mópo Do éoboipc Duic-pe 
ajup 50 poib pLaca6' on pjéoLui&e Do bpeopp onn, pe linn 
pio6a pionnLui&e Do Beic 1 bplaiteop éipeonn." 

"Do buó eóla6 Datii-pa pém pLacaó a^up bu6 p<5 e6la6, 
ogup Dom bu& eólat é, Mi innpea& pé pin acc on pséaL Do bf 
onn pioiii o^up an pgéoL bo bei6ea& onn coi&ce. Mi map pin 
toaiii-pa. InneópoD on pseul naé poib onn piaiii, ogup on pjéol 
noó mbéi6 onn 6oi&6e, lonnup Lu6c boop-ocaip asup eapLdmce 
■an iMjmain 50 ^coblabooip uiLe lap sclop mo pséolca-po." 

' B teadB "ionua n^ fhfigbhBdiLr sdd duÍnG d'uftítli nk d'iougnn aii". 
' A " falloinnigne ", B " falluinnin ". ' A DplU. * A raadB as 



with that íiis houaehold grew very gTeatly enragod with him, bo thnt 
not a inaii of them remaiued Ín hia presence, and thcy left Murotigb 
Bon oí Brian in aolitudo and alono over the game. 



Of a look that he cast toward» the north he beheld ooming towarda 
him a man oí a long bare cIoak, and a little rougb black shirt oa him, 
three billets of yew in the hollow of his arm, [coming] so thnt 
Murough thought that the capB oí hia two kiiGos would knocl; the 
brains out of the bac^ of his head. ThuB he was till he reaeh&l the 
king. Then he bent his knee, bowed hia head, stooped hia body, and 
Baluted humbly and submisaivel^ the son of the King of Erin. Theit 
the son of the High King of Erin iaquired of hira what manner of man 
he waa. He said that he was a lad who waa in search of a master. 

" Ithas happened well," said Murough ; " I want a lad, nnd what 
are the wagea you will aak of me [from now] till the end of a 
year ? " 

" The award of my own mouth, of stipend and of wagee," said 
the lad. 

" That you may be worse at the end of a year ! " said Murough ; 
" what is the peeuliar exeellence you Bay ia in you that you are 
aBking the aivard of your own mouth, ot stipend and of wages ? " 

" 8ay then, that I am the one best storyteller by table and couch 
of aU that shall come or that have come, that were bom or that phall 
be bom, to the womb of judgment." 

" It would be hard for me to concede thoae great excellences to 
you, seeing that ' Flathadh tho beet stoijteller ' oxisted during thc 
period that Fiacba Fionnluidhe was in the BoTereignty of Ireland." 

" I myBeH knew Flathadh, and well I knew him, and it ia I that 
did know tira. That man used never to tell except the story that was 
alwavs in it, and the story that would be in it for ever, Not bo with 
me. I will tell the story that never was in it, andthe 8tory that nevei' 
shall be in it, bo that the exoeediug 8Íck and ailing of the worU 
would all sleep after hearing niy atorieB." 

before " thug porúista dollaniliumlila [i.e. d'oUanih, umhla] ogiíB uriuo ''. 



" Cat) lao na bcanciíir maióeai'G eile Déappap mé BeiC J 
lonnac, map 50 Bpuil cu 05 lappaió bpeiÉ Do B61I péin oe I 
cuiUeaiii agup De tuapapDal?" 

"Qbaip 3up TTié aon Siolla cupaip' ip peapp D'd Dctocpai6-| 
ná D'á Dctíinij, b'd pugaft no tíá mbéappop." 

"bu6 Óoilii Daiii-pa na maiée mCÍpa pin bo éaljaipc Ouic-pe, 
ajup 50 paib LuaiClu^a' Cam an gioUa cupaip bo b'fieapp po 
liTin pij Ulab beic anti pan sCpaoib Ruab." 

"Oo bu6 eóLaó Daiii-pa Luaicluja Cam pe linn pij lJla&, 
QSUp bu& pó eólaé, agup ip Dam buó eólaó é. t>o beipeab 
pé caipcioL na cplte i 5CÚ15 Id, 00 Bío& cpi seapcaiS ap a 
riiuin aige 1 5cliaBdn, ni bfo& oon bean ap an bpaiD pin naó 
c65pa& poga builj lae uoico^ ui map pin Doiti-pa, Do béappaió 
mé caipcioU na cpfce 1 n-aon 16, ajup ni c^spaifi me poja 
&U1I5 aon laoi 6 aon rtiuaoi op an BpoD pin q6c [6] aoin 
líinaoi oiiidin, 'p ip ouma liom e ptíjail uaice pin péin no 
gan ifsdSailI" 

"TTlaipea6 an Dcugaun cu Do bpiaéap ^up ouithm leac pij 
llla6 beié ann pan sOpaoib Ruaó?" 

"Dap mo bpiacap," ap pan gioUa, "ip cuiiiiin, agup pi$6e 
poiihe, .1. eo6ai6 pei6Lime* mac pmn rtiic "fíionnlfija rtiic 
Ro$udin Rua6, ^c' Do f-fol eipeariióin." 

"Dap mo bpiaéap," Do ptíi6 Tnup6a&, "ip 05dna6' aopca 
éu, ogup caD é ou Bpeip rtiaiéeapa Déappap mé Do beic lonnac 
50 Dcaboippinn bpeic Do Béil pém De éuiLlearii agup De 
apapOal Duic ?" 

"Qbaip 5up mé aon JioLLa ceine ip peapp o'd Dciocpap nd 
o'd Dcdintg, D'd pusab nd b'd mbéappap." 

"bu6 ÓotLb baiii-pa na maice mópa pin bo cabaipc buic, 
ajup 50 paib mac Leips on ualaiS épuim pe linn Copmaic 
00 beic I DCearfiaip, agup ni paib sioVla ceino pe pdéail Do 
b'peapp 'nd é." 

"t>o bu& eóla6 barii-pa mac Leipg an uoUiiS Épuim, agup 
bu& p6 e6La6, osup ip bam Do bu6 eOLoé é. t)o 6^506 pé 




■ B "angiolli.lmÍB". 
tugadh foillacb da gearrcaigti "1 
' A " og gon grliiih aoata ". 



an luaitii]iglieadii " 
* B " Feidhlge ■'. 



' A adde "agua áo 
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" What otber foiniB of excellence Bholl I Baj" to be in you, 
«eeÍDg you are aslfing the award of yoiir own mouth of wages 
etid of BtipeDil ? " 

" Say that I am the onc best travelling lod of all wha ehaU came 
■or who have corae, ot all who wcre bom oi' who shall be born." 

" It were hard for me to coiicede tiiose great exccUencos to you, 
Beeing that Liinthliigha the Crooked, 'the best travcUing lad,' 
existed when the EÍng ot TJÍBter was in the Bed Branch." 

"I knew Luathlugha thc Crooked ia the time of t!ie Eing of 
TJlBter, and well I kncw him, and it is I who did know him. He 
used to mate the round of the countiy in five days. He used to have 
three chictens on his back in a bíisket. There used not to be one 
woman in all that lcngth that he would uot plunder a meal (') from her. 
Not BO with me. I shall go tho rouiid of the country in one diiy, and 
I will not plunder a meal írom any woman during rU that way, but 
from one woman only, uad I do not core whether I get it from tcr 
itaelf ('), or whether I do not get it." 

" Musha ! do you. give your word that you remember the Hiug o£ 
tn.Bter being in the RedBraach?" 

" By my word," said the gillie, " I do remember ; and kings bcfore 
him, namely, Eochaidh Feidhlime Bon of Finn, son of Fioimlogha, son 
of Roghnán the Red, ond the rest, of the race of Eremon." 

".By my word," said Murough, "it's an agcd youth you are; and 
what more excellence shall I Bay is in you tliat I should give you the 
award of your own mouth of wagea and of stipend ? " 

" 8ay that I am the one best fire-gillio oí all that Imve come or 
that Bhall come, that were boni or that Bhall be born," 

" It were hard for me to concede those great excellences to you, 
seeing that ' Mac Leisg of the heavy burden ' lived at the time Coriaae 
was in Tara, and there wns not a fire-gUlie to be found better tlian 
he." 

" I knewMacLeisgof theheavy burden, and well I knewhim, and 
it ia I who did know him. He used to bring with him ftora the wooda 



(') Literttllj, "raiae Ihe liellj-pluiider o£ a <lají ". 
uBed, in Anglo-Iriflh, after the aiiiilogy of \he Gaelic, i 
Piencli mime. 



SioLLa ON fíiu$a. 

Fpir', 6 na coiUcib, eipeaó a &poTna ajur a tá fliTiiiedn I 
tí'dftniQD. t>o bi6ea6 fé aj bjiuté 05^^ a 
peatc Id agup reaóo n-oi66e, 0511^ Do beió' pém na óot>la6 
peaóc Id agur r^uí'C n-oi66e eile, Ni map riTi Daih-ra. Ni 
6éarpai6 mé aéc tiio épi h-oipneaó lubaip 60 óup plop, agup 
500 a Ocmcpaib 'p a Ocdimj b'd pU5a6 no D'd Tnbéappap, 
Do geobaiDfp jopaD asup ceap ajup beipbiugaó bi6 D'd 
Dcaipbe, ajup ni ItJJaiDe agup Tit móiDe 030111 péin 1 jceann 
bliaóna laD." 

"Ip cu aon' buaCaiU aifidiTi ip peapp ap bic," ap Tnup6a&, 
"Tnd'p pfop a Ti-abpaTin' cu." 

"Ip ptop 50 DeiiTiin," Do pdi6 an bua6aiU. 

X)o péiScfSeoDop op an in66 ptn. 

"Ip Tnfip an cpeiLg í peó b'éipiS Leac a ifiic an piÉ," op 
an bua6aiLl. 

"Tnaipea6 ip mfip," Do pdi6 Tnup6a6. 

"CpécD pát ndp 6l1bpaip pe 506 Ti-aon De D' liiutnncip 
eipea&* a nDpoma agup a 6d ■plmnedn De'n cpeiLj Do bpeié 
LeÓ, b'd inTipinc agup D'd éóufi-mnpinc' sup éipig a leicéiD 
peo De peil.5 laoi leó?" 

"Tnaipea& aDubapc," ap Tnup6a&, " agup éusaDap puaÉ 
a'p éapaó opm Tuop 6i&eaTin cu mfi'." 

Leip pin cappatnseap an buacaiLL bpoipnín De 66pDaiB 
beaga cpuai&-6ndibe amoé 6 beaiin a bpuic, asup Do léipij' 
pé íuije loD ap típD ar caloTii ajup Do 6puiTiniS íuije, paoi 
mop Do b( ann, piaSna méice meic-iiiuinéaLaca, agup eiLce 
beapa6a bappaíLuapoca, lonnup ndp ptíj pé oipeaD moiDe 
pgeine De'n cpeilg 50 Léip ndp líon pé apceaó ann a 66pDa. 
í)o fnaómaiS pé pe insnib a cop ajup a Idm* é, " Cap pd 
Óeipe an uaLaig o tíiic on piSi" ap T^, " osup dpDaig é opm." 

"Ni paiÍiL66amn° a LeicéiD ptn D'uolaC pe h-aon Óg-loo6 
'pan Doiiian," Do pái& Tnupca6. 

"pd mop ip cupa an mtíigipctp asup jup mipe an buaóaiU 



' A reada "na euillte ctealalatha d'oire aguB d'aon iialach. Do bbi sé", ett. 
'B " nn boadhchair'. ' "anahaictu". usa. * A. "arradb". 

s B "oómliHÍl". " A rcftda " agua nior fhagbhadar aoa duine 

d'fbuBÍth na d'iougna ocm acht mar cbidh taaa raé ". See above, p. 12, noU. 
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the bnrden of his back and his two shoulderfi of timher. Ho used to 
be eeething antl boiling [food] for Bevcn daj-s and Hcvcn nights, and 
he used to be himBclf aslcep nnother BCTon-dnj-s and seven nighta. 
líot Bo ■with me. I shall do nothing but laj doTU my ttree billets of 
yew, and all who ehall come or who have come, wlio wcre born, or who 
ehall be bom, they coiild get warmth aod heat nnd boiling of food 
through their means, and I mj-self shall hftre them at the end of a 
year neither the greater nor the smaller for it." 

" You ore the one best lad at all," soid Murough, " if it ia true 
all you say." 

" It ia true indeed," said the lad. 

They settled in that maaner, 

" ThÍB is a great hunting you Bucceeded in making, Prince," 
Baid the lad. 

" Indeed, great it ia," said Murough. 

" "Wh^ did you not tell every one o£ yQur people to bring with 
them the load of their bact and their two shoulders of the game, to 
tell and proclaim it that suoh a day's hunting had succeeded with 
them?" 

" "Why, I did tell them," said Murough, "and they gave me 
hatred and refusal [and left me] as you see nie." 

"With that the lad draws a little bundle o£ sinall cords of hard 
hemp out froia the comer of his mantle, and ranged them for himself 
ia order, on the ground's height, and he collected to himselE all that 
was therc, fatted fat-nected deer, and spit-Iike, pointed-eared fawns, 
Bo that he did not íeaTe so much aa a whitling of tho entire hunt that 
he did not fill into his cord. He knotted it with the nails of his feet 
and hands. " Come under the bottom of the load, Priuce," said he, 
" aod hojst it on me." 

" I would not compare suci, a load as that with any young 
hero,"(') said Murough. 

" WeU, as you are the master and 1 the hoy, it ia right for myself to 



a ohosn agus a Ifmihii"; 



" ehÍLDiIágliiin ". 
'n mind, that iDad 
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if cóip DaTTi péin é dpDúgaft." t>o fcuj pé úpcosBiíil' paoi an 
uaLaé lontiui' gup típbatg pé ap 6eipe a 6poma agup a 6(1 
/'linnedn é. " Qnoip cap' póriiam amaé, a tíiic piS," ajt pé, 
"agup móifi an c-edlap Dam," 

" Ni béió mó I m' JioUa 05 peap an ualaij pin," ap Tnupóaft. 

CÓgann pé [.1. an gioUa] péin ap na bonnaift Diatia beag- 
peata,oona coipcéimiB culcanca calcanca cpCan-iiiópa, lonnup 
50 gcuippeab pÓ cnoc oe Léim De, agup sleonn De cpopl6i5, map 
pin 06 50 paiB aj Déonath 50 céim-Dlpea6 ap teab Óinn Óopa6. 

péaÉam D'd Dcitg on Doippeóip éaipip, DO éonnaipc pé óuige 
anuap Do éaob an cpléilie amaiL pin é. RiÉecp apceaó, agup 
00 éonnaipc an cócaipe é, a^up aDuBaipc, "Do goin' a'p DO 
guaip opc," o^ pl, "00 óuboDop c'fiocLa, Do lidnaOap Oo 
f'fiile, Do ÉuaiD Do glOp tum piJppigBacc^a]' iD' óeann, Do cdinij 
bpón bdip ajup buan-éaga opc, no cpéaO puaiÉeancap no 
lon^naó Do óonnaipc cu ?" 

"tlo &ubpa& c' j^iacLa-pa asup 00 bdnpa& Oo fúiLe, oo 
óiucpaft bpón bdtp ajup buan-éa^a opc osup Oo paCpaS 
Do gLóp cum piJppiSeacca ib' ceann Dá Bpeicped-pa an 
c-ionjancap Do 6onapc-pa," 

Qnn poin Do óuaLa an pean pij .1. bpian búipitie laD, agup 
D'piappaig 6íob cgD bo conncaDap. aoubaipc an Doippedip 
jup ab é aon 65^006 aitidin Tiii-líoéaft, maoL-piaba6, Ijí 05 cea6c 
Oe 6puim an cpLéibe, a paib na peaóc gcoiLLce Cpeacalata 
no bd pliab &éa5 póibLime do a macpaitiail eile pin o'ualaó 
ap a ihuin 0156, asup md Leanann pé Oo'n cpfubal acd paoi 
ip Dmmin 50 psuabpaió pé ceaó Óinn Óopa6 ann a 6opaiB 
paoT an bpaippje Leip. 

"Cdppcaig, cdppcaig!" ap an Rlg, "cuipi6 pgéaLa cuije 
gan dp nilííab nd típ Tiibdéa6, agup Tnd pé piocgooice Cuaca 
Dé Oanann péin acd ann, ji&bé ni6 acd uai6 50 bpdja6 é." 

Qp DDut amaí Do'n cea6caipe Oo Leag an c-óslaó on c-uala6 
ajup Do 6uip pé an caLam 50 Léip agup ceac Cinn Copa6 
ap ponnaópic. Do ódiius pé apcca6 ajup Do focpuig pé píop 
a cpí oipneaé lubaip. agup níop pá^ pé oipeaO maiDe pgeine 



4 
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hoÍBt it." He gave a vigorous lift to the load, so that he hoisted it on 
be end of hÍ3 back and his two ahoulders. " Ifow come out before 
le, king's son," said he, " andshow me the waj"." 

" I won't be a aervaat to the man who carries that load," said 
Murough. 

The lad raises himaelí on powerEul qiiick-ruanicg footBoles, with 
vigorous, Talorous, niig;htj--great steps, ao that he would leave behind 
him a hill oí one leap, and a Talley of one hop, aiid thua he went 
making oS straight for the House of Eincora. 

)f a look that the porter cast ronnd him, he beheld him in that 
guise coming down the side of the mountain towards him. In he 

1, and the cook saw him and aaid- — " Wounds anddangeron you," 
snys she, " yonr teeth have blackene(l, your eye8 have whitened, yotir 
voice haa turned to a ghastly sound in your head, the pains of death 
and everlasting dissolution have come upon you, or what token or 
wonder have you seen ? " 

" Tour own teeth would blacken, your eyee would whiten, and 

r voice would tum to a ghastlj sound in your head, if you were to 
flee the wonder I have seen." 



Then the old king, tiamely, Brían Boru, heard them, andhe asfced 
them what they had seen. The porter told him that it was a single, 
isaged, hald-grey warrior, who waa coming down the back of the 
mountain, who had the seven woods o£ Cratloe, ot the twelve mountaius 
of Felim, or some such other load upon his hBck, and if he eontinucH 
the course he is going iu, it's ccrtain that he'ilaweep the House of 
Kincora with his feet under the sea with him. 

" Save, save [us]," 8ay8 the king. "Send him word not lo 
Hmother ua or drown us, and even if it be a fairy sprite of the Tuatha 
De Danann that he is, whatsoever thing he wants [tcll him] that 
he '11 get it." 

As the messenger went out, the youth [arrived, and] threw down 
his load, and set the eatire ground and the House of Eincora in a 
mighty Bliaking. He eame in then and laid down in order his three 
billets of yew, and he never left as much aa a whitling of the game 

dhoca agua áo Hhnj^ig ort", paa^iin, * 11 ** EÍaljhrHÍdheacd.'' 
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5ioUa aw t>iiiSa. 



De'n cpeils naó poib TiiGgfcdlca' piiar ap bopoaib, pul édiniS | 
TTlupóab TTiac ópiain nd aon í>uine b'd petó-teojlat a-baile. 

Qn nió bo pinn fé an Id pan, bo piTin an ni& céaOna 306 j 
Id 50 ceann bliobno no nfop peopp. 'Ni poib aon Id na6 | 
piubaLpa& pé' 6 UpaS, 50 h-Uppa&, 6 Lipe 50 Loólamn, 
(jotlainn Oo'n Sptítn, 6'n Spdm 50 h-eopbdin, 6 eapbdin 50 
h-éipinn, 50 Ciobpaib bó niaoile pinne, 50 Jcpóa na h-lpbipce 
ap an Ocooib fiap f-fop b' Qpainn map a bcéifteonn an ÍptaT» | 
6um leopéan, 6 Úotdn na buaiVo 50 Cea6 an cpoan-baile. 



bto6 rSeuL nua 
pe h-tnnpinc D' 
ann o leabai6. 
t)o b1 05 co 
agup 05 Déoni 



ap ' 



Ití D'd 



) nd lonjnoó ap on bpod pin nac Tnbfo& 0150 ) 
lilupéoft Tnac Optotn bdipine 506 aon oibóe j 

ceaiTi na h-aiTnpipe map pin 50 ceonn bliaÚTia. I 
I 5n6ca buaCaiUe ajup cailín 506 aon nÓTnenc 
i-iopppai&e aip é, 50 ponniiiap^ "t)lia&ain 
ap pé, " a tiiic an pig, &o p6i6cigeap pém 
10 béil péin, De éuiUeaTÍi o^up oe cuopapDal 



oBUr '''S antiilj," 
leac ap bpeic n 
D'pdSoil uaic." 

" Ip é 50 &eiihin," ap Tnoc an pig, " agup beip Do bpeié opTTt." 

"beipim-pe De bpeifi opc, a Tiiic an pij," ap pé, "ptug Do 
Cup op on P05P015* peo gon puiJioU gan eapbot6 jan lomapca, 
lonnup noó bpdSaD locc uippt." 

"X3o goin asup.Do gnoip° opc," Do pdift Tnupfia6, " cpéoD 
pdc naó milliún 6ip no oipgiD no puapsailc pig no RiDipe' 
D'ioppaip opm, pul ap loppaip an pppiopdnt;a6c pin?" 

"Ni beas liom póD péin opc," bo pdió on buafiaiU. 

Slnoipeap TTIupcaó ajup céiD 50 Dci an jaba bo bf 05 
oboip Dó, o^up aOubaipc pip P1U5 Do 6up op an paípaig'' pm 
5an puigioU ^on eapboib jon lomapca. Do pmn on gabo 
on pin$, ajup nfop poip pf &tí. t)éanap* piuj agup piug eile 
&f, a^np Dd mbei6ea& o bdp aip, ni &éanpa& oon piu^ nai 
bpdjaó ^ioUo an piuj loóc uippi'. ^luaipiD pómpa ann 



' B " rioslaidhlhe ". ' B reada " nacli 6iubliiilffld!i eé 6 tinbniid bo 

mliBOÍIe flnne, go gfiniidlie na hisbii-tc nir an dtaoibh ebiar Ebiue do airon mar a 
dtéigheOQ an ghrínn oum lenpthan go bhuath&n na buaille go teaoh nn tsean- 
bhnile." A reads míííí for iniiiii/í. 'A "dbii ngeartbaoi ar fftraÍB sin(?)". 

' B pdiiiaó. 'A " Donn agua duaJs ort ". ' A " puDaipe", which ia the 
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that was not eerred up oa tablos before Murougli son of Brian or 
aajoTXB of hÍB houBeliold cnnic home. 

The thing which he did that day he did the same ttiing to the end 
of a year [as well], or hettcr. Thero was never a day that he would 
not travel from "Uradh to TJrradh, from Líffey to Lochlarm, from 
Lochlann to Spain, from Spaiu to Easpain, from Easpain to Erin, to 
the well of the bald whito cow, to the gardea of Hesperidea on the 
west BÍUe down froni Aran, where goes the sun to its oouch, from the 
hut of the Booley to the house of the old town, There used never be 
any new Btory or wonder throughout all that [ground] that he would 
not have to tell to Murough aon of Brian Born everj BÍiigle night on 
hÍB couch. 

Ho was spending the time in thia way to the end of a year, and 
doing willingly the huBÍnesa hoth of a boy and a serving girl, every 
single moment of the day that it would be required ot him. " A year 
and a day to-day," say6 he, " Jting's son, since I settled with you to 
get the award of my own mouth of wages and of Btipend from you." 

"It is, indeed," said the king'e son, "and givoyour awardagainst 
jne." 

" I award as my award against theo, king'a son," BayB he, " to 
put a ferule on this staff without either lack, or want, or excess, bo 
that I ahall find no fault with it." 

"Tourwoundand yourperilon you!" saidMurough, "why waa it 
not a million of gold or silver, or the release of a king or a knight that 
you aBked of me, bcforc you asked such a ridiculous trifle as that f " 

" Even that I do not thiiik a amall olaim against you," aaid the lad. 

Murough departa, and he goea to the smith who was working for 
him, aad he told him to put a fcrulc on that staff, and not to make it 
too big or too small or too great ('}. The amith made him the ferule, 
and it did not fit it. The smith makea another ferule, and another, 
but if he weie to be put to death for it ho could not make a eingle 
ferulo that the Lad of the Eerule would not find fault wlth. They 

uíual pconunciation. B reada " Eigh a ngeibbionn". ' famab, patiii». 

' A "deinios". B "Einneas". ' Both texía nmke P1Ú5 masculine and femioine 
indifieTentlf , imting an piug imd ati piu^, and in the gcn. "an fhiugh" aad 
lafingh". 



(') Literallf, " withaut leavings, without waiit, without too much." 



22 5ioLLa QN piuja. 

poin, ajur Tifoji fdsbaooi' aon gaba ap peaft na cpfóe nadJ 



nOeaTini 



pifi$ 6Ó1B, 



Olob l 



I 



ioj> f'oip' aon óeann 1 
cragpais. THap ptn ti6i& 50 OcúnsaOap ap an bpaitée op 
cionn I06 t)eap5cop' niap ap péiOciSeaOap le céile an óeuO 
Id piorti. "Q ihic an pig," ap pé, "ni Bpuil mciÉ &iiic liei6 
05 pdjail OuaO na piug po, ni bup paiOe, óip ni bpuil oon 
JuBa paoi an njpéin 00 6(?anpa& piug b' poippeaft Oo'n ] 
cpagpaij' peo, acc on piuj 00 bí uippi péin poiriie peo." 

" Ctí bpuil pí pin anoip?" 00 pdi6 niupCaO. 

"ITIuna mbeiOeab [a] paio liom-po, a ihic on pij," ap pé, I 
"00 congbdil ap bonn Oo 6d coip an ^aiD Oo Ueióinn O'dl 
mnpinc, b'mneópainn pém pin Ouic." 

"O! nr paoa liom-pa é," ap Tnupta&. 

t)o puigeaOap apaon plop ap ód colmdn' glopa. " Qnii I 
po, a tiiic an pig, map a bpuilmio apoon ann dp puifte, Oo bf 
cfiipc pó bpedj I n-allóD. tdpla 50 paib an Rig pd Éuin 
ÚipO-pig éipeann, ogup pig péinne, a n-aoip 5pd&, a^up a 
lucc Leanaiima, 05 caiceaiii pleaó agup peupca 1 bppoinn-ceaft 
na cijipce an Id pin, lonnup 50 nibuó' Uo pLeoO ajup peupca 
Oo bf ajainn 'nd map 00 bf bui&ean cum a Caiéce. Qnn pfiO 
a liiic an pig, ip rea& o'éipig boLLpaipe an ceaglais 'na f'eopath 
agup Oo tpoié pé pLabpa éipceaóca Oo b1 aige. Qnn poin Oo 
piappuiSeaft Oe 506 aon neaé Olob on bpocoOap piaiii bdpb 
bió Do b'peopp no bu6 pai6bpe agup bu6 poigpeariiLa' 'nd 
an bópO bi6 pin Do bí Idicpeac. QDubpaOap pm uile nafc 
bpacaOap agup na6 paib a leicéio ann piaiii, Ni Dubapc péin 
aon pocal. t)o cu5a6 pd noecpa mé, mcp ndp ttioLap ajup 
ndp cdineap on bia&. OoubpaOop md 'p Leac-iomapca^ bi6 
no Oige Oo pinnecó opm 50 scaiiipiOe a 6oirhLíona6 Liom. 
Qoubapc naé moLpainn ajup nac cdinpmn cn bic&, ojup nac 
moLpainn aon bia& aóc cn bia& 00 éiucpa& ap cn ^coipe bo- 
bf 1 scpfoóoib LocLamn, riafc mbióeab uaice acc cpi cloéa éibip 
agup cpi h-oipncac' iijbaip Oo cup pd n-a éúin, cgup a 



1- and nlor ir. B "níor oir". I have reetoreJ the usual p. 

'Bi'dihQó. ABomotimefl aspirateathe final ginpaíipois, 

* A Calún. ' A euinB- ' A " gur budb ". B " gur 

' B " réigLsefliiJJfl ". ' B "leitli iomairce". ° B "tlioiineach". 
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depart oe their way after that, and thoy Bovor loft a BÍngle smith 
throughout the country who did cot make a femle for theni, aii.d not 
a single one of thcm fltted tho stafE. ThuB they were until theycamB 
upon the lawn ahoTe Loch Derg, where they settled with one 
another the first dny eTer. " Ring'a sou," said he [then], " it 'a no 
good for you to be having trouble about this ferale any longer, for 
there's not one Bmith imder the snn who could make ft ferule that 
would fit thÍB BtaíE, except the íerale that wns on itself hefore." 

" Wiere is that one now ? " said Murough, 

" If I did not think it too long, King's eon," said he, " to keep 
you on the aoles of your two feet while I wouldbe telling you, my8eH 
would tell you that." 

" Oh ! I don't tliink it long," said Murough. 

They sat down together on two green tus30cks, " In this place, 
King'a son, whcre we are aeated together, there waa a Tery fine 
eourt in aneient times. It chanced that the King of Under-'WaTe ('), 
the High-king of Ireland, and the King of tho Fenians, thoir friends 
and their followers, were partaking of a banquet nnd feaat in the 
refectory of the court that day, so that more plentif ul was the banquel 
and feast that we had than the band we had to eat it. Then it 
O Xing's son, that the herald of the manaion rose, nnd atood up, and 
6hook the chaiu-of-hearing that he had. Theu it was asfced of every 
one of thera did they ever see a tahle of food that was better or richer 
or more ahnndant than that table of food there present. AII of those 
Baid that they had not seen [such a thing] and that such a thingneTer 
exiated. M^self said no word. It was ohserTcd of me that I neither 
praised nor dispraiaed the food. Tliey aaid if it was any deficiencyof 
food or di'inli that was given me, that it must he mado good to me. I 
said that I would neither praise nor dispraise the f ood, ond that I would 
praise no food except the food tliat would come out of the caldron that 
waaín thelandsof Lochlann, thatwantedonly tohaTethreefairy atoneB 
and three billets of yew put under its bottom, and all that shaU come or 
that haTe come,that tliey would get any food they might desireready 



('] Tbfl Counlr^-under-waTe is tbe Iriali name for Holland and the Low 
CountHes, aud tbe "Eing [of] under-vSiTe" is a commQu ch&racter ia Iiish 
fo1k-tales ; but the nnme has abgolutclj no geograpMcai dgníflcaacB iu tlie Iolk- 
lore, and bas nothing to Ba.y to the Low Couutriea. 



34 giolLa ON piuSa. 

ociucpaó 05UJ' a bcáims 50 ftpdjliaoip aon bia6 O'iapppaiWj', 
ollaTÍi, bpuiéce', ap anlop, ajup jan oon gpeini bo 6up onn 
X>6 50 hjíát, QoubpoDop naé paiB oihaiL pin ann piarti, 0511^ 
aouboipc; pij pémne naó [n-jiniipeópainr' péin bpéag. Qnn 
pom oOubpaoap na Looópa ndp bpuldip Dul ap 6óipiSea6c on 
6oipe. Qnn pom Do h-ollaiiinuiSea6' Liom pém peoóc jcéaO 
laoé lán-toLma oe caoipeoéoib no péinne' 1 n-oipm 'p n-euDo6, 
t)o ^leupaó ftúinn cupa6dn ceorn-dpo cLiab-poipppms Long- 
luCcifiap, Idin-ípioLL'. tJ'éipig jaoc iDip od pjóD oppomn, 
oguf D'éipSeamap op éoipDioU gaoice, lonnup ndp pdjaft 
pefiL' gar plrea6, nd pciúp gan leónoó,' lonnup 50 mblóeaó 
cfibop ra poippje D'd 6up 1 n-ío6cap ajup an saineaih D'd 6up 
1 n-ua6cap. Tllap pm Dúmn 50 po6com cuom cpi'ie LotlamTi. 
Onn poin cugamop ceonjol Loé agup Ldin-bLioóna ap dp 
5cupa6dn, lonnup naó [m]bei6mfp uai6 a6c uoip o 6IU15. 
NIop BpaDa ann poin 50 bpacamop uainn cnoc dpD ann a 
paiB ceicpe bóicpe O'd lonnpaibe', 6 ceicpa h-dpDaib an Domain 
ihóip, ojup ni paib oon bócap Dtob ra6 paib céaD L006 Idn- 
6alma 05 paipe o^up 05 coiiiiéoD on 6nuic. t)o 6onnapcmap 
an coipe t muLLaó an tnuic, ogup peaic gcéoD Laoc Ldn-6aLma 
05 506 aon 6tiinne' 66, i n-éajmaip o paib De Lutc ppeapoail 
0511P ppicaLam on bi6 beipijée ap lu6c na cpfée uile. Ojup 
op a bpaicpin 'poTi opDuJob pin Oo m' Lao6paib péin bo SLoc 
meacocc o^up mi-iheipneac laD, lonnup gup cuiceoDop o 
n-apmo op o Ldmaib, agup ndp pan bpig nd capa lonnca, agup 
abubpaoap Dd bpuiJDfp plaióeap cpfo6 Loclainn noc pacpaó 
nea6 Ofob caipip pin. I-Ji poib 050^ ptiin, o ihic an pig. a6c 
beappaó óinpis no omaDdin"' Do cobaipc opm pám ajup Dul 
puap map a poib an coipe, ogup beic 05 lée on bi6 mop cd6, 
50 bpuaipeop omop ap na cpi cLo6aib éibip Oo bf po 'n 
gcoipe Oo taiceaih onn apceoc, osup na cpi Li-óipnea6 lubaip 
map an jcéaOna: pip pin tus [me] úp-tósbdiL" paoi an gcoipe, 



"farightB". A "beirglitiie", ' "na neóafainn" in both hbs. 

■ £ "liollmhuiglieadli", * A adda "ffi na lin btóíI, fo qh gcefiBaÍbl![?] síoda 

agus iarsliniith 6ir". • B Omite thÍB word which aeeniB to mean that lhey we™ 

h)T in the water. ' A reads "fala". ' ' A adda hero " na heama 

gan briseadh na taínia gan tualliadh gan conBgliidh (?) go d ... l«mar i n-iiimar- 
bhndh dian-diograiaeach na faiirge, dd arotha saidhbhre BeBmsaiila na gciosaghorm 
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boiled, Tip, out of it, and without tlieir ever puttíng a síngle tiit of it 
ia the caldron, They said that there never existed such a thing, but 
the Fenian King eaid that mjself would Eot tQll a falsehood. Then 
the lieroea said that they muBt go in pursuit of the caldron. Then 
there was prepared, along with myself, seven hundied fuU-valiant 
heroes oí the chiefa of tlie Fenians in arma and armour. A high- 
Leaded, hroad-breaated, sliip-ladcn, full-low baik was prepared íor ua. 
There arose a wind upon ns between two scuds, aiid we rose travelliiig 
the wiud 80 that thero was leít not a sail unstretched nor a steer un- 
fitrained, so that the foam of the sea uaed to be sent down helow, and tte 
Band sent up on high. Thus we wero until we rcachcd the harbour 
of the countrj of Lochlann, Then we gave our bark the fastening of a 
day and afullyear, even though(')we should not boabsentfromherbut 
an hour of tho clook. It waa not long then till we saw at a distance 
from UB a high hiU, iu which there were four roads, which led to it 
from the four airts of the great woild, and thcre was never a road of 
them but had a hundred full-valiant warriors watching and guarding 
the hill. We beheld the caldron on the top of the hill and seven 
hundred full-valtant heroes at cach c 
who attended and dealt out the hoilei 
country, And on my o' 
cowardice and dÍEpiritedneBs seized them, so that theii' arms fell from 
their handa, and there remained ncither stiength nor activity in them, 
and they said that if they were to get the sovereigiity of the landa of 
Loclilann tliat not a man of them would go past that. I had nothing 
to do m^self, Eing's son, but to takc on myself the shaving of a fool 
or an idiot, (') aad to go up to where the caldron was, and to be eating 
tho food like evoryone else, until I got a chauce to throw the three 
fairy stones that were uuder the caldron into it, and the three billets 



of it, not to Bpeak of thoae 
meat to the people of thc entiie 
ig them in this array. 



uaitlme agua dos na bréiiit» borla bnioaacLa, na gcnoic gcmufhliucha i 
di'cliéillidhe na fairrge", which, lúcii most of A'b in1erpcllu.tioQS, is cornipt. 
' A. " ag déaiiaQth mar a liheidheadh ceithre áird ar na domhaa in6r". 
* A reads "tuinge". B omita. '" B "oiiimide no aimid". 

" A reada " uradh thúghhla", aa before. 

(') The tejtt, wbith ÍB evidentlj corrupt, reads "so tliat we abDuld not be", &a. 
(') I.'., to get my head Ehorn iii the waj in wMch tho mad and dement«d waro 
Bhom. Thia seems to have been ea old custom, peihaps to aet people oa their 
guai-d Bgunat them. I have met the phrase elsewhere. 



SioLLa QN fíiu já. 

lonnup gup fsua&aij nié liom é i nslinncib an aÉ&ip a bFOft 
af pa&apc an oipeaócaip. Qnn poin gluaipio lu6c iia cptée 
ajup on buióean éalnia bo b( og coiinéaD an toipe ap a 
lop5, ap puD gleannca agup cnoc', no BUp CdplaDap pe m' 
feafic gcéoD looC Oe éaoireaóaiB na péinne, 50 nD6anaiO riao 
oppa'. 50 paftaDop t>á n-tiié-éeana& ojup D'd n-éipleaó ; 50 
nDubopc péin jup cpuaj Uoni caoipeaia na péinne Do beié 
D'd Dcpeorsaipc mop geaU ap an pppealoipe coipe pin, éoibfie, 
agup caiéim uaim paD m' upáaip é, agnp lonnpaijim oppa, 
lonnup 50 mbnó 6oih-clop Duic onDiti ogup on lá pin, an 
léippspiop Do cu^amap ap pliioiScib lotloinn. t)d éip pm 
cngamap linn cn coipe, osup Do pocpuigeamap, ann dp 
gcupoédn cujainn é, lonnnp ndp pcaDaD linn 50 poócain 
éipe[ann] DCinn asup 50 ocugamap linn on coipe gup an péi6- 
éeoglaí;' Do ttl ann po. 5'^®''^ Titop bpéiDip a 6up 1 nDopup 
na cúipce apceaó, 05UP ip anilai& Do b'éijin a pocpugaD pe 
h-oip bile* Do bl 1 njap Do'n I06. t)o cuipeaó no cpi cloéa 
éibip pooi na topaib agup na cpt Ii-6ipneac luboip paoi 
n-a tCin, lonnup 50 bppicdlpab bia6 bpuicce, ollarii, ap 
peapoib ojup mndib éipeann, agup jan aon Jpeim' Do 6up 
onn Dé 50 bpdc— jup pd h-éijean Dóib aobdiL' gup canap 
péin pfpinne leó. Wfop bpoDa D' aimpip ann pom, 50 paboDop 
pip éipeann cpom 1 bpeóil, gan Lúc nd jaip^e, pe neopc 
pocapa6c, lap bpdgaiL o mbeoco óorii poop pin, ollarii 1 
5c6Tiinui&e, op on scoipe; 50 Ld o'dp éipij uiLLí>iapc' ap on 
I06, lop bptígciL boLQi6 on bt& beipigée, 50 nDeappna' pt 50 
cétm-Ofpeoc op an scoipe, ogup Do copnaig op an biaó Do bt 
innct bo aLpa6. t)o bf pf 6oiii uacbdpat pin De péipc ^up 
gLac gpdin agup eajLa pip éipoann poimpi, jup ceiceaDap 
uoiée, ojup Do bf pf 05 ice an bió ap an gcoipe 50 nDnbopc 
péin gup bocc on pgéoL Liom cop éip a bpuaipeamcp De &uq6 
an 6oipe, a pocap Do bei6 05 an uiLLpéipc pin, Do pinneap 
uippi, agap jan D'apm asam pém a6c on pdgpot* po, agup le 
póipneapc na [m]bi]iLLi6ea&, jup pgeinn an piug be'n cpajpaft 



laigheadnr orrtlia." ^ B " chum ni 

" greiahm," 1199. ' B" géille[aiih] " 
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ol yew also. 'With tlint I gave a vigorous Hft to the caldron, 
that I rusliGd it away with nie in tlie glens of tbe air, fai- avray out of 
the BÍglit of the aseemblj. Then the people of the couiitry aad the 
valorous hand that was guarding tlie caldron, proceed on tlie track oí 
it, through glcns and hills, until they met my seven hundred warrlors 
of the chiefa of the Fenians, and thDy make at thcni, bo that they 
■were heheading them and alai'íng them, tÍH I aaid mjseU that I 
thought it ft pity the cliicfa of the Fenians ever to be a-slaughtoi 
on Bccount of that wretch of a caldron, and I throw Ít from 
the length of my shot {'), and I attack them so that you could hear 
Bs well to-day as that day(') the destruction wc inflictcd on the hosts of 
Lochlann. After that we took with us the caldron, and we aettled it 
with us in ouT hark, so that no halt waa made by us until our rcaching 
Eria, and until we took with ua the ealdron to the houaehoM that \ 
here. Howcver, itwasnotpossihle tobringitin through the door of the 
Gourt, and coijseijueatl^ we had to fix it heside a hig-tree near 
lake. Tlie thiee fairy stones were put under its feet and the three 
biilets of yew under ita hottom, so that it would Bupply meat boiled 
and ready to all the men and women oí Ircland, without ever 
putting one morselof it iiito it — so that tbey were ohliged to acknow- 
ledge tliat myself Bpoke the tmth to tLem. Itwas no long timeafter 
that till tho men of Eriti grew heavy iu fleah, without aotivity or 
■valour, hy rcason of eas^-times, on getting their food so cheaply, alwajs 
ready, out of the oaldron ; until a day that there arose a serpent out 
o£ the !ake, finding the seent of the cooked meat, so that she 
made direct for the caldron ; and she hegan to swallow-down the food 
that was in it. She waa such a dreadful [monster] of a scrpcnt that 
horror and fear scized on the men of Erin before her, so that they fled 
from her, and she was eatingthe food out of the culdron until mjself 
eaid that I thought it a poor atory after all tlie hardahip we had with 
the caldron, that this serpcnt should reap the advantage. I made at 
her, and I had no weapon myself but this ataff, and ■with the vchemence 
of tlie blows, if the femle didn't fly away from me, of[ thc staff and 



I 



■ B "gur aiinaÍ(5Íi ai '". 



(') T.e. " as far as I oould throw it 
atorf ot ÚXB deíeat oí tlie men of Locl 



(') Tbis appareatlj tn 
I Bi TÍTÍdlr n 
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uaim orceaé ^an jcoipe', Títp pir éusar úp-cógbdil' púm 
péin 50 TiDea6a[r] 1 mbajipa an BiLe úxs éall, puap, ap ceifceaó 
uaici. ann roin, ap lJFd$ail i-uaimnip Oo'n péirc 
buiUtfiib, aguf pe rainc 6uni on B16, Do 6ap pf a h-úip-géas» , 
cimÉioU on éoipe gup psuabafi léi pfop pd'n I06 é, lonnuj» 
gup imciS uainn jan copaó gan cuopapsbdil, agup acd an 
uillpiapc, an coipe agup an piu$ pd'n L06 pfop pdp." 

Qnn poin ciseap TTlupea6 mac Opiain a-baile, osup éipjeap 
50 mo6 De 16 agup oe Idn-cpoiUpe op n-a liidpaó, ojup 00 
pocpaig aip a 6ulai6 aipm asup éaoaij 50 li-iomldn, agup 00 
6uip pfi aip a ceannpapc jlaine*, a^ay Do pinn ap an loé, é 
pém ajup a p' lean é, 6'd aoip Jpdó agup D'd lu6c leanatíina. 
Onn poin Do óug pucaj' Dó póin 50 noeaca De léim 1 sceapc- 
Idp an Lo6a, ajup nfop bpaDa 50 bpacaib an uiLLf>iapc, agup f 
'na Llíib, piUce' cimcioLL an toipe, jup' leig é p6in ap a ópuim 
pan cpndiii gup éoiÉ upcap D'd pLeig léi, gup ompié ann a 
Ldp í, 50 nDcappnaió Dd ópDdn' Df. Leip pin Do 6pui0 léi 50 
cp6&a 5up bain an ceann De'n utLLfiéipc, 

ÍD'éipiJ pe n-a linn pm bdpp Deapg ap an L06. Qnn poin 
Do cdnsacap ap 506 caoib De'n I06, agup aDubaipc 506 n-aon 
Eup ab é Tílup6a6 Do bf mopb. 

"Ip copmúiL po 5LÓP óinbiDe no amaodin bup njLóp," 60 
pdi& gioLlo an p)u^, " óip ip Deirinn [od mbeióeaD] a bpuil 
ann po De 6aoinib, a^up TTlupcaó, ajup a pea6c n-oipeao mapB 
na6 DcabappaiDfp uile pnóó 6om Deaps ap an I06, ogup ni h-é 
atc an uiLLpiapc acd mapb." líe n-a Imn pin Do tonncaDap 
éuca 50 péimeariiaiL niup6a& ogup an piíS, OBup ceann na 
h-uiLL(iéipce ann a Dd Ldirii aige, agup Do pocpoiS pó an pilíg 
pe n-a &d Idiiii ap an pagpatg' gan puiSioLl jan eapbaió gan 
lomapca; agup óug Do JioLLa an ^iOé ^- 

"Cd mo éuopapoal ajam anoip," ap pé, "516^06 ip peapji 
an c-peóiD 6' pdgbaip id' fiiaiS 'nd [a] Dcu^oip leoc." 



' A " do thugamiir gorra dti ehéile gur sgeinn," etc. ' A reaJs "uradh 

" tbógliMIo," aa bcfore. ' A "ah-úr6g." *B "clmir aé ar a cheann 

clogad gloiae". ' B " thug haoithléim Mteach afeaartl&r an lotha ". 
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into tLo caldron. Then I gave a vigorous-lift to mjaelí so tliat I 
■wcnt up iato the top of yon. big-trce, flying írom her. Then when 
the serpent got some rost from the hlowa, and with grecd for the 
meat, she twisted her memhere rouiid the caldror, so that it ■was 
swept away hy her down «nder the lako; so that she went away 
from ii8 without tale or tidings, and the serpent, the caldron, and 
the íerule are down under the lake atiU." 

Then Huraugh. aon of Drian coines home, aud he liseB up oarly 
on the day and full light of the morrow, and he arranged on himBolt 
completely his suit of arms and armour, and he put on him hia helmet 
of glass, and he made for the lake, himaelf and all of his friends 
andfollrwers who followed him. Thenhe madearuBhing-raco tillhe 
went of a leap into the very heart of the lake ; and it was not long 
nntll he beheld the serpent, and she in a coil, twistcd round the 
caldron ; so thut he laid himself on his hack, swimming Ín tlie water, 
till he threw a cast of his spear at her, so that ho hit her in the 
middle, so that he mado two picces of her, Thereuponhe approachod 
her Taliantly, till he 3mote the hcad off thc aerpent. 

There arose, while that was gojng on, a Burface of red upon 
the lake ; then the people came together oa each side of the Iake, and 
everyone said that it waa Murough who was doad. 

" Tour speech is Iike tho spccch of a simpleton or a fool," saidthe 
lad of the Femle ; "for it's certain that if all the peoplewhoare 
here, and Murough, and seven times as many othera were dead, thst 
they all [together] would not bring so red an appearance upon the 
lake, and it ia not he hut the serpent which Is dead." And with that 
they heheld Murough coming proudlj towards them, and the ferule 
and the head of the serpeat with him in his two hands, and he fixed 
the ferule with his two hands on the stoff, without anything- 
over, without lack, without excess, and he gave it to the Lad of 
the Femle. 

" I havo my wages now," said he ; "howsoever, hetter is tho trea- 
Bure that you have left hehind you than all that you have brought 



' B " s5niliiioh ". 



B oiiiits from " gur" t 
" attmhfftigh ". 



50 siolla QH piuSa. 

"Tnairea&," ap ITlup6a&, "ip peapp an c-eúla]' acd o^am 
otioir 'ná bí a^am ponfie reú." Leip rm cérD Tllupeaft an oapa 
peafcc pd'n Lo6, apfp, jup óuapcaiS é 50 itiion ininic, jup 
éeansiiioiS an coipe Leip, 50 Dcus leip 50 caLma ap popc é. 

ann poin caiéeap giolla-an-piug an piug agup a cpi 
óipneaó lubaip, osup a cpi cloóa éibip apccoc pan jcoipe, 
agup oDubaipc, "Ip anoip, a tiiic an piS," ap pé, " acd mo 
cuilleani agup mo ÉuopapDaL asani," 05 puaDaó an toipe pip 
pd'n I06 jan copaft jan cuapapsbdil. 

Qnn poin buaiLeap Tnuptaé a 6L1 ajup a 6opp pd Láp, 5011 
pcoD, agup Do bf péin agup a riiumncip 50 buai&eapéo cpe 
imóea6c na peóiDe pin Do paocpai5ea& Leip, ap an móD pin, 
uaca. CéiDeap TTlup6a& a-Baile ajup noécap an coipg' pin 
o'd afcaip, jup paopéaiSeoD Leip a fariiail pin Oe feóiDib asup 
30 puj g'oLla-an-piuJ Leip ap an móó pin laD. 

" CoO Do Déanpaip-pe aip pin, a ihtc ?" Do piíi& an pig oopca*. 

" t)éanpaD-pa," Do pdi& Tnuptaó, " 50 njeobaD De geapaib 
opm péin jan Dd oi&ce Do óoDLaó op aon Leabo, ná &d Béile 
bi6 D'iée ap aon bopD, no 50 Dcugpam-na 5'^'''-'^"'^'i"í"^é 
ajup an coipe osupna cpi clo6a éibip ajup na cpi Ii-oipneo6 
ifibaip cap aip aplp 50 Gún Cinn CopoD." 

"beip buaió Qjup beannacc a ihic, ajup gupab maié an 
ihaipe óuic-pe pm," Do pdi& bpian. 

X)o 6uai& mup6a& a 6o&La& an oi&6e pin, agup éipigeap 
De 16 ogup De Lán cpoiLLpo ap na liiápat' ajup Do 6oippiS ó 
péin, Do óiop a ceann agup D'ionnLaig a Ldriia ajup [a] a5ai&, 
ogup Do óaic a ppoin, o^up lap pin o'iapp beannatc a atop 
agup a ihdéap ajup a gooLca, o^up Oo peapaó piti [D&]. 

Do gLeup an pionnui&e púL-Jopm é péin 'na éioeaó a^up 
cipm jaipge, .1. o Lúi6pea6 leaóan Ldn-Dainsionn. a Lonn paOa 
niriipaobpac, a cLogaD cupdi&ea6 Idn Oe cLoéaib capbúncoil 
péaLcanna6[a], o &d ópaoipeac cpann-poriipa caca onn a óóiOib 
Domjne Dó-psooiLce, a p^iac óopcopca 6oinn-6eap5 ap pcuaig- 
leip5 a ftpoma, meabpac pjeinne jéipe pd n-a caoib 6lí, ajup 
cpi Licpe De licpea6aib 6p&a, pgpíobÉa ap an pgéic asup ap 



t-aithisg". B "antaitbiB, i.e. " tlie ahame, " "nffront 



" Beriona". 



" Well, then," said Murough, "I knowtho waybetter now thanl 
did before." With that Murongh goea the aecond time under the 
lake again, till he soarchcJ it doselj and otten, till he chanced on 
the caldron, and till he brought it Taliantly ■vrith him to the shore, 

Then the Lad of the Ferule throwa the fcrulo and hia three billets 

of yew and ita three fairj stonea iuto the caldron, and said, " It is 

now, Eing's eon," aaid he, "I havo [indeed] mj wagea and my 

stípend," as he swept the ealdron with him bcneath the Iake, [disap- 

' pearing] without tale or tidingB, 

Then Murough smites his breaat and his body «pon the ground. 
unceasingly, and he himaelí and his people were in trouble through 
that treasure whicli had been gained by him going from them in that 
maaner. Murougli goes home [then], and niakes known those tidings 
to his father, how he had gained eiich trcasurea, and how the Lad ol 
the Perule had brought them away with him in that maancr. 

" What will you do about that, my son ? " said the aged king. 

"I wiHdothÍB," said Murough ; "I wili take ^tfiwa [mvstic bonds] 
npon mjself, not to sleep two nighta on one couoh, or to eat two 
meals of meat at one table, until we bring thc Lod of the rerule and 
the ealdron and the three fairy stonea aud the three billeta of yew 
back again to the Caatle of Kincoru." 

" Take a victorj and a blessing, my son, and aare it ia well that 
beoame you ! " said Erian, 

Murough went to sleep that night, and he rises up with tha day 
and the full light on the motrow, and he blessed himself, combed tia 
head, taved his hands and hia facc, ate his meal, and after that aaked 
the blessing of bis father and his mother and hia kin, and that was 
accotded him. 

The bluo-ejed hcro dressed himself ia his armour and arms of 
valour, hÍB broad full-firm mail-coat, his long venom-edged blade, 
hia champion's helmet f ull of starry carbuncle stonea, his two thiok- 
hafted battle-javelins in bis firm unlooseablc handa, his empurpled 
brown-red shield upon. the arched-espanse of hia baek, a ahorp knife- 
dagger on hia left side, and three lettera, of golden lcttera, written on 



^^^^^jpiB a mb& 



iC to iQTipiti, and randa BÍniplj' " 
mbEithar, agua fuoii' ae beaauacbadb ú cbraidhe oi 



eu.nQacht e. aíhax 
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on rstn, D'd fuiGeaiii jup áb é péin oo éeapba6 na laoftjia* 
fan Drpeoi'', ann roin bo 5aba6 eat X)o .1. eafi mln meapa- - 
sdncG lom-luat léip-léimneaft 50 n-a íeitpe cpií6aiB' o'oipjioO 
pinnjeal' pé, 0511^ rpian béal-6p6a, 05 a paiB Dd JnTorii Oéaj 
tiim na' maiceor'a mnci, paoi map Do bl cpi gntotii o liinaoi 
ap Dclíip, com caol, coU pariiap, agup meannina uollaé, cpt 
gntoTÍi o énpft, púil éeann, nuinéal paifiap, ajup éoOan leaéan, 
cpi Sntorii 6 fionnaé, .1. pfiibaL Tiannjaé ojup cluop beapac 
ajup eapball psocat', cpf gntoTfi 6 rTitol-bui6e .1. Léim dpD, 
pillea6 5poD, ajup pic anaSai& cmiic. Onn poin Do éuaió 
pé ap liiuin on eiú' Jopm-psuabaiS ihóp-eólair beúóa Clipce, 
lonnup na6 [m]bto6 De nóp oppa ofcc map a bei6' Lon 05 DuL 
le saoic', no, paoileonn oe ihooiLtn ptíibe, no poé 05 Oul [Le] 
múp-pdnaó", no ^aoc 05' DuL 1 ngleanncaift, ro CéaDaó mac 
pij na Sopta'" 03 DuL a' Dtppóipeaóc pe pig-mac C[a]oiLlce ihic 
Rondin I n-uacoib mic Oippeacc ut Coníubaip. 1 jcóitisdp 
éipe[ann] agup ai.ban, ajup jup ab é pin an paon" piúbaiL agup 
ptop-imcea<!c[a] Do bt pd'n nsaipgt^eac an can pin. lonnup 
50 gcuippeaó pé bpoic ap toiLlciB, agup jeilc ap Sleanncaib, 
paoL-6oin paoi dpoaib, ajup pionnaig ap peatpdn, piaifi, 50 
Dcdinij p6 ap bpuoé loéa tJeapgcap." 

ann pin Do 6uip pe umie a 6l05Ot) sLoine", agup éug 
íp-ctígbdiL" Dó péin 50 nDeacaig 1 jceapc-ldp an lo6a, 50 
paib 05 pilJbaL ann ap pea6 cpf Id ajup cpi oi66e, no jup 
ploijeo^ é pd &eipea6 50 ctp pd éuinn, mop a puaip iomat> 
bogaiSée ajup coiLLce ajup ^leannca Diaitioipe, gon Duine 
gan beccaigeai ag dicpeaiii ann. t)o bf Tnup6a6 05 imceatc 

' A raaiU as follon'B : " Do chóinhruidh te air corpniiiiBc:ha Éide fé mar do bhi 
aige, léine don tsleamhiiin' ufoda, uime a glieal clinie, a tbruia chaol bruitliineiti;h 
Iiusdli-Eli6raighllie seaca saidhblii'o sucruighthe go h-Íotnfilath eugsamhliL, combrníc 
tuifeach cliiiinneacli ehoilBHrach caitineach mov-uehtrach hrod hi-idh baramliail, n. 
ólik bhróig miona elúduightho dhoBBa dhubha gbaodhalacha, logh gar drishéalacha 
thiorma theannit ■hmda : a apuir gbeara ghreannta de'n airgiod Gearrbhídtii go na 
n-iallachnibh i D-iomnll 6rdha d;i n-iaig agus db n-oegoill go hainmeach, faoi na 
mheilgln mbreac inbrúigh, Bgus do chuir aé a chríoa tharís, .i, «rios conuilach biiad- 
hoch buadbclach bhlindearg l&n do cbnaipidbe dlsle, de shioda na h-Aiabia, da iadh 
agiis d& osgailt, II BgaÍHill pbollncb pbéarlach o uachtar luingheach a chloiilhimh fada 
le feidh imuingea hlieinn chúmhdaighe clochói-dha c6rta aim an Fhiannidhe shochma 
ehulgorma, a hinn ncimhe chointi-lfiidir corportba ag aii laoeb gan cagla comhraic, a 
ohlogad cuinoeocli cus6gBcli liu de rbloohaibh carrsbuncail faoi ua hata ceart- 
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the shield and on tlie inife, Betting-forth that it was ho himaelf who 
uaed to lop the heroes in the hattlo. Tbea tliere waa found a Bteed 
forhim, asmooth, high-spirited, Tery-foat, clear-leapingateed, withfour 
ehoes of finc-white silver heneath him, and a golden bítted hridle, 
Thich [steed] had ín itselí twelTe accoinplÍBhTOenta of eicelIenCB, 
first, threo exoellences of a ■n'omaii, a narrow waist, a fuU hip, and a 
proud spirit, three excellences from & bull, a stoiít eyo, a thiok n.Boi 
and a broad face, three excellences from a fox, a hounding gait and a 
pointed ear, and a hushy tail, threo excellences from a hare, a high 
leap, a rapid tuming, and a nia up-hiU. Then he got upon the haok 
of his bluo-sweeping, Tery-knowiiig, lively expert steed, so that they 
went ÍQ Eo other fashion than as it were a lon goiiig hefore tho wind, 
or B seamew off a bald mountain-head, or a wheel down a great incUne, 
or a wínd going through the Talley3, or Céadach ('), the aon of tha 
king of Sorcha, going to disputo with the ting-son of Caoilte mao 
Eonain in the desert-plaoes of Airreacht O'Conor on the near confinei 
of Erin and Alba, so that such was the career of travel and couBtaut- 
going which the hero made at that time, so thathe would rout badgers 
out of woods, geilts out of glens, wolves under heights, and [put] 
foxes a-wandering, ever, until ho came to the brínk o£ Loch Berg. 

Then he put round him hia glass hclmet, and gave a Tigorous lift 
to himself, tiU he went into the very middle oí the lake, so that he was 
travelliug in it f or three nighta and three daya, until he was swaUowed 
up at last to the Country-undcr-waTG, where he foiind manj bogs and 
woods and mysterioU3 glena withont a person or a bcast ínhabiting it. 



■bheannarh airgid, agus a luireach leathan Lochlannach l&n-daingionn réaltsnaoh 
o Chaieléan Chonaill Craoibh-niadlia, egua éide Chonaill ceann-niadh, a dhfi 
chraoiBesch ceann-ramlira chatha ann a dbomaibb dhaingionna do-Bgaoilte," most 
»£ which ifl BQ cormpt aa to be aliiiost unintelligible. * A " crúitlie ". B "cruite". 
' A " diarauiiihe ". * B omilí na. ' A " sgatiiach ". * A " air mhuin an 
tfieata hhíanna hhéiliaioll taobh ooigear ". ' A " ag lumadh gaoith'- ro " (P). 

• A "re íaillle". ' B omitB from na gaolh to Alban. "> "Sorrach," ms. 

11 A " ag sin comh-thionól BÍlíbhail ". " B " Deirgdlieirc ", as heíore. 

"A " ceannfair glaine " - '* A "urradli togbliala," aa before. 



(') This lefers to a etory 
Teraion. It waa one of tbe í 
for whieh he iasued tho ' 
Jonraal," vul. is., p. 32i. 



V I fear lost, but of which I oncc heard an oriil 
19 in the usa. atolen from Demg Buclilej n 1S03, 
rrant" printed by Mr. Maoalister in " Oaelio 
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ap pea6 an laoi rin giip caraii é Do iaillij ifidir-liaó 
íharlatat' bu6 Spdnna DeilB a^uf béanarh ftd'p bpaca rfiil 
ftaonna piain, lonrnp 50 lipanpafi tnion-úbaU no móp-dipne 
ap Bápp gaó pibe oe'n rtiuins Sapb-Liac bo bí map Spuaig 
uippi. t>o éipij an í»éipc caiLlige peo 1 jcoinne Tilupéaó éum 
cata t>o éabaipc 06. 

"Do goin a^up Oo Suoip opc," Oo pdi6 an fiaiLLeaó, "a 
llluipitln Spdnna o éipinn! ip mion Liom map Speim bo fcuiO 
peóla agup ip ItJSa Deo6 Do b' 6uiO anaipce agam'," ap pí, 

"Go goin ajup Do guaip opc," Do ptíió Tnupi!;a6, "00 6uip 
m'aóaip be geapaib opm gan cfiiiipac cailli$e Do ófianaiíi no 
50 Dcéióinn o-baiLe, a^up má éuip, nlop cuip pé De $eapaiB 
gan bo LeiééiD-pe oe óaiLliJ gpdnna Do éeangaL." 

Qnn poin beipeann agup cujann ceanjaL na sctjig jcaol 
uippi 50 baop asup 50 Do6c ogup 50 Domsionn, pd mop bl 
caol a Dd 6oip, caol a Dd Idirfi agup caoL paiiiap a muméiL', 
ogup ni Dubaipc p( "otón'," ljéi6eap anonn an Dapa peaóc 
agup éu5 Leip cappaij 6loi6e 'na paib poc uippi coih ^eup le 
bappa pndcaioe ajup gabap míLe buiLlo pd 6appdn an 5Ó 

an 5CaiUi5 D(, agup ni Du&aipc pf " ocón." Qnn 

poin buailoap míLe buille , na lup^an uippi a^up 

ni DuBaipc pl " o6ún '", 

"Qnoip," ap p(, "ni bpuiL oon ni6 a6c 50 bpuiL Luap 
andLa opm ó'n uoLaé." pd^bap an 6aiLLea6 ann pom osup 
^Luaipeap 6uni piúbail, asup níop bpoDa 66 50 DcdpLa bua6aiLl 
b6 aip, agup cap éip beannugaS Dd 6éiLo aDubaipc an buaéailL 
pe Tnup6a& ^up bóig leip 50 paib on 501^516^06 cuippeaó Déip 
an laoi, a^up 50 Dcitíbaippea& p6 p6in Dpeap'niapcui5ea6ca 66. 
" í5LacpaD pin uaic ogup pdiLce," Do pái6 TnupfiaD. Cí^bop 
op a Sualainn op pea& peacc mlLo é. Qnn poin cugap TTlupóaó 
mdm óip a^up aipgiO Oú a^up bui6ea6ap; o^up nfop bpaoa 
iin 50 OcdpLa an Dapa bua6QiLL bó oip, a^up 
beannuiéeap 00 Tllup6aÓ 50 na bpiacpaib poipomeoéa 

' li reada, nfter "ninslathach", " ionit raibb i-orda figMniin fá na cútlfhiacail agus 
cor d'k uhúilfhiacail íí ns, chrios agua eeacht slata do chlÚDiha piaemhusgánach 
t,g treabhadJi 'a a fuirae nu diuigli agaa an chúilfhiacail 'aan gcarbad eile mar 
mbaide chrDÍse na l&iinh." > B " agiis ia niilis g6ghail liam deoch dod chuid 

anbhniith ". ^B "aagroeall". 'B " giag ". ' Tha omittfld 
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MurougH was going throughout that day uutil he met a grey-hipped 
ahusive hag, tho mofit iigly of Bhape and make that human eye ever 
fceheld, so that a little apple or a big sloe would remain upon the point 
of eYery hair of tiie coarse-groy mane that aho had in place of hair. 
ThÍB serpent of a hag roae np hefore Murough to give Tii'm battle. 



"Tour wound and your peril on you!" said the hag; "ugly 
Uttle Morougheen from Ireland! I thiafc your flesh small for a 
mou.thful, and a drijik of your broth still lesa for me," aaid she. 

" Pains and peril on jou," said Muroiigh. " lly father put me 
under jeaaa not to flght with a hag until I should return hoiae ; but, ií 
he did, he never put me under gea»a not to bind aueh a Lideous hag aa 
you." 

With tliat be catchea her, and gives her tho binding of the five 
smalla, sevorely and rigidly and fixmly, namely, tho small oC her two 
lega, tho small of her two haads, and tho thiclt amali of hor neck, and 
ahe never once said " ochone." Hc goes over the second time, and he 
took with him a rock of a stone ou which thoro was a pDÍut as sharp as 
the top of a needle, and ho strikos a thousand blows on the hag, and 
Bhe never said " oehone." Then he Btrífces a thousand blows on her 
shina, and ahe nevet B«d " oohone." [He then piles the load of stones 
on lier.] 

"Now," Bay8 f^he, " there ia nothiag [tbe matterwith mo] butthat 
there ia Bhortneas of breatli on me from tho load." He leaves the hag 
there and procccds upon his joumej, and it waa not long until thero 
met him acow-boy; and after they had saluted ono another, tte boy 
said to Murough that hc was aure the hero was tired after the day, 
aud that he would givc him a spell of riding. "I shalltakothatfrom 
you, and welcome," said Murough. Hc liíts him on hia shoulder [aad 
goes] íor scven miles. Then Murough givea him a handful of gold and 
silver, and thanlís. And it waa not long then till t!ie second cow-boy 
met him, and he salutes Muiougli with courteoua prophet-like words 



words are torn awaj in A. B reads, for the above : " Do fhéaoh MutchQdh 
Ihairis 7 lihoiinaio tam cloch do tliug leÍB iad agus chuir aniias air a druim 
iad uile, BS dubhairt an tan ein ' braitliiia luntbas on&la « taatlit onn o mbóid 
an ualach eo orm ', do ríidh an chailigh". 'B reada "greia" iat 

''dreas" in oach caae. 

»2 
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pdiJeaTTila' t)o BI anri bo péip na h-aimripe piTi, a^up DO j 
ppeasaip Tíliip6a& an beornaóaft mop an scéoDna. 

"Ip DóiJ liom 50 Bpuil ru cuippeaé, a $01^5161$," Oo pdifr ^ 
an buaéaiU, "ajup bu6 ifiéin liom Opeap mapciiiSeotc[a] t 
coCoipc ouic." " glacpaO pin uaic agup pdilce," Oo pdi6 
Tniipóaó. Rip r'" C65B0P op o guQloinn 6, ojup pgiobop 
teip ap peoO peoóc míle é. líip pin cujop Tnuptaó mám oipgiD 
ognp 6ip 06, osup bui6eo6op, 

"Níop bpoDo 60 05 piúbal no gup cápLo on cpeap' buoóoill 
bú oip, ajup 00 beannaig Bo Ttluptoft '\'an m6& peath-pdifice, 
ogup Oo ppeagaip TTlupcoft é Tnop an gcéaOna, ogup i>o Sloo 
an Sr^ip liiapcuiSeocco op peaó an paiD íéoona bo lomeoip 
[sat] oon oe'n bfp buatoiUib eile é, agup cuj mdm óip 
agup aipsiO d6 pe m6p-bui6ea6ap. Mfop bpabo 66 onn poin, 
110 gup oipij pé bean ag cooi 50 paoifteoé' ogup 05 50I 50 
cpuaj. Qnn pom oDuboipc Tílupóaó gup 'b béap D'd béopaiB 
ntíp éipc piOTh pe 50I mnd 'na h-aonap ^an piop a cúipe 
D'pdjail, agup Do pmn uippi 50 céim-bfpeaé, agup D'fíiappuiS 
6f cpéaD 6 pdé a ^iiil. Q511P oDuboipc pipe, " cd cpfoé no cd 
h-oiléan Duic no cd Dfiicce onn ap pujob éu* map naó bpuil 
piop mo íúipe-pe nd mo geapdin ojaD-po?" op pf. 

"Ip [éipe ip]'Dtiéa agup ip oiledn Dom, agup ni Bpuil piop 
Qo geaptím nú Do guil agom," op pé, 

"luTieópaD' pin Duic a Scipsi&ig," op pf; " on pfogaóc po 
50 léip Do bf 05 Tífg pd tuinn, no jup Bom pocaé uo 501115' 
5ceann no 50^15 mbeonn, a^up no gcfiis muméal ajup a 
mdcaip .1. an uiUpÉipc fiaiUigo, íitiIo D'd oiiii&eÓTn Dé, ajup 
Dd Dcpion a pfogaCco, ogup 50 poib pé D'dipD-ófop aca oip, 
506 oon uoip Do geobo6 pé copppca amaó no opceoó, 
maigDeon Do cabaipc Dó 506 aon oiDce cum a leopéan a^up 
o beic aca [0150] a mtípa6 6um ppomue'; o^up octí," ap pí, 
" an píogaóc uile DípsiSce 6 Thntíib Ó50, acc mgean on pig 
pém, 05UP aon ingeon oThdin acd ojam-po, a^up ocd pf ap 
mntíib bpedjo on Doiiiatn, asup ip geapp onoip, beaj', o gob 



I B " le 'briatliradli faÍBtineach fbigeamhuil do lilii rasi nós 'san tir do réii' ua 
h-aimaire ein ". ' A omita tlie third ride. ■* li " go fhaodhbbadh ". 

* í reads "c& leabaidli codaltii cuia leathan duit ", which is not cleur to ma. 
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of the sort that thoy hod Íu uee at that time, aud Uarough answered 
thc greeting iu liko manner. 

" I am suro you are tired, hero," said the boy, " aud I would 
desire to give you a spell of riding," " I ahall take that from yott and 
welcome," said &IuTough. Thercwith ho raisoa him upon his ghoulder 
and Bweeps him along with him for sevon milea. Thereupon Murough 
gÍYC8 him a handful oí ailver and gold, and thaiika. 



He was not long -waUdng until the third cow-boy met hiai, and he 
ealuted Murough in thc aforcsaid mamior ; ond Muiougli answered him 
in thc Bome, and aocepted the spell of riding for the aame distance tLat 
each of the other two hoyB had carried him, and he gave him a handful 
oí gold and silver with much thauLa. Ho was not loag then until he 
perceived a woman wceping bitterly and crying lamentably. Then 
Murough aaid [to himsclfj that it was a habit o£ his habits that he 
nevei' yet listened to the ory of a lone womau without getting 
knowledge of her case, and he made straight for her, and he asked ber 
what was tlie cause of her crying. And she said ; " What country or 
island are you írom, or what land were you bom in, that you do not 
know my case and my complaint f " said she. 



" Erin ia my land nud ialand, and I have no knowledge of your 
complaint or of your wceping," said ho. 

"I shall tell you that, hero," said she. " The whole o£ thia 
kingdom belonged to the Eiag-under-Wave, until the giaut o£ tlie five 
heads, thc fivo bons, and the five necks, and hismother, the monster of 
a hag, exactcd submission from him iu spite o£ himaelí, and tooktwo- 
thirda of his kijigdom ; and tho high-tribute they had on him waathat 
eTcry time the giant would go past thein either out or iu, thcy had to 
bring him a maiden every single night to hia couch, and he had to have 
her in tho moming f or breakfaat; and," aaíd she, " the kingdom is 
altogether emptied of young womcn, escept the daughtcr of tho king 
himself, and onc only daughtcr that I have, and ehe is [counted] 
amongst the handsome women o£ the world ; and it is only just a ahort 



8 A imáe "breacfajst" 



I 
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pé onp ro arceaó, asui^ coipB ap a liiuTn aige, asup O'fáj 1 
fe pójpab' o^am-pa m' aon inSean Do óup Ciiige l scóiíiaii» j 
na h-oibie anoCc, 0511^ fin agaG-pa a Saipgi&iJ pdfe mo Juil ^ 
osup mo Seapdm." 

"Caboip Dam-pa," fto pdi6 niupéafi, "an óigftean ajuj^ I 
pa6pab péin op maiDTn tum on fxoéoig op o pon." 

" t)o Seobaip agup míle ptíilce," ap pf, 

Onn poin C'jpiappaiJ 6Í an paili pdgail puap^alca 50 bpdft 
ap an ptojofic. 

"■Ni Bpuil," ap yi, "atc 50 Bpuil pé ann pan cappam- 
jeapaóc 50 &ciucpai& TTlupftoG mac tipiam Ódpoiihe 6 éipinn 
ann, ajuf ni piop an puga& 6 pin pdp', nd a acaip nd a 
feon-ataip, no caU é an c-cm 50 ceann nrlle blia&aTn 'na 
Dcmcpaift pó onn p6 6 éipmn'," op pí, " cgup ip leip paoppap 
an tptoí." 

"Ip mipe an peop pm," ap Tnupta6, "agup* ni lopppab-po 
B'ingeon ap peip láiifie na leopton, ofp n(op pmn pIop-lao6 6 
fiipinn maigDean Do cpuaiUeaÓ piaiii, a^np md cd pé ap mo 
6umup, le neapc joil ogup joipse paoppaió me bup píoSaóc 
6 pmoéc bptiiOeoiiiail an paÉoig." 

Qnn pm Do "fipeop on beon puop le lucjdip a^up beipeap 
op Ttlup6a&, Q5up ip 10^5^06 ndp iiiTi& p( pe pósaib é, asup 
ndp Bdic' pí pe DeópaiB e, ajup ciopmaij pí pe bpocaiQ 
pfop-uaiple pfoDa ajup ppóil é, ogup cuj pf 66 De lllap 506 
bió, pean 506 Dige, Deo6a geupo gabdla 1 scopdnaib ciopma 
ceú, mil Sr^^B'^*^' QSTr be6ip Loólannoft, 50 poib' pé mea6ap- 
gldpac gan meipgo. tuj'' pf léi a-baile an oi6ce pm Tnupca& 
éum a gpiandin coicneomaig jopm-fiumneógaiS pém, ajup Do 
óonnoipc pé poTiiie apcig an pionna-bean caoiii dluinn típ-polca6 
50pm-pop5a6 SsQ''-'^^ooa6. bu& gile a cnecp 'nd pneacca 
aOf^uap aon oi6fie, a^up bo6 6eip5e o 5pua6 'nd 'n p6p ^(0560, 
agup ap peicpinc an Saipgióig 6f Oo b'pecpp Deilb agup Opeaé 
lonall agup éagcopg D'd bpacoi& pf piotii poithe, Oo b' longnaft 



'A "■bh&m6il"! In tlie neít sentence A adda afler " óigljheaa " the ivords 
" cham leapthan na hoidhcho anooht". ^ Aftcr "Í63" B reads 

" nfi a mbéarfar choidhche ", omitting what followa, down to " ciloch ". 
' "£ÍTe,"HBa. * A omila thie from "agua" to " fhathaigh,'* 
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time ago since lie came ia l^ere and a pot with him on his back, and 
te left notice for me to aenil my only danghter to him for to-night, 
and there ia for you, hero, the canae ot my weeping and my 
complaint." 

"Grantthe yomig ■n'oman to me," said Miirough, "aml I ehall 
go myaelt to the giant in the moming on her hehalf." 

" Tou shall get her and a thousand ■welcomes," aaid ahe. 

Then he inquired of hcr was there aiiy poBSÍbility of relief for 
the kingdom íor ever. 

" There is not," said she, " except that it is in propheoy tbat 
líurougli Eon of Erian Boru ivill conie into it from Ireland, and we 
do not know iEthat mnn is hora yet, or his father or his grandfather, 
orat what time, to the end of [thenext] thousand years, hewillcome 
here from Ireland," saja she, " and it ia by him the country ahall be 
saved." 

"I am that man," aaid Murough, " and I sball not asfc your 
daughter oE jou by force, ior no trao bero Erora Iroland ever hurt a 
maiden, and if it ia ín my power by might o( valour and heroism I 
shall free your kingdom from the brutal 8way of tho giant," 

Then the woman leaps np for ioy, and seizea Murough, and it was 
a wonder but she smothered bim with kiasee and drownod him with 
teara ; and slie dried bÍTii with precious clotba of ailk and satin, and 
gave him of tbe taaty of every meat, and the old of every drink — sharp 
distilled beveragea in dry warm cnps, Qreek honey and Danish beer, 
until he was pleaaant-voiced, without intoxication. She brougbt 
Murougli bome with her tbat nigbt to her own plenaant blue-windowed 
grianan [aunny-house], and he bebeld before bim, insidoit, tho gentle, 
beautiful, golden-baired, blue-eyed, white-toothed fair womaa. Her 
Bkin was whiter tban tbe cold snow of one nigbt, and ber eheek waa 
redder than tbe royal rose ; and when she bebeld tbe hero, best of 
form and peraon, make and appearance, tliat she had ever beheld 



' B "Mdhaig". A " badhsico". ' A omits froin "goimbh" to " 

uid givea tlie preceding pnssage somewhat dÍfiGren(ly. 

' B omils the neit ejghteen líneB, froiu bere to " do riimeBdar tH tree 
(HdhDhe ". 



^ 



" 40" siolla QN íMUja. 

1^1 cia 'ti b'é péin, no caD [é] pdé a cupoir Do'n clp pin. t>o 
labaip Q Tiidcaip agup ip é aDubaipc, " Oj ro an saipsióea* 
píop-uapal 'n a poib pó i tibdn Diíiiin puargailc oppairn pé^xi, 
agup ap an pIoJa6c «ile." 

Gnn pin Do labaip an ingean D6 juc dptt polap-Jlau : 
"ptop-caoin pdilce pdriiaD, a Tilupca6 ihic Ópiain ÓOpoiiiie 6 
éipinn. Ip paDa piíin a^ peiéeaiii pe Do éeaóc Do'n clp pe6 Dd'p 
bpitopsailc ó'n scpuaó-fcdp 'na bpuilniiD le paDa D'oimpip." 

ann poin Do leoj on injean biaóa poopa ro-6aiciiie ajup 
D606a gapga gabdla, ajup Leannca péió ptíi-iinllpe i Idéaip 
liiic piS éipeann. ajup Do bloDap púgaé pói-iiieanTnnac cap 
éip no ppoinne Do éoiceaih DóiB. Onn poin Do pinneaDap cpi 
cpeonna oe'n oií)6e, cpian óum piannuigeaóco ojup 6uri pjéolui- 
Sea6ca, a^up cpian tuni pleoíi osup peupca, agup a cpíoriiaó 
cpian 6um puoin ogup pSop-coDalca'. Qnn poin Do tóipij an 
inSean lomóa a^up dipD-Leaba Do moc pi$ éipeann, gup éipig 
an liioiDin Ldn-cpoillpea6 ap n-a mdpa6, 

D'éipiJ TTlupóoÓ 50 moó, ajup Do tiap' o 6eann, D'iounaiL 
a Idma agup [a] aSaib 05UP Do 6oié biaft. Qsup ip uai5nea6 
Do bí an pococ ap Dic plíspaO na h-oi&Ée agup ap Dté ppoinn' 
na moiDue. Do gleup' on pionnoiDe plíL-gopm é péin onn a 
éulaió éiDeaó ajup aipm-gaipge .1. au Lúicpea6 Leacon Idn- 
Doinsionn, a lann poDa neiiii-poobpa6, a ^LojaD cupaióea6 
Ldn De 6Lo6aib capbljncaiL péaLcanna6[a], a &d 6paoipea6 
cponn-pathpo coco, ann o óóiDib Dainsne Dó-psaoiLce, o P5ia6 
copcpa &oinn-6eapg ap pcuoiD-Leips a Bpomo ; meabpaó 
pgeinne séipe pd n-a caoib 6I1, ajup cpi Líne De Licpea6aib 
ópóa pspíobca ap lomaLV-bópDoib na pjéice, ajup ap on psfn, 
Dd pui6earii gupab é pé)Ti Do 6eopbo& na Loocpa pan Dcpeap; 
cap éip* cetípa pdgo Do cabaipc Do'n injin, agup D'pdg beaéa 
agup pldmce cici péin agup 05 a mdcaip. Qgup buó &uBa6 
Déapa6 Dobp0na6 Do bí on mgean ann o 6eoig. ann poin 
Déanap' ap cúipc an pacaig go céiiii-&ípea6 agup buaileap 
cpi buiUe ap an gcuaiLLe cóiiipaic. Onn poin cdinig 6U156 

'B omils the nest aentonce alao, down to " ni6.i'ai;li ". A mlda aflBr 
■' Éireanji " tlie words " agus do luigli íóín nnn fhochair an oidhclie ein". 
" 13 omits aud renda ínat^ad " do u9.dii 11 chéBdphroQn go grinn ard mheanuinacli ". 
^ From here to "saa du-eoa" ia from B. A ceada "amiean do shocruigh air a 
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before, she wondered who lie was, or what waa the cause o£ his 
joitniey to that country. Her mother Bpoke, and 'twas what she 
said : "Hcro ia the trulj-noble hero wfao has been appointed for ns 
by fate to relicTe ouraelvea and the whole kin.gdoia," 

Then the daughter apalce with a lond voice, clear aa light, "A 
truly-gentle welcome to thee, Murough soa of Brian. Boru from 
Erin. Long are we waiting for thy comisg to this land to rclease us 
from the hard fate Ín which we have been for tbia long time." 

Theu the daughter laid noble foods eaBÍIy-eaten, and rough distilled 
drinkí, and ready Tery-aweet alcB before the King of Ireland'a son. 
And they were merry and high-spirited after partaking of their meal. 
Then they made three thirdB of the night, a third f or Fenian tales aad 
Btory-teUing, a third for feast and banquet, and tho third third for 
elumber and continuoua sleep. Then the daugbter arrangcd a bed 
and high couch for tho son of the Eiiig of Irelaud, aad he slept that 
night until the full-ahiny moming ai'ose upon the morrow. 

Uuiough arose early, combed his head, lavcd his bands and hÍB 
face, and ate food. And it was lonesome the giant ifras laching tbe 
night'a pleasuie and Iacking the moming's food, The blue-eyed 
hcru clothed himsclí in hia Bnit of armour and arma-of-valour, the 
broad íuU-firm mail-coat, bis long venoni-edged blade, hia champion'a 
belmet íull of starrj stones of carbunole, his two thiok-hafted batUe 
javelins in his firm unlooseable hands, his purple hrown-rcd Bbield on 
the arched expanse of his back, a sharp knLfe-dagger on hia left aide, 
and three linea oí golden lettcrs writton on tho cdge-boards of the 
Ehicld and ou the knife, affimiing that it waa hc himsclf who used to 
lop the beroes in the battlo — aftcr giving the daugbter three kÍ8aes, 
and he leít farewell and good-wiaheB (') with heraelí and hcr mother. 
And it waa sad, tearful, and sorrowful the girl waa aftcr him. TheQ 
he make8 straight íor the court of the giant, and 8trikes threo blows 
upon the Polo oí Combat. Then thc great sour-visagcd unIoveIy giant 






4 



cUogad c!iuirt.'eacli cliimeógiicb l&n do clocbailih carmogaile faoi n 
bheaonach aiigiil. a lúilhrcacb leathao Lochlannach, 7c." ' 

heie to "ami a dheóigh". ' " deinios", xss. 






(') Literallr, "life and healtb ". 



" 42 s'o^t^Q QM fíiuSa. 

an paéafi tnfip iiioocipéa mf-fgiaTiiaé na' 5CIJ15 cBQTin na scút^ 
TTibcaTin ajup iia 501115 muinéal: "Ndp ab é 00 beaca nd l>o 
tiifip-f'ldince, a líluijitÍTi gpdnna 6 éipmn, osup ip Tnion 00 
f'pacpab'-pa ap a óéiLe tu ap an mbaU'." 

Qnn poin O'ionnpaigeaOap a fcéile 50 ppaoéiTiap peapgaft 
píop-ndiTÍiOeaThail bdna Ddpaócaé, map Do bei&ea6 Od Capb 
buile, no mop bd leÓTÍian ppaoé-óuéaij*, lonnnp Od Dciucpaoi 
o íoécap on boiiiain 50 h-Tiaócap an boriiam 05 péa6ain ap 
tat no ap cpu 06-00^1^^0 jup ab oppa apaon bu& fcdip ceaéc 
a5 péatain. Q51IP bo b'é pin an cfiihpaó puilceaó paoBpaó 
Oo ftí eacoppa gan piop ctme nd cldp 05 ceaócap 6tob ap a 
ééile'. t>o cloipci ann pna cpi cpitióaib bii6 Joipe 66ib béiceaé 
an fiaéaiS asup bloipgbéimeanna on éupaió óalma 05 leabpa& 
an uillí>eipc. t)o tuipioip ceiépe ceoea 6fob, ci6 ceine O'd 
n-apmaib, cié coiLce b'd p^iacaib, cié poLa b'd ^cneaóaib, a^up 
cic poibpeaí:' De'n calaiit, lonnup 50 nbéanaibip balL bog be'n 
baLL cpuaib agup baU cpuaió be'n baLL bo5, fpLedn De'n dpoán, 
a^np dpbdn be'n IpLedn. t)o cappainjtDip coibpeaca pfop- 
uipje cpe leocpaéoib cpua6-tLo6, lonnup gup impigeabap na 
pip Ddna a mCip-óleapa ap a fcgile ann a bpeips asup ann a 
neath-péiJceaCc' ap peaó Ld agup oiftCe'. 



^ 



Do bl ITlupóaó a^up an paéaó 05 pnfoili cLo^aD 050^ ceann 
^S P5ol.ca6 copp agup meang, ag lappaiSe buaiúe ap a 6éiLe 
ro 50 paib an pacaé 05 cup ^abdiL na mbuiLLióe[a&] ap 
rilupcoó 5up Labaip gué map a bei&' Duine aopca', 50 nDubaipc 
5up m6p on ndipe bo gaip5i6ea6 íioiii maic Leip cuicim pe 
n-a foiiiaiL púD be fiéipc gpdnna óotti paba pin 6 baiLe " ajup 



' A omita tliia doHH 10 "rauinéal". 'B " atraead ". 'B "arball". 

* A reads aimplj " annsan deanaid aa dias laooli ar a clifile ". ' A udds 

here, "ni bhidiieaiih de nós orra acht mar da druig ar f&Bfich, no da tharhh 
d&na dáaachta, no dCi leómhan ar leacain no ák íeahhac ruadh i n-nachtar faille, 
londnmuiha sgiatha dk mhiÍEeadh", wliioh íb not cleor ; "druig" U piobablj 
dragon, and " railbe" for "reithe," a ram. ' B " feidrencha." 

1 " naimhreighleach " in A. B omitB il. ' B has "fii 14. agiis teora oidhthe ". 
' B reade "giir eirigli an spideóigin bheannuighthe ar an goraoibh budh neaaa dhá 
agiu dabhniii si leis". 





Then tliey attatlied one another, fiercelj, fiirioiiBl}-, fulI-hostllely, 
boldly, ragingly, as it were two angry biills or two furious inad lioni, 
80 that if people werc to come from the bottora of tbe worlJ to the top 
of the worid to TÍew a battle ot hard-combat, Burely it was to view 
them hoth they ougbt to have come. And that was the blQodykeen- 
edged figlit that was betwcen them, without eithet of them knowíng 
terror or timorouBness before the other. They were like uothing but 
two dragons in a wildBmcEa, or two flerce furioiis hulls, or two lions 
on B. Tock (?) or two rams rushing, or two red Eiiliiona on the top of a 
cliff, . . . thoir shields breaking. The roariag of tbe giant aud the 
íui'ious blows of the valiant hero Bmiting the monater might he heard 
in the three cantreda nearest to them, They used to Bond forth from 
them fout showers ('), a ahower of fire from thiir weapona, a sbower 
of chalk from their shields, a shower of blood from their wounds, aud 
o shower of sods frora the pjound, so thut they would makc a eoft 
spot of the hard spot, and o. hard spot of the soft spot, a bollow of the 
heigbt and a heigbt of the hoUow ; thoy usod to driiw wells oí spring 
water through flags of hard-atone, and so the foarless mcn plied their 
great arts-oí-comhat agaiust one another in their anger and in their 
anim03ity throughout a day and a iiight. 

filurough and the giant were wrenching helmets and heads, 
splitting bodies and neefcs, striving forthe viotory eachover tbeotlier, 
until the giant waa sending tho heoviest shoirer of the blows on 
Murough, when a voice spafce as it were tho voice of an aged person ('), 
nnd aaid that great was the ahamo for so good a hero aa he to fall hy 



(') Compnre the verse m the Ossianio poem, "The Baltle of Cíabhra" : 
b' éipig cpi ceata 
op Q 50ionn OTin yna cliQéaiB, 

'p cioC cailce D'ti r5ioeiai&. 
1.1. " there aroae three showeiH over thrir henda íd thc BnoonntBr (?), a shower oí 
blood, Bshowcr of fire, and a shower of chalk from iheiv shieliis". (') B reads 

"until tho bleased little robin aroae upon the boiigh neareat to him nnd eaidr 
' «■iíhiiut H womiin to laj íou out or keene oíer joii, unlesa I «-ere to throw a little 
wisp of moBi upon jon.' " 



5iolla an f-iuja. 




^ 



San oon beon cooince 0500 ann po, a liiic an pij uoroil 
peopp méin'." 

Rip on n5iifQfuSa6 pin O'éipiJ an íiuil uapol 1 n-iia6cap 
uáco 05 Tnupóoó, 50 OC115 cop cpéaii-'fjoipcil plop-appa6ca6 
oo'n ^oóot Do éuip op a 6d JLtiiii é, o^tip cuj on Oapo cop 
nÓ jup éuip op a fipuini op an coloiii é. 

"t>o éeonn ofoc a f?ataiS," ap Tnup6a&. 

"Ip pé a riiic*, md'p coil leoc-po é, o^iip nd béon-pa 
piti ajup ^eobaip móip-Jpéitpe uaim .1, pleoS* buo6 ojup 
inaCc, on c-eoc cLuaip-leQcan Deap5-&onn Do béappa& op 
on n^aoic Do lit poiihe, ojup nac béoppoó on gooé Oo M 
'na ftiaig oip, baLLdn pVánuiJce a^up inóptín De {>e6oaiB eile, 
a^up DéonpoD pém lonaD buaCaiU agup caiLln Duic, a^up Dd 
Dcpion na pfogafico po 6 Id tno btíip aiiioé." 

"béi6 pin uiLe agup Do éeonn* ogam," op Tnupia6. teip 
pin Do 6oppain5 amaó o lonn leaDapca no Dcpf' bpaobop noó 
Bpd5pa6 pitiéioll buille ntí béime — Dd bptígpaó be'n ÉéaD- 
buiUe 50 n^eapppaó asup 50 mbéoppoó Leip De'n Dapo buiUe. 
Leip pin Do CÓ5 le Odpacc ndp L05 on opm niifie a^up Do 
buaiL 1 scftmsap éinn agup muinfl é, 5Up psiob pé na cfiig 
cinn Dé ap oonDoóc". Coppoin^eop 50D ptí n-a pLucoib, OEup 
cusap Leip lao 50 cúipc R15 pd cuinn. Q5UP ip ortiLaiD Do bí 
onn pom opciS poiiiie S'o'^l" o^ Í""S' ' scdcooip ópLoTp^ce 
ogup cijipfn aipgiD pooi n-a copoib, a cpf h-oipniS' lúBaip op 
o Éótiioip ap LapaD 66. ÉipHfop 1 5coinne li)upto6 agup ip 
lonsoncQt náp múó pé Le pógoib é ogup ndp fttí&aig pé lé 
Déopaib é, agup ciopmaig pé le bpacaib pfop-uaiple pfoDo o^up 
ppóiL e. tus* Dd bLap 500 bf&, pean 500 bije, mil "^^iéa^ab 
agup beóip LoClannoi. 

" Qnoip," op on 510U1. " a i'"c bpiain, ^upob é Do beoóo 
o^up Do ihóp-fldinco éu^om, Q^up ip paOa on pfogaéc po pooi 
anbpuiD 05 peiÉeaiii Leoc, o^up onoip 6 acá on 6pfo6 uiLe 
poop," ap pé, " ni bpniL aon eapba6 oppainn, o^np pan 'ndp 
bpo6aip 05 caiéeam plea& a^up péapca peoLoD oimptpe." 

' B reada "agus gan bean elnte na caoiate ugad muaa gcaítlifinnse Boipin 
caonacli ort''. ^B " 'eeadh go deimliin a mhuinila". ' B " alftta ". 

' B " ceanoHÍbh ". ' B omit» troin "na dtri" to "dara buille.'' 

' A reads "aji ceana d'aon bhuiUe dhe-" 'A " Iioiniiinfa ". B omits. 



ip ^^^1 

a6cap a ^^^M 

ppaócad ^^^1 

3na con ^^^ 
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Buch a liidcous iuonster so far away fi'om home, " and without & BÍngle 
woiaan to keene over you here, Bon of the noblo king o£ beBtinieii." 

TJpon that inciteniQnt, the noblo blood rose in the npper part of 
Murough's breast, bo that he gave the giant a tremendouB-strong truly- 
powerful twist whicíi Bent him on his two knees, and he gave him the 
second twist so that he set him on his back on the ground, 

" Giant, your head off you ! " aaid Murough. 

"Itis indeed, my son C), if you desire it, but do not do it, andyou 
wíll get great thinga-of-price from me, a spear of TÍctorieB and 
benisouB, the broad-eared reddish-hrown steed that ■would overtake the 
wind that was before it, and whom the wiad that was hehind it -would 
not overtate, a liowl of healing and many other jewels, and I mjself 
wiU fiU the place of Bcrvant-boy and Bervant-maid, and [you shall 
haTe] two-thirda of this Idngdom from the d8y of iay dcath, forward." 

" I shall have all tliat and your head," said Murough. 'With that 
he drew out his smiting blade of the thrce edges that would not leave 
[hehind it] the romnant of 8 blow or a Btroke — if it did leave it of the 
first blow, snre it would out it, and take it with ít, of the second blow. 
Therewith he raised with a fiiry not feeblo the venomous weapon, and 
smote him at the joining of the head and the neck, so that he awept 
the five heada off him at once. He draws a gad through his cheeke, 
ond takeB them [the heads] with him to the court of the King-under- 

IWave. And this is what he found f ') — the Lad of the Ferule was in 
there hefore him, in a gold-overlaid chair, and a ailver cushion boneath 
hÍ3 íeet, hÍ8 thiee biUets of yew in front of him, buming for hira. He 
rises to raeet Murough, and it was a wonder if he did not smother him 
with kÍBses and drown him with tears, and he dried him with nohle 
clotha of ailk and of Batin. Ho gaTc him the taaty oE every meat, the 
old of eTery drink, Greek honey and Danish beer. 
"líow," said the lad, "that thore moy be your life and your 
health to you, son of Erion [who comeet] to me, acd this kingdom is 
for a long time under tyranny waíting íor you, and now," says he, 
■' rince tho whole land is free we lack for nothing, and stay thou with 
ua for a apaoe of tirao, enJoying feast and banquet." 
dti 
: 



' Breads: " THug <lo logliodh gai!li bigh agiis rogliB gach seanJighe go rabhndsr a 
dtríur .i. an rígli Muicliadh agus giolla an fhiiigh meudhaTghloracJi gan mheisge ". 

(') In the olher MS. thc giant colls him ' 
(=) Literally "it is llius it waa." 



"my dear". 



í 



46 5ioLla ON t^iuga. 

X)o bdDap 05 caiceairi an plei6 peal aimT'ijie ap an nió6 pin 
no gup fiiappiiig an siolla 6é cd paiD Do bf pé 'pan gcplé pin. 

" Cd mé le peaóctiiain no tjó," ap pé. 

"Naó tpuil (íiop agaD jup ab 6 peó Cfp na n-óg, ogup 
na6 n-aipeótd' an aniipip 05 imcoafic 6apc. acd cu ann po 
le Id a^up bliaóain," ap an J"^^'''^' 

" O ! ni rtiaiiieann aon 1 ni' biaig 1 n-éipinn be m' iiiuinnci}i 1" 
ap muii6a6." 

"Cd 'p ojaD ndp b' oLc an gioUa cupaip mipe, ogup ní 
bpuil oon Id o édngaip ann po naó bpuil pgéala ajam-pa ÓD' 
rtiuinncip, ajup bf pdpca puairiineapat ^na Dcaoli, óip cdiD pldn, 
Osup pdp, cdS piop ajain-pa caD laD na geapa Do bf opc-pa, 
agup nfop bpip cu oon geap Dfob', 6ip Do bf o'piafiaib opc 
gan Dd oiDie Do óoDlaó ap aon leaba nd Dd béile D'ice ap 
aon bopD no 50 Dciucpd agup 50 mbéappd mipe a^vy an 
coipe o tpfotaib Loólainn 50 h-éipinn cap aip leac apfp. 
ITlaipeaD, a lÍlupáaó, Do geobaip anoip lao asup pdilce." 

" Tllaipea& I muna mbeib' pin ni lapppainn opc é 50 bpdé," 
[ap niuptabj. 

"lllaipeab!" ap an Jiol'l''. "b<S njeallpd-pa an coipe bo 
cabaipc Dam-pa cap aip apíp, D'iomótípainn' an coipe le c-aip 
50 h-éipinn." 

"inairea& geallaim 50 Dcabap-pa &uic é cap aip apfp, l© 
cabaipc leac 50 cpfoóaib Loclainn," 

Qnn pom có^baiD piao leó ap n-a Thdpaé an ooipe, astip 
lomtaponn* an 5'0l'''O V^ ti-aip TÍluptaft 50 h-éipmn é, 50 
Dfln óinn Copa6. Qnn poin cuipceap cpuinniuSa& ajup 
coiiiicionól ap uaiplib éipeann uile, o'd innpinc ajup 6'd 
l^aipnÉip jup éipij' a leiééiD De dcap lo lllupcaD mac 6piain 
^5^V 5*^ Dcáinis pé paop pldn poldin cap C7p apfp 50 
h-dipinn, agup 50 Dcuj leip 5ioUa an í^iug [asup] an coipe. 
t)o bf an cóiiiicionúL 50 gdipDeat 05 coiceam pLeaó ajup 
peupca ap peaD cpf Ld ajup ceópa oibCe. Qnn poin bo pdi6 



' B " níor bhrnithis iin nimsir ag dul thart ". ' B " do cbóimlilionaÍB iad go 

fiOTlaochdlia lo-Dhalma, agua do shaomia an riogbacht ea ajibhroid an íhathacb 
bUruidearaliuil 's a nihatliar an phéist ghiíinda adhfhuathmhar " . ' A " d'iora- 
preóinsi," and tbis is tliB conunon pronnnoiation, "iomchar" being gBnerally 
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They weio enjojjng the hanquet for a epace of timc until the lad 
BBked him how long was iie in that countrj-. 

" I am a ■week or two," said he. 

" Do you not know that thÍ3 ia Tir na n-Óg (') 'the country of the 
ever-young,' anil that jou would not feel thc time paasing hy ? Tou 
BTB here for a day and a year," said the lad, 

" Oh ! not one of my people BurvÍTea me in Iieland," aaid 
MuroQgh , 

" Tou know that I was not a had travelling lad, and there ia not 
a siagle day BÍnce you came here that I have not tidings from your 
people, aad he eatÍBfied and at ease about them, for thGy are well, And 
I know, too, what the (/eaaa are that were on you, and you have not 
broken one of thcm, for you wcrc bound not to sleep two nights 
in oae hed, or to eat two meals at one table until you should come and 
bring me and the caldron from tho lands of Lochlann to Ircland back 
aguin with you. Well, then! Murough, you shall get them and 
■welcome." 

" "Well, indeed, were it not íor tbat, I should not ask it of you ior 
ever," eaid Murough. 

"Well," said the lad, "if you were to promiso to give me the 
ealdron hack again, I would carry ít alongside you to Irelaud." 

" Well, I promise that I shall give it to you back agaia to bring 
with you to the lands of Lochlann." 

Then on the morrow they take with ttem the caldron, and tbe lad 
carries it alongside of Mu.rougb to Irelacd to the palaco oí KinBora, 
There the nobles of all Ireland are gathered and convencd together, to 
announce aad puhlish to them that Murongh, soa of Brian, had 
Buccecded with such fortune, and that he was come back again, safe 
and Eound and whole, to Ireland, and that he had brouglit with bim 
tlie Lad of tlic Forule and the caldron, The asscnibly was jojously 
consuming feast and banquet for three daya and tbree nights. Then 



(') Pionounced '' Teer'' 




48 siolla ar^ piuga. 

niupóaó **Cd na ^eapa t)o bf opin cóiTh-lfonca 50 h-uile, ajup, 
6 cdit), béappaió mé an coipe cap aip apíp t)o $iolla an fiiuj, 
50 biii6ea6 beanna6ca6, óip buó jió ifiaié an biia6aill é, ajjup 
ip cóip a 6eapc t)lipceana6 t)0 éabaipc t)6, a^up t)0 bí pé 
t)'fiia6aib^ opm bpeié a béil péin t)e éuilleaTh ajup t)e 
cuapapt)al t)0 éabaipc t)6, agup 6'p cuit) t)fob po an coipe 
beipeaó pé pip é." Do bí an 5^olla 30 bui6ea6 beanna6ca6 

05 iTn6ea6c, agup cd pé péin agup an coipe i t)cíp pd éuinn 

6 poin a leió, agup béi6 50 t)e6. 

5upab í pin cpío6 iTnéea6ca Jiolla an í^uj agup an 
coipe agup caipt)ioll TÍlup6a6 50 cpi66aib Lo6lainn, 50 nuige 
pin, ic. 

poinóeaNN De'N sgeut so. 

SípaiTn 5ui6e an leijceopa eagnait^e ap pon Dé 1 gan mé 
iTnÓeapga nd ÓÍOTnolla má cdpla t)aTn t)ul ap an plíje 66ip am 
P5píbin t)o bpíg 5up c6Th-Theapaéal X>o leanup mipe, i an IdTh 
ip peapp t)o pu5 ap peann pioTh, .1. nd6 puil a 5-c6Tha6ca aon 
t)on aÓaiTh 6loin é pém t)0 6opainc t)o píop ^an t)eapTnat) ic. 



Do peipbípea6 biéóílip a leigc^ip lonThum. 

TíiióedL ua ttionsúim. 



1 " do dhiacbaibh **, mss. * Qguf cd an giolla aguf an coipe 1 

5cpto6aib Loclain póp 50 pldn asup béió 50 bptíe. 
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said Muroiigli, " the gea^a that were on me are altogether fnlfilled, 
and since tliej are, I shall give the caldron back again to the Lad of 
the Ferole, with thanks and blessings, for a verj good servanthe was, 
and it is due to give him his lawfol rights ; and it was incnmbent on 
me to give him the reward of his own month of wages and of stipend, 
and since the caldron is a part of them, let him take it with him." 
The lad was foll of thanks and blessings going awaj, and he himself 
and the caldron are in the Land-nnder-Wave from that daj to this, 
and shall be for erer (^). 

So that is the end of the goings of the Lad of the Femle, and the 
caldron, and the jonmey of Murongh to the lands of Lochlann np to 
this, &c. 

COXCLUSION OF THIS STORT. 

I desire the prajer of the wise reader, for the sake of Gk>d, and 
that he may not reproach nor dispraise me if it has happened to me to 
go OTit of the jnst way in my wríting, becaxise a confnsion f ollows me 
and [even] the best hand that ever seized on pen, namely, that it is 
not in the power of any of the clan-Adam to gnard himselE constantly 
without a mistake, &c. 

Your ever f aitíifol servant, beloved reader, 

MICHAEL O'MONGAIN. 



(1) The other MS. reads ''and the Lad and the caldron are in the lands oí 
Lochlann yet, safelj, and fihall be for ever.*' 
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eaócRQ cloiNNe nTg nq li-ioRuaióe. 



(5pD-Tíié vaya\ óipóeaiic peapaó píp-Slic píp-eóla6 calma 
cupoca ceapcbpiacpaé, po Jab pLaicior ajur popláiiiap ajlip 
poppmaéc ap Cpíocaib glan-diUe ciiuQp-copQe[a] tia h-lopuai6e, 
oop ba tóm-oinm lORUaiO Tiiac Oealba, Thic Dacoom, niTC 
Oaipe Oeip5-gloip, niic lopuai&e, -|C. bo loécriiap loilgifteaCa', 
bo ómiap-Éoppoé coillce, bo li-iap^-UonTiiop'' oibne, ba épom- 
fcoppaé peopoinn, ba bui&eoTiiiiop bjiiíSa, bo éoiceoó oipeaéca, 
ba fcoTiQigeaó dpti-6eoUa, agup bo h-ioptiaijee oUoriiuin le Ittiii 
on cpéin-TífS pin'. 

Ip aTÍiLai& lomoppo Oo bf on Rfg pin, ní poib X}& 6LoinTi 
oije act; cpiop moc móip-riieaniiina6 m<ip-&dla6, eofton CoO 
ojup Ceob ogui' IflfceQD. Ojup nf paib ceapoo' jaiLe no 
goipge po cpf poSaiL' pannaib on beQÉa& nac Dcugobap 
peol éi5in D'o n-oimrip i Dcíp lonnca, ag mfn-iiioa&pQ6' 5060 
gLan-gQipse lonnup 50 nsoipiOTp cd6 50 coicceanTi cpf h-uQiéne 
coponca an beacoó Ótob, óip Do 6uai& a n-oinm' ogup a n-dpD- 
nóp op' peapaib on Ootiiain 50 h-iomLdn ino scorfi-aimpip péin*. 

Lá tj'á nDeo6aOap na pip 6ip6eapca-po Do í'eiLg op oiletín 
no n-éan, be'n coob ba cuqió De'n lopuaió: Ip amLoift ocd an 
c-oiledn pin agup pto6 cLítop ^Lan coiUe De caob Dé, osup 
niuip Oe'Ti caob eiLe 6ó. SeoLlo6'° éigm 6'd bcugoDQp ap muip Do 
conncoDop Long LuócTÍiap leabap-^aipppmg" D'd n-ionnpoi6e, 50 
peóLca lom&a éospoiiiLa uippi, agup ptímis 1 ^cuan na h-inpe pm 
5an nioiLl; asup nuotp Oo {•tLeaDop neapc pldiS ajup ro6ai6e 



' Thua H. A reads "botfiinte", ' p reada " Ij-iascemliar". 

" I have eitended the oontractcd adjeotivea aa cetíaigheach and ioiáaighthe, but 
thEj' may \ia amaigluhe and iosdaigheBeh. H omita. p reads, " ba toicteach 
Iromtooaig tromaireaoht agua ba hoirrdreic airttcbeallo, ba iiioadaníhoil ", etc. 
*Thuan. p readB "cearttcha". A "BgoÍU". " Thus H, Ahas "íoidhail". 
' P reads " Enion meaphrughadh". A " meaillirudh". 'pandHread 

"analla". * p reads " oa " for " ar." * p adds "aguH do bhfldar fir 
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THE ADVENTUEES OF THE CHILDREN OF THE KING 
OF NORWAT. 



dcnt and Tery wi 
aaBiimed 80Tereigaty 
cluBter-fniited re"! 
[Irrua or Irroo-y] 



f N w y ( J -B-h 
f D !bh , f D th 



bl !1 tn k wl dg bl very pm- 

t and al f n Lt words, who 

nd th nty th fair-clean 

iortiaidh: 

f Daire Red- 
green, son of loniaith, oto. Miltfiil were milch-cowe, cluster-fruited 
wcre wooJs, fishful were rivers, heavy-fruited were lands, populouB 
were mansions, wealthy -were asaemhlies, rioh were liigh-churches, 
and entertained wero oUamha during the time of that strong Iting. 

"Saw thia ia how that tiiig waa : he had no chíldren escept threc 
Bpirited, proud sona, Cod, Cead, and Micead.(') And therewas never a 
forge of Talour or heroism iu the threo plunder divisiona of life but 
they had apent some while of their time in them, iii [each] country 
closely acqniring eTery perfect heroism, ao that all in common uaed to 
cbU thcm the thrce proteeting colunms of the world ;(') íor their name 
and high fame cxcelled that of the men of the whole world in their 

Of a day theae{') famous men went to himt upon the iale of hirda 
on the north side of líorway. This is how that isle ÍB Bitnated. 
It has a clear, olose forest wood on one sidc of it, aad tho sea 
upon the other aide of it. Of a look that they cast towards sea, they 
hchold a laden broad-spread hark eoming towards them, with many and 
Tariegated aaila upon it, and it put ín without delay to the ialand'a 
harbour ; aud when theydeemed thata numborof warriors and people 

etitnliaro an bheatha lan ded agus diomoidh riusan agua mna ionnraca an dotuhain 
aueomgradhdoíbnattriur." '" H teadB '■eilleadh". " Thus E. A 2.5 

reada " lS.n.-BÍdbbhaeach ", and A has an abbreíiation raeant, I thini, for the aame 

(') I bttve ti'analattd "loruaidh" hj "Norwaj'', but thia ia doubtful. {') Pro- 
nounced " Kudd", " Kadd", and " Meelmdd". (*) Literally "of life", "the 

three plunder divieiona o£ life", oc " oí the world " ia a eoninion phraae in thia 
story. (') Literallj "of adaj Ihat theae", &c., wbichisan BDaeolutLon. 




52 eaécRa cloiNNe ríS no h-ioRuaióe. 

DO éeacc aipci, nf ÉditiiH airci oéc aon bean', ba dilno cpué 
Dealb asur béanaiii, ineoU 0511^ éoscopj, Oe liintíib an boiiiain 
50 h-iomldn. Ip aiTilai& Do Bf on injean fin osnp caUob* 
to'óp dluinn úippice pa n-a ceann' ojup é ap n-eajpaó 50 
ceapDaiiiail De fclo6aib buoóa pdpéaip aDoirfi*, agiir polc 
paDa pop-ópba pop a ceonn, anuap cap guaiUib na ti-ój-ptojna 
pin. t)a beipge no bld6 no papcuinje a béoL', ojnp aiiioil 
piSp po-éopcap ap lapoD 'na jpuaib, agup aiiiail ba pliap be 
neaiiianaib a DéoD ina ceann, agup popg jopm saipeaécaft 
aici, ajup í cifíin' miocaipe Deaé-6<iiiipdi&coa6 milip-bpiacpaó, 
agup bpac De'n cppól no cimfcioU', agup Dealj Deapj-Óip ap 
lopcaó I mbpoUoé on bpoic plp-beannaig pin. Ojup on méao 
pu5 an TÍluip RuaD op na mapaib, ajup Sliab Sfon op na 
pLéibcib, agup an lopuaió* op an éanLaié, pug an 6aoin-&ean 
pm De btípp Deipe ajup DeaS6umÉa ap riindib na cpuinne 
50 h-iomLdn. 

Ip annpin Do beaTiuigeaDap CLann Tííg na li-lopuai6e Do'n 
65TÍinaoi iL-beaLba pm, 50 miLip bpiacpo agup 50 cooineap 
cOmpdi6°, agup Do fioppaib piop a li-ea6cpo6 ajup a h-dipD- 
iméeacca pém of. Ro ppeagaip cn inéean agup ip eoó po 
pdiO, "acd m' eaócpa-pa paDa pop-pjaoilce pe innpin," ap 
pí, "agup ip ctípa baoib-pe bup pgéaLa pém Do cabaipc 
Daihpa a ccfiip, óip ip lia oe Óaoinib pi6-pe 'nd mipe ; agiip 
dóbap eile, muna'°Du5aim-pe mo pséola péin DaoiB-pe Do m' 
6e6in ip éiDip Lib-po a mbuam Do m' auhbeóin" Dtom." Ip 
ann pin cusaoap a pgéala ó éfip 50 Deipeaó Do'n pfoSam'' 
loLbuaóaig pin. 

Ip annpin, a h-ai6Le na rgéat D'pdgaii, Di-pe, Do labaip 
an inSeon pin agup ip eab aDubaipc, "Ra6aD-pa Do éappams 
mo luinse 1 Dcfp ogup Do béappaO mo p^éaLa pém Daoib-pe 
Od éip pin." 

CeaDui$iD-rean pm Di, lonnup jup jLuaip 50 h-aéLdiii 

' H H.dclB "niam&". 'H "caUa". p "eallo". 'H "uaBiÍa". 

* S oniila " Parthais Adhaimh." ' TIius H. A readfl "niot dbeirge 

Pttrthlann na [a] bóal". p reada " ba deircce Qobortloind a bel " . 'p "uiuin 
oiimchoin coniiiutettcli. " ' H "ai ton^uilna tiinchioll". p "ar 

londghDÍl". L39 "ar tonngailo". ^Ateads " moruaitb ". 

'p "eonttineasniomagulla". '"A "muradli". " TIiub H. Ahas 




CHILDEEir OF THE EING OF WOEWAT. 
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woTild come out of her, thore oiily came out oí hor a single woman, the 
loOEt heautifulof form, shape, anJmalce, of micn and appearance, of the 
women of the entire ■world. This ia how that girl was ; she had a 
hood of heautiful gold o£ Africa upon hor hcad, cunninglj lined witfi 
precious stones oi Adam'e Paradise, and on hcr head was long hair, 
Tery golden, [fallingj down upon the young queen's shonldera. Redder 
than the flower oí the pariuing was her mouth, aud there waa like 
& pui-ple rose bumiiig in her cheek, aiid lilce to a shower of pearls lier 
teeth in her head, and a blue laughing eye she had, and gentle, conr- 
teous, well-spoken, sweet-toned she was, and there waa a raantle of 
aatin around her, and thcre was a rod gold pin blazing in tho hreaat 
of that 8ymmetrically-peaked mrmtle. And as much as the Red 8ea 
excels the seas, and Mount Sion the mountains, and the Íoruaidh the 
birds, so much did that fair Iady excel for heauty and for goodmien 
the women of the entire world.(') 

Then the children of the Eing of Iíorway saluted this shapely 
damael with swcct words, andwith gcntlcDcss of discourse, and asked 
of her to tell them her adventurea and hcr goings. The girl made 
anawer, and 'twas what sho said: " My adventures aro lengthy and 
various to be toid," said she, " and it is meetor for you to give me your 
tidÍQgs first, for ye are more numeroua than I ; and another reason 1 if 
I do not give you my tidings oí niy oTrn good-will, ye are able to 
«xtract them from me agoinst my will." Thoreupon thoy told their 
tidings from heginning to cnd to that variouslj-accomplished queen. 
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Then, after her getting thoir news, that damsel spate, and 'twaa 
what she said ; " I shall go draw my shjp to land, and I shall relatfi 
you my tidinga after that." 

They permit her to do this, bo that she moved quickly, 8piritedly, 



" gii liiom-daona«li" íur '' 
Ahaa "oigileir"[f]. 



h - aimh-dheóniich ' '. 



harping on theword "world" appeara 

Irieh words emf loyed for it, aa " healha ' 



[nEngliah, 
saoghal " 



^ 



54 eaóuRa cloiNNe RfS na h-iORuaióe. 

Opiiiaiptieaé cjiOTá-C'op^a tio cum a luitise ajup a luac-Baipc, 
njup Oo éug Q h-ajaift oppa lop nDul iTinci potéabtíip 6f, 
ajup ipcaó aOuliaipc', "Na cpi pantia éuj TVlopcup Cpapup 
pottip. tnaiSe' o^up luliup Sepap ap an Doiíian, .1. tia cpf 
ponna' Oo ptnneooop &é .1. an panii Gupóip, an pann aippio 
ajup an pann apia, cuipim-pe pibpe pd épotii-Seapaib boilbie 
Opooifteaóca tnuna n-iappaift pift 506 dipO o'p ^at ípeall DO 
na cpí poTinaib pin Do tu' iQppai6-ri, no 50 BpiSiSi6 pib an 
Sntíé-dic btinoift* itia mbftii-pe." 

h-aitle Tia h-iotti-ajalliha' bo 665 an ploSon peólca ncr 
peans-luinge 50 h-oéldiii itn-éapsaift, lonnup ^up Sluoip poitnpT 
ap 6puim-ílQ6aib iia bfleonn o^up op épeacon-coniiQib na 
rpéan-bócna, 5060 n-bfpeaíi, ajup t>o lií De Luap a^up 06 
luÉihotpeotc ldTi-imÉea6c[a] na luin^e, agup D'eOlóa na 
h-ainnipe ap a h-dpD-pciupaft, nat cian So bí 05 t»ul ap paicpm 
agup op ptop-paóapc Cloinne pij na h-lopuoifie', tonnup naó 
piop Sóib cd cpfo6 De cpfofioib an ooihom i n-ap Jab pf uaéa. 
ajup annpin Do claotluiéeaft cpué Dealb agiip Déanaiii Clomne 
RfJ na h-lopuai6e ; osup Oo Sluaipeaoap pompa, ajup nf 
h-aicpipceap a n-imceaéca no 50 pánjaOap t)t5n na odibóa'' 
Deipgo .1. baile De bailcib RfJ na h-lopuai6e, ajup bo baOap 
50 iDiíbac DobpónQft. 

D'piappuig RíJ na h-lopuai6e dfibap a nDóbpóin DfoB ja 
DféóioUoó' oHup cugaDap' pjéala 6 étíp 50 Deipeafi 66. 
Onnpin Do Lobaip Rfé no h-lopuai&e 0511P ip eoft aDubaipc, 
"0 ÓLann," ap pé, " na bfob na jeapa pm De óeipc oppaib-pe," 
ap pé, " 6ip cuippeali-pa loingeap Idn-tiióp Lib, óoparap 
ceonnop 5060 cpfce 50 coicceann ajup pfjeaóc 5060 h-oiLeám 
gan impeapan'" no go pitjblaib pib on Doiiian." 

""Nf hf pin an córiiaipLe OM Dcusomap pém dp Scoil," ap 
CoD mac RfJ na h-lopuai6e, " atc pmn péin dp Dcpiap Do 
6ul DO pifip on Dothatn tio 50 bpdgam dp n-iappoi6, 050^ 506 
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' The last thirtj ' 
changed the " BÍum" ■ 
"CrasuB agus Pomp. 
Foimp. mnidhe agus 
" hoirdno". 
ambimai". 



B are from H, ■which gives the best teading, but I hare 
into "sean",for the aalie oi iinifonnity. ' H reads 

igh ngu8 J. Caésat". p reads "Maraia Graaua aguB 
hoime". p 
p readfl " go hflnnlar libai antanisbuna [= 6rufl bunaidlij 



°ThasL39. Alins "h-iomghala' 




árufl bunaidlij 

" Thus H the 

J 



CHHDREN OF THE EDTG OF NORWAT. 65 

Bnd with rapid feet to ter ship and s'íift hark, and she íaced towards 
them, aíter firat gctting into it, Dnd 'twas whot elie Baid : " The three 
divieiona tiat Marcus CraBBUS, Pompey of the plaia, and JuUus Csesar 
brought upou the world, that ís, the threc divisions they made of it, 
the division of Europe, tho division of Afrioa, and tie divÍBÍon of Asia, 
I put jou under heavy deadly geam of enchantment, unless ye scarch 
íJl that ie high and all that is low of those three divisions to aeek for 
me, until ye find the UBUal reBÍding-place in which I he." 

After this address the queen raised actively and nimbly the saíls of 
the slender ship, so that she moved forward over the hacfc-ridges of 
the flood, and the powetful waves of the strong ocean, etraight hefore 
her i and what w^th the speed and buoyancy of the full-going of the 
vessel, and the skill oí thc danisel in thc cxact steering of it, it was not 
long she was in passing out o£ sight and vision of the childron of the 
King of Iíorway, so that they did not know to what region of the 
regions of the world did she go from them. Then were the fonn, 
shape, and makc of tho children ot the King of Norway changed, and 
they moved away, and their goings aie not told until they reached 
the Dún of the Red TesBel, thst is a town of the towns of the Eing 
of líorway, and they were sad and sorrowful. 

The EÍng of líorway aBkedthem anxiouslj thc reason of their sor- 
row, and they related to him thcir tidinge from first to laBt. Then 
the Eing of Norway Bpoie and said : " Children," said he, " be not 
troubled ovcr those geaaa, for I shall send with you a full-great fleet 
to defend your authority over every country in common, and theking- 
ship of every island withont dispute, until yo travol the world." 

"That is not the advice on which we onrselves have set our de- 
sircB," said Cod, the King of ITorwa^'s son, "hut for thethree of our- 
selves to go and search the world until we find what we BCek, and 



kst fifly.two wordfi. A la 
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p "dobhcba". Ah 5 h 

two diffeient formB and reada "thugsiidar" [ 
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66 eaócRQ cluiNNe tííj nÓ H.TORuaiDe. 

nuaft-Épeipe O'd [n^jealjam ba TnfiiDe alla agui" óipóeopcap 
l>tiin>i, gan oo beic liriTi acc pnn péin ariidin." Níop 
Éoipmeap5 an T3í$ an óóniaiple ap ap éinneaOap. 

ap n-G iTicípaó bo óeapuigeaOap lonj luCcriiap ldn-ai6Bpea6 
tióiB, ajup Oo IJÍ gat pe cLdp pan luinj pin .1. cldp gopni 
ajup cldp oeapg, cltíp uaicne, cldp Dub, cldp buióe, agup 
cldp pionn, ajup cuipeaó cpí pobaill innce .1. pobaL jeal 'na 
copaí;, pobal Oeaps 'na mea&or, agup pobal Oub 'na Oeipea&; 
ajup oo cuipea6 cpl cionnóaipe' lom^e mnci .t. btab 1 n-ionao 
a caiÉTÍie', aipm 1 n-ionaO o [n]Diubpaice' ogup 6p i n-tonaO 
a bponnca. t)o cuoOop clonn Rfj na b-Topuatfte Do óum a 
loinje ldn-ih6i[pe] pém agup Do leigeaOap uplanna a 
Scpaoipeoé pe Itíp ajup pe Idn-colrfiain ogup Do éipgeaDap 
be épí léim Lúcriiap Ldn-aigeoncaó D'uplannaib o pLeaga agup 
De tponnaib a scpooipeaí; ^up jabaDap leacoD o mbonn De'n 
pptOTÍi-luing pin, ajnp cugaoap agaió ap cpeabaD' no bó6na 
bpac-uaiÉne, ajup Oo ptnneaOap an Laoib eocoppa": — 

CO^tap reSl na caol-tQipee 
DQTh-fa 'p Do m' fiiar iieapBpCiCain 

Ceaflc beó gion 50 raoilim-re 
NoÉa an Du&aí! QcúCaip. 

DéQncQn oQinn an c-imteaíiC-ra' 

pd mbia6 fiBre 50 pObaó, 
Tlld pl TO Bup gcéaD-eaácpa 

Nd bloB bop meanmnQ DúBqó'. 

buai& neóil ap na céaDa:b-fi 

56 cd na cuippe op ús-iiinúib, 
Scól no baipce beal-fjQiprin^ 

Tno teann peapca D'd Cógbdil. 

a h-aiÉle na Laoi&epm ba popg-pltuc DGaJ-laoió' agup ba 
6eap5-bapa6 moiíDeanna' ojup ba ft3il-^Liu6 boinpfojna, 

'H-"TÍonclioire". P = "tioiicur". A 25 "tioncuiie". L 39 "Teanncaire". 
= A " caithfe" wliicli bIiowb llio usiial pronunciation of mh aftcr th. ^ Tlii» 

passage was bo familiar to the Bcribe of p, tliat lio abbreTÍates jt tlius, "-\ Q.anioll. 
a. nD". 'TliuaL39. Ahns "treibh". = Both P and H omit 

tbia lay, ^A " t-iomceaclita". A 25 " t-iomceaclit-ea". ' A raads 

" na bi mur mcanninn go dubhaeh". 8^11 deaghlaoídh " . 

'A "mindeire": compare ita "óigdeír"fot "úigbhean", above. 
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eTery freBh ■victoiy{') ■we get, our fame and glory shall be the grfat«r 
for therc being noboiij- with uh but ourBelves alone," The Eing did 
not iorbid the plan on whith they had resolved. 

On the morrow tíiey fitted out a capacious full-fair vesBel íor them, 
and every other hoard in that bark was a blue hoard, a red Loard, a 
green board, a blaek: board, a yellow boai-d, and a white board ; and 
there were set iu it three tents, a white tent in its prow, a red tent in 
its midst, and a black tent in its poop ; ond a ship's three requisitesC) 
were placed in it, food in ita place of eating, weopons iu their place of 
throwing, and gold in the place of its bestowing. The children of the 
Sing of Horway went to their full-great ships, aud they eet the hondles 
of their javelins on the soil aud on the ground, and theyrose oí tbree 
active high-couraged leaps off tho handles of tlieir Epeors aiid the hafta 
of their íavelins, till they attained the breadth of their soles of that 
prime barfc, and they f aced for the flowing of the green-mantled occan, 
and they composed between them thia lay ; — 

Eaiso our eoils, broad, veQturous 

For me and for my bcothoi's. 
Wild our couraB and periloiiB, 

Oiir aorrow be íor othere.p) 

L«t tliia eipedilion bo made by os, 

For whicli yB Bhall be menj. 
If thÍB Í3 yOur first advButure 

Lct oot í'Our mind be sorrowf ul, 

Victory of cloud oii these topea,(*) 

Altbough [hey be a grief to young women, 

The saíl of the wide-mouthed bark 
My desire írom beneetorth is to hoiat it. 

After that lay, moist-visioned wore good heroes, and red-palmcd' 
were maidens, and wct-eyed were queens, aiid sigh-ful was High king, 

(') Literíilly " each new-might". (') Literally " pineei'a " (?). 

{•) Literally " Let the saii be laiaed of thc nanow biirk | for me nnd my two 
brothera | although 1 thiiifc not lo return olive | not very aorrowful are we." The 
Toiae ia the teit ia in the metre of tha hiBt two verses of oríginal, the Grst vcrse 
of whieh ia in Ihe metre called " cBEB-hairdne," while tbe laet two Bre a " rumaso 
of cíifla-bnirdne and Itiuinaighcaelit Beag," without anj obaervance of alliteralíon. 
(*) I.e. " may good weather attend these taohlings" (?). ' I.e. from olappÍQg 

their honde together iu their grlef . 



eaóuRO cl-oiNNe ríJ nq h-ioRuaióe. 

agnr ba h-oi>nai&ea6 ÚpD-TífS, ba óainceac pile, ajur ba , 
Bpórat ban-óuipe, rap éii> na 5cupa& gcalina pin, 

tJdla Cloinn3 Rfg na h-lopuaiúe mnpceap' fin peal eile.t 
Ó pánjatiap a nOlútap' na Dconn agup ap j-ál na rean-rfiapa ' 
babap 05 péaCain na ceicpe típSa na [l)]ciiii6iolL, mop acá 
poip piop ba fteap ajup ba ctjoiS. 'Nfop 6ian Dóib map pm 
50 bpacaDap aon iiiapco6 D'd r-ionnpoifte, agup rf^éat» lú6ma|i 
Idn-rfiaipeac' ceann-bea5 cop-éaDcpom lon^an-epuinn* pnuafi- 
f!olca6 paoi. beannuijear on TnacaoTÍt pin 50 tnilip-bpiaÉopoó' 
00 Óloinn RfS no h-lopuai6e, ajup [do] ppea5paD[ap]-pan 6 
map an jcéaDna, ajup an peoó Do bdDap 05 lomasaUaih'- 
le ééile, Do ^eanjoil pé polc an ei6 DpaoiDeacco pm Do cop J 
copaij' lomje Óloiiie Rfg na h-lopuai6e, ajup jluaipeap an I 
c-eoo poimpe 50 péim-6fpea6 ajup an long 'na LeaniiiiSin, na 
Diai6, ^ata nDtpeaó'. 

Cfo6 cpdcc Do pfopanop lol-rtiopa na cpuinne inDiaiÓ an eiéf 
op an ópDuéaÓ pin, gan ap a scumappsapaft na lomje pip an 
eat^ t)o boDap bliaóain on callean"' [j^o 6éile, aiiilai6 pm, 
agup nf Scapppoft lann nd" paobap aon pomne D'fíolc an ei6 
Dpaoi&eatca ptn, ba 6oiii-Luaé 6f ap muip a^up ap cfp 05 
piljbal. ha éi^in 661B map pm ag caipDioLL na bconn Do éonn- 
caDap Dobap-6lj nniie D'd n-ionnpai6e, agup lolpa jata Doéa 
mnce, ojup a pfiile Le lapaS ina ceann, ajup caop cemcifta 
ceinift 05 cea6c cap a béoL ajup cap a ppóin ama6, agup mop Do 
6onnaic on TTlacaoiii an cú nitiie D'd lonnpaije Do psaoiL pé poLc 
an eic Ó'n lumj liióip pm CLoinne Rf J na h-lopuai6e, 1 mlimijm a 
épéan-luacaip, ajup leonap an cú neniie an mapca6 ajup nf 
puj paip, agup Do pgapaDap apaon map pin Le Cloinn RfJ na 
li-lopuci6e. 

Qgiip 60 6uai6 peap De Ólomn Ríg na li-lopuai&e 1 gcponn- 
pe6il" na loinse, agup cug pó pOil éuoipini ap na ceiÉpe 
h-tíipDib 'na cim6ioLL, ogup Do óonnaipc coipc iaéa agup 
im-ftéonaiii oiledin 1 bpoD uaco, ojup cuj pé [na] pgéaLa pin 
D'd fteapbpditpib, agup peólaiD ogaió no luinge D'aon-6ómaipLe 

1 A !ina "inatear". ' A lias "ndliiia"; A 25 "ndlúa"; L39 "teaa", 

» TliuB H, biit I liavo inserted the seoond a in " niaiseiieh." A haa " fuireaohair 
fioríuthmliar". ' Thua A 25. A haa "ioghan"; thus, in West Gttlmaj, 

'■leanga" iapronounced "teaga". 'Hhaa "go iiorniaisneach"- 
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talkatÍT6 waa poet, aiid sorrowful the baiids of ladies after thoae 
I T&liant heroea. 

Ab for tlie childrcn of the King of Norway, that is told another 
time. After they had reaehed tho cloBBneBH of tho waTes and the heel(') 
of the old sea, they were regarding the four quartere of the globe 
BTOund them, hoth east andwest andsouthand north, Andtiej were 
not long in this wiso nntil they hoheld a single horseman approaching 
them, and an active full-fair, small-Íieaded, light-footed, hard-hoofed, 
handsome-haired steed beneath hira, That youth saiutes with fair 
words the children of tho King of Iforwa^, and they answered him 
in the Bame way ; and while they wero in conversatíon with one 
another he bound the hair of ttat enchontcd steed to the prow of tho 
ahip of the children oi thc King of Norway, and the steed goea Bti-aight 
013, with the ahip following straight behind him. 

HowBoever, they searched the varioua Heas of the world hehind 
tte steed, in that order, without its being in their power to separate 
the ship from the steed. They were a year, £rom one JcalendB to 
another, in this way, and neither hlade nor edge would cut a single 
hair of the hair of that enchanted ateed. Hc travcllcd eqiially 
Bwiftly by sea and hy land. On a certain day as thoy were thus 
Toyaging tho waTes, they heheld a venomoua otter comiug towanls 
them, and a Tariety of ever^ kind of eolour on her, and her eyes 
flaming in her head, and a hlaniag hall of fire coming forth out of her 
mouth and nose. And when the youth heheld the Tenomoua houad 
approaching him, he loosed the hair of his Btced from that great ship, 
trusting to hÍB extreme speed [to esoape], and the venomous hoiind 
foUows the horseman, and it overtoofc him uot, and in thia way tliey 
both parted írom the childi'en of the Eing of líorway. 

And one of the sons of the King of Iíorway climhed upon the 
mast of the ship, and ho east an eye about, on the four points of the 
compass round him, and hc saw the hulk of aland, aud the miike of 
anÍBlandfar from them, and he hrought his brothers those tidings, 
and they faee the prow of the vessel with one consent towards that 

■Ahns " jomgala ", aa usiial, ' Thus H. A bas " cuir tosuidh " ; A35has 

" corr thoeaidh " ; L39 " cúrtioaaieu", ' Thua H from "gluaiseas", 

Aomils. 'Tliua H f rom "gan" to " ench ". '" H omits. A26 reads " on 

ealainno ohéile". " A "inaidh" foi "ion&''. " H reada "i gcrannóig". 
(') Sii/, "lieel", iaperhapsa surilialerrorfor tiítfe, "brine," 



flo eaócRO cloiNNe ríS nq li-iORuaióe. 

00 6um on oiledin fin, agui' fto BaOap rpféa uai(c)ne éospaTfila' 
cpe óeafic-ldfi' an oiledin r'"i 05ur 'J*' ^' lOTifia copaó apuHb 
lonCaióihe ap épannaib ceann-cpoma na h-innpe pin, agup 
eánloió éaspariiLa ann', Ip ann pin Do éonncabap cdcaip 
6eann-dpD ucc-Bldié iiai[c]nQ il-gpeapaé uaca, 

Gtc ocd nf6 fceano, Do 6uaDap Do'n Dlina& pin i jcóoOót]» 
ogup ba h-dLuinn on Dlin pm pe oiiiopc, 6ip Do IWDop 506 
pe cldp ann .1. cldp pion(n), cldp sopm, cldp Deaps, cLdp 
Dub, agup cLdp uoitne, oBup nf péaDpa& ceanja Dd SLtoca 
no íSDap Dd f>eapoi$e Leié no cpion aoiBneap[a] on Di3na 
pin b'innpin, óip Oo boDop mópdn De éLoéaib cpiopcaiL aguf 
coipmogaiLL agup De LeasaiB Lojihapa na h-Qpia, ajup na 
h-Góppa' agup a Ldn De bpacoiB ppóiL agup píoDa ajup D'éoDQib 
uaiplo onópoca op BópDoib bic-dille ip on lífoS-Bpuigin pin. 

Qsup nf bpuapoDop neoó befi no mopb innci oCc aon cac ' 
móp-dóBaLL inóp-ionjancac, agup Do bf an coc pin péin 05 
Déanarii luine agup lúcSoipe ino cuniiioLL, agup Do b( cpuic 
óeúL-bmn taoin-téoDot D'd ppap-f^einm 50 heoLobanca binn- 
gocQC 0156*, ajup eóm diLle Otppice 05 cóirii-peinTn ciúil pip ' 
on 5caoin-6puic pm', ojup Do boDap cLonn RfS no h-lopuai66 
cpf la ogup ceópo oióce mp an uapoL-BpuiJin pm. , 

Ip onnptn oDuboipc CoD moc Rfg na h-Iopuoi&e, " ip ! 
miciD Dúmn cpioll anoip, óip nf maic córiinuiSe gon coiii- 
pLaiciop", oBUp fp Doipb DotLig Linn an c-tmceatc pm DO 
6éanaifi, úip Dd mljeic'' oon pij op cpf pannaib on Doriiain ip 
DloL Diina óó on lífg-6iín po, agup ip DoiLise Dúinn md pm on 
c-imceaóc pin Do &éanarit agup 50^ nfb éigin De pgéolaib an 
-caic lonjancaiS peo beic asoinn," Q h-oicLe pm Do beanaDap 
mópdn De ÉopéoiB an oiLedin agup cdnjaOap D'd Luing, ogup 
Oo óuaDap innci, ogup Do 6aiceaDap aimpip poDo 05 opsnafi 
an oijém, ogup 05 ppap-ionipo6 na cpéon-bóéna'. 

Lá éigin DóiB atfiLaiti pin ogup Do óonncaoap oiLedn p6 
longancaó eiLe uoca, a^up Do feCLoDop aSoi& o Lomge 1 Dcíp 

' ThuB A 25. A reada "tealtttr". ^ H adds alioiit thc " éanlailli" ; 

p leada " balinlain ria umuro an crioolisin oir fa liiomiiío ildi/i abhall iongaalaeA 
imiti, agiifl millsi iomorro aguB burlio fiono amblaiAa naoctimd BOÍmlieflEga siti". 
' H adda "lecuis Loclilann", wMch ia Dot clear. ' H adds these aix worda. 

^Thua E. A leadB "i gcomhsighe agua i geomlidhful ce61 na cioite dn". 
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irie. And there were green lovely streama througL the oentre of 
that island, and many were the ripe edible fmits upon the heavj- 
headed ti-ees oí that isle, and variegated birds therein. And tbero 
tbey aaiT a high-headed, fair-hreasted, green, muoh-adomed mansion 
(cat/imr) at a distance írom them. 

Howsoever, they proceeded at onoo to that diín, aiid a heantifnl 
dún it Tvas to behold, for every other board in it waa a white hoard, 
a. hlue board, a red board, a blnck hoard, and a green hoard, and iio 
tongue, no matter how Bldlfiil, and no author, no matter how knowing, 
could tell one-half or one-third of thc delight of that mansioa, tor 
thore were many crystal stoneB and carbuncles, and preeious gems of 
Aaia and oí Europe, and many montlea of satin and o£ silk, and 
manj noble cloths of honour upon ever-fair tablea ia that kÍEgly 
fort. 

And they found in it no one either alive or dead, escept one 
awfnl-great very-wondrou8 cat, and thut cat waa herself froliekiiig 
roTind about and amusing itself, and there was a melodious gentle- 
stringed harp plnying expertly and musically, and handsome birds of 
Africa making music in concert with that gentle harp; and the 
children of the King of ITorwaj were for three day8 and thrco nights 
in that noble ateading. 

s then Cod, son of the Eing of Norway, said : "Itistimefor 
tis to voyage now, for not good is sojoum without co-authority,(') yet 
we are sad and sorry to thus depart, for if there were one king over 
the three divisiona of the world, this royal manaion were a suíEcient 
one for him, but we are aadder still at takÍDg our departure thus, 
■without ouv knowing anytliing of the story of thia wondrous cat." 
After that they plucked many of the fruits of the island, and they 
came to their ehip and they entered it, and apent a long time sailing 
the deep, and actÍYely-rowing over the strong ocean. 

Of a eertain day, as they were thua, they beheld at a distance 
from them(^) another very wonderful ialand, and they directed the 

' Tlius H. L39read3 "ni maitli comlinuidlie gan tiaghamas". A is corrupt; 
p omila. ■" L 39 reads "d&mbeadh", " beith " ia the ufiual northem 

snd westem promm{!Ía.tiuu of the modem " beidheadli ". ' II adds Uie 

Iwt íourtecn ffDrde, 

C) Literallr " thBj eaw from them." 



eaócRa cloiNwe lífj na li-iORuaióe. 

aiiti, asup Do bf cdcaip 6eann-dpD poóaip-lHdie f^u 1111166506' ' 
1 sceopcldp Qti oiledin riti', a^uf puaiiaUap popsarlc 
■RfoS-lipuiSean pin, 051:^ Do 6uaDap apccac iiinci, agup nf 
BpuapaDap neac innci, a6c aon macaorii maUpopjaé mnd DO 
ba topmúil cpuc osup DeiLb, inneall ajup opDugaD pip on 
mnooi Do óuip na seopa pin oppa. agup on can Do ' 
óonncaDap an in$ean, Do leij na ppapo Diono De6p uoici. 

Qp a h-aicLe ptn po piappuiS an injean pséolo 6fob, aguf 
cU5aDop-pan a pgéola péin gan impeapdn Df, agur Do piappuiS 
CoD pséoLa De'n ingin, ojup annpin Do 6uai& 1 gceanti pjéala 
D'mnpin Dóib, a^up oDubaipc : " Rfg eopdnca ceapc-bpeiceaó Do 
bf 1 Dcfp na bpeap bpionn o'ap ba 6oiii-ainm 606016 apmSéap 
niac TnoiDion' ojup ní paiB De CLomn aije oCc Diop mgean 
oifidm, agup níop b'ionnan mdéoip Do'n Dfp mgean pin péin. 
Injean Ríg no li-ancuaige, on 6éoD tean Do bf aj Rf^ na 
bpeop bpionn, agup nt puj pf De ílomn piorii aic oon ingean 
aiiidm, ajup Dd inbeaó aon pf ap cpf pannoib an Domain ba 
ÓionjihdLa map liinaoi 66 f, 6ip nf poib ina c6m-aimpip 
pém bean bo pedpp Dpea6 DeaLb Déanain OHUp éajcop^ 'nd f, 
eabon, peiclinn ihotigpljileaé ingean TJfg no bpeop bpionn, 
Qinm no mnd pm. Ogup a h-aicLe bdip na céaD-iimd pm, 
éu5 an TJfg pm bean eiLe .t. ingean Rfg na Opeóloinne agup 
pug an bean pm ingean eiLe 66 agup ni pug nfop mó, ogup 
mipe pém on mgeon pin. DdLo mo liidéap, ap Dc6o6c 50 
cfp na bpeap bpionn Df, cuj puac agup pfop-iiiiopsap 
D'peicLmn mons-púiLiS .t. D'd leip-inSm,* ogup Do bpeuj' Léice 
»0 pndm op eop Do bf Ldnii Leip on gcdiépig f, .1, eop boiiioine' 
ainm an oapo, ajup lop n-a págaiL ap an uipje f, mipeap 
Dpaoibeaíc mppi, asup'' cuipeap pd geapaib 1 beié bLiaDain 
'na cac osup bLiaÓain 'na li-eaLo' ogup bliaóain 'no Dobop-cú' 
niiiie. ajup bf pf Ld 5060 blioOna 'no cpuc péin, osup 

' Thua H. A reaiÍB " tlogasacli uchtbhlídth umaoga". =A adda 

"agu5 ni lamliclia aluagh no sochaidli da h-iomdheoin". ' Thus A. H reada 

"armdearg inac Seadna Suiligh mac Lughaidh Lamhfhada"! F reads " mac 
namliBdon". L 3D ooiits. ' The last twentj'-eix worda ara from H, whoae 

reading I prefer hcre to liat oE A. ' Thua H. A reada "nig". 

'Hreada " bohhuinno " ; p "hobuinne". ' Tho last twelve words Bre 

from H. ' H reada "hahiinn". 'Hinflaoti, " dobharchoin ". 
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proT of their vessel towards its lajid ; and thero was a bigh-headed, 
flower-bordered,(') windowed eathair or mansion in the verj centre of 
that island, and thoy found that royal manaion open, and they went 
into it, and no oae did they find in it except one sIow-eyed(*) damsel 
of a woman, who, in shape aad form, mien and makc, was liUe to the 
woman who had put the geasa upoE them, and whea they heheld the 
girl she shud desperato showers of teara. 

Thereaftitr, the damBcl asked them theír news, and they gave her 
their own newa without disputing ; and Cod aBked tidings from the 
girl, and thereupoa ahe begaa to tell them her Btory, aud said : " A 
crowned king of righteous judgments there waa in the Land of the 
"White Mon, whose name was Eochaidh [Yohy] the Sliarp-armed, boii 
of Maidin, aud ho Lad no childron except two daughtei'a only, and 
even those two daughters had not the same mother. The daughtcr 
of the King of Antuaigh was the first wife that the King oí the 
"White Men had, but she never bore any children esoept one daughter 
only ; and ií there were to be a single kiag over the three diviaions 
of the world she were hia match, of a wife ; for thero was not in her 
own time a woman of better form, beauty, malie, and appeaiance 
than Bhe; Feithlinn [Fa^lin], the bright-eyed,(') the daughter of the 
Eing of the White Men, waa that woman'a name. Aud aíter the death 
o£ that first wife thia king took another one, tho daughtor of the 
King of Dreólaan, and that woman hore him another daughter, and 
bore no more, and I myself am that danghter. As for my mother, 
upon her coming to the couatrj of the "White Men, she conceived a 
hatred aad a real eamity against hright-eyed Feithlinn, that ia, her 
Btep-daughtcr, and ehe enticed her with hcr to awim hy a waterfall 
that was near the mansion — Eas Bomaino ia the name of the watcr- 
fall — and on her getting her in the water ahe works enchantment on 
her, and puts her uader geasa to he a year a cat, aad a year a swan, 
3 otter. Aad she ia for one d3y in everj year. 



boider". ■'Bl&ith" doefl Dot 



(') I taie foc/iair to ba tlio eame ns 
nBtessarilj' meaa " flower ", but may t 
" fame", as in tba proverb " is buame blidh [íamo] 'na aaoglial ". 

(') A coiiimoa epitbet in Iriab, slmoat alwiLjB applied, however 
ivomOin ÍQ GontradistinetioQ to tliB " brisk e^e" of b, girl ; hence 
misplaiied. 

{') Could "mongBhlÍileftdi" mean "wilhloog ejelashes" ? 



64 eaócna oloiNNe HfS nq fi-ioTiuaióe. 

516 bé peap Do Imgpeoó léi an can ba 6ac í, psaoilpeofr 
a seara 6f, 05»!' ni h-ior-luai&ce Oeil5 ban an Doifiain' 05 
péatain oeil& na h-ingine rin," ajup oDubaipc' juji b' í pm 
Do conTicáDap 'na cac inp an oiledn pin gan aifipop, ajui* 
"Saop-innip" ainm na h-innpe pin péin, agiip " cac na Saop- 
innpe" goipéeap Di-pe Do gpeap. 

t)o loboip on inSean apfp 0511^ ip eoó aDuBaipc, "Ip 
mipe an inSean eile Do bf 05 Rfé na bpeap bpionn, ojup 
Oo 5aba& \á aonaig ajup ápD-oipeaí'CQip leip an TífJ, agup 
Do fuig on RfS I gcdcaoip dLuinn ópDa 1 sceapcltíp na 
pluag lomapcaí; pin, a^up Do bf bpeoca' píp-glioca pfp-e6la6a 
Da bpotUpiuSc& óúib ajup Do tdé 1 gcoicóinne, on uaip pin. 
SioUo D'd bcusaDop na plóig iomopcac[a]* pm cap muip ajup 
cap m0p-paip56 Do 6onncaDap lonj luécmop Ldn-ai6peoé 05, 
cea6c 1 Dcfp' 1 scuon na cdcpaó pm cjup on can Do pfleaDap 
lomoD pLfiig ajup poóoifte Do éeoéc aipDi, nf Édinis a6c 
pomóp' tip-épdnDa il-piapca6, asup ba ftuibe 'ntí gual poileaó 
ap na bdcaó t n-uipge puap oiSpeaca 506 olc ogup 506 
05016 De 'n peop liióp pin, ajup nf poiB geaL Dé a6c [0] &d 
púil, ajup ba Jile iaD 'nd pneaéco aon-oi&éo, ajup beopc De 
Cpoicnib pio&-rfiool osup peapbój uime, agup Do Leig 'na paon. 
ptí-peaca cplD na pl6i$cib 6, ojup Do ba&up-pa 1 ^ctítaoip óip 
Oip-Loipge pon oonot on uaip pin, 1 bpocoip m'acap, agup nf 
Oipeapaih nó cóinnui&e' Do pmne an c-újLaó m<5p pin no gup 
6uip° a Dtí Ltím am' cimcioLl, agup gup cuip op a JuaLamn 50- 
h-úip-éoDcpom mé, agup cug oiaió op aip 6um a Loinge. 
Qbup map Do 6onnaipc an c-aonaó pin ba ndip [leo] 6, o^up 
cfo6cpd6c noéap pan peop iomcap[c]a aipm Do no h-ioLmaoinib 
[iol-bui6nib] Do baDap ip on Ddil pin ndp éipgiD go h-aélaifi 
im-éapjo ogup ndp Lean eipeon, ojup ba 6íoiiiaoin DÓ16, 6ip 
ni pugpoc aip 50 nDea6ai& D'd luinj ajup cug a copa6 Do 
liiuip ogup a Deipea& Do cfp, ajup peólop poiiiie ^ata nDípeaó 

' Thiia H. A reads " ni haon ineaBadb naithiie deilbh mníiattn donilia.n", wMch. 
Beema eomipt. ' p rends " do riidsent e. r. n. hlor. daithHaEg aenflr gur be 

im cat", etc. ' Thus H. A haa " briathra". ' A readi 

" nioniarcach " ; the others omit. I havo often heard " niomarcaidli " uaed for 
" iomarcaidh". * H reada " ag aoitheadh an chuíiin". ° H haa 

"fomhoir"; L 3B has "foglimhitt". 'ThusLSS; butAcead» 
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in her own shape, and whatever man would be besidc her when ahe 
ifl a cat, woulil loose her geoia off her ; aad the beauty of the WQinen 
of the world Í3 not worth mentioning on heholding that damsel'a 
beanty " ; and ahc said that hejond doubt it was she they beheld as a 
cat upon that island, and Free Island is the namo of that island itaelf, 
and bIio íb alwajs called the eat of Free Ishind. 

The girl spote again, and 'twas what she said : " I am the other 
danghter that the King of the "Wliite Men had, ajid a day for a fair 
and for a great aBsenibly was appointed by the ting, and ho 8at on hia 
splendid goldcn throne in the very midst of tiiose nuraerous hoBts ; 
riso judgmenta were being exliibited to 
m at that time. Of a glanoe that those 
the sea and great ocean, they beheld a 
ing to land inthe city's harhour, andwhen 
8 and people would come out of her, 
e not but one fearfut-ngly monstrous Fomor, (') and blacier 
than a coal oí Bally{') drowned in cold iccd watcr was every joint and 
feature of that great man, and there waa nothing of him white 
but hÍB two eyea, and they were wbitcr than the snow of one night, 
and there was a garment of sldns of homleBB deer and roebuck about 
him, and he launched himself in a racing-rush through the hosta, and 
I was on a golden-gilt throne iu the assembly at that time, close to 
my father, and neither halt nor atop did the great warrior make until 
he threw his two hands round about rao and set me lightly on hia 
Bhonlder, and faced baot for his ahip. And when the assemblage 
beheld tbat, they were sbamcd ; howsoever never a jnaa who carried 
weapon of the many bands who were in that a8sembly but roae np 
quickly and Bpeedily aud followcd hira ; but vain it waa for them, for 
they never overtook him until he went aboard his bark, and gave ita 
prow to sea and its Btem to land, and he sails away to this island, 
and he hae me ever since ; and I bave never aeen of the people of the 



md tru]y-prudent, truly- 
them and to al! in comi 
numerous hosts gave ove 
capacious full-fine bark coi 
they thouglit that 



' ' Toimeamh n 



' H reada "iadhastar". 



(') I do not lika to rendec tliia word " Fomor " by "giant". wliich ia uauBlly 
"athacli", or "fathach", bo I have retained it in the translation. It BeemB lo 
mean here nearljr tlie same ns " fathach ", "giant". (') Sally, or aallow 

charcoal, ia often used by the Iiiah, amongat olher thiiigs, iai hringing back the 
hair OD an animal where it has been mbbed off. 



I 

I 



eaócTja cLoiNNe RfJ Na li-iORuaióe. 

gup an oiledn \-o, 050^ acdim-i'e aije fin a leié. Gguj- ni 
^acaj' D6 6aoini& on Doifiain on ccéin acd[nii] funTi atc rib-pe 
oifiúin, agup an lá tv^ leip 1116 Oo SaBap og cappamg tti'^ijiIc 
agup in'pionTipa&, asiip an can Do óonnaipc an poindp plop- 
Jpánna pin, aDulJaipc Uoni-pa meanmna niaié Do Beit a^ajn 
ajup noC paib aééuinsió op bió Do lapppainn aip naft 
Dcii3llpa& pé 6um, agup ip é ateumje Do loppap aip gan 
TTiiUeaei Do SéanaTÍi opm 50 ceann blio&na, ajup acdim 0130 
le blia&am jup a[n] lá amdpaó': ogTip a ódipDe 5pd&a6[a]," 
op pf, "Déanai&-pe iméeaéc 50 luaé ó'n bpeap mfip, 6ip nl 
céit) cpéan no cpTJa$ gan bdpugaó uai&'." 

Ip annpm aOubaipc CoD naé n5eaba& pé 6p na cpuinne 
ajup jan anrriain pe cuapapjbdil an pip ihóip pin. Ip jeapp 
Do bdoap a h-aiclo an t<3TTiptí6a pin 50 bpocoDap an pomdp 
píopSpdnoa 6uca, agup lopg im-peaihap iapnui6B ma IdiTÍi 
tiopcla ótapDuib, 50 peaCc pleapaib nippi, agup paobap pgeine- 
boappca' ap gaó pliop Dtob pin, peoóc plabpaióo op cionn no 
piJ-Luipge pin, ajup ubaU-Theall lapainn ap 506 plabpaó BfoB 
50 po-6eal5aib uime, agup nfop pdjbaij pf puac* no piéeiDe 
aUca no appaíc éigcéiUe 1 scpeig no 1 jcuaip no 1 gcappatg 
no 1 n-inbeop ndp ótJipiS pé le puaim na ppfom-lutpso pm. 
a^up an can Do connaipc an peap móp clann Rfg na 
h-lopuai&e bo pinne sloihap gapb sdipe' lonnup 50 bpéaDpaifte 
a lonacap' uile D'dipeam ap ThéaD an fopjailce cuj pé ap a 
béaU. Clo&cpaéc cuj an in$ean cpuc maié op éagcpuó, agup 
maipe ap Tiii-ihaipe oTi pin, pe h-uoThan agup pe h-imeagla tiq 
n-65 niaih-Cpocac pin bo cucim pip an Bpomóp bpfopépdnna". 
Ip atí pin Do pdi& CoD mac RfJ na h-lopuai&e, "ndp ba Thaié 
agup ndp ba foipb an paogal Duic, agup ndp ba pop-fdilceaó 
cea6 niihe no calman póihab no Do &iai& &uic o fsacaij 
JpdnOa" ap pé. Ip annpm D'éipig an bpac cap bpuac' agup 



' The laBt oce hundred iindfortj-eight worda are fmm H, tFhich reada "eiseiomh" 
acd "Uraing", for whioh I have BubBtitutcd "eÍBean" and " tarroing " inthetest. 
A uld the ather >IS3. omit her requeet imd the giiuit'e promise. The word "fomÉr" 
ifl Tery¥ariously Bpelt eveii iu tJie aame na., aa '* fomór", " fomhór ", "fómhidr", 
"fogínnor", ttnd "foghmhor". I hare kept to tha first form for the sata of 
uniíomiitj. ^ H "la gearr go ttuibhradh limgibbíf) eaoghuil dliíbh." 

' ThuB Ii. A has " bith ailesaoir", wliivb I do uot uuderattmd. * H bas 
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■world, all the time that I am here, hut you alone, And the day he 
took mo with him I begon tearing my tresBes and my hair, aad whcii 
the truly hideous romor beheld that, he told me to have good 
-courage, and that there was no petition I ■would agk of him that ho 
woiild not grant me ; and the petition I BBlted of him 'waH to do mo 
no harm imtU the ead of a year, and he has me for a year all hut 
to-morrow ; and, beloved friends," said she, " depart ye quickly from 
the Oreat Man, for neithcr tho powerful nor the puny escape from 
him without death." 



It was then Cod said that he would not take the gold of the world 
ímd not wait for tidinga of that Great Man. Short time they were 
aíter thie dÍBCOurae, until they beheld the hideons Fomor approaching 
them, and a thick iron cluh in hÍB circular jet-black hand, with seven 
«ides upon it, and aii edge like a razor upon eyery side, seven cbaiui 
ahove that great staff,(')aiidanironapple-knob oneverycliainof them, 
with spikelets round about, and he never left horror or wild creature or 
eenseless spectre in crag or hoUow or rock or river-mouth that ho did 
not rouse with the noise of that huge club. And when the Oreat 
Man beheld the children of the King of Norway he gave a coarse yell 
■of laughter, so that it waa possihle to inBpect(') the whole oí his inside, 
witt aU tho opening ttat he gave hia mouth. The girl, how- 
ever, thereupon changed HhapeiinesB for misBhape, and lovelineBs for 
unlovelineSB, with horror, andwith fear o£ those hright-formed youth8 
íaUing hy the awful FomDr. Ihen Bpake Cod, soa of the King oí 
Iíorway ; " May life be neither good nor pleasant to you, aud may the 
house neither of heaven nor of earth give welcome either before or 
behind you, hideoue giant," said he. It waa then arose the mantle 



"uath", 



" sthaide", and "arraclit". 



■' feithidu 1 






lireBohta". H " Icnnua go bhfaitfidh an pútato is lugh do bheith ai 
ttghuile". ' ThuB H. A haa "glaodh mór garbhionamhailgh&iro". 

* p haa " iochtar aínalliar " . A has "innicbir". ' H reada " Br a 

mhant oliraoa mórttdbbhal ". ^ Tho IbeI twBnty-6even wonia are 

from H. sThuBpandL. H reads " hrat tajrbhruaiihas". A26 

reada " bnthair huadhach". A reads "bratliair bfuachn''. 

(') Litorallj " KÍQg-sta£E " . "'Eiigh" iaoíton used even to this daj aaamero 
md need not alwsja he ttanfilated "Mng" or "royal". (') Litorallj 





eaóCRQ cloiNNe ríS nq h-ioRuai&e. 

cm BUile gaTi cjitíSaó' ajur aii buin 

cé tiafi ticus oon cpoij op 5CIÍI ■ 

h-iomaO 1 gcac 50 1 jcómlQinn piaii 

h-lopuai6e, 1 500111116 ajup 1 gcórii&dil 

Do cpomoú na pleaja ceaTin-géapa caéa eacoppa le buipbe 
on óÓTÍi-buaiLce, jup lljba& no cpainn pip na psiotaili, ajup 
bo IjéiceaDap no pipmamiiice pe h-d&baL [a] n-im-buailce, gup 
líbabap agup gup JeappaDap' na Ifiiépeaáa b'á luaé-Seoppo& 
ajup jup LeoDpab uo cmn coca De no cpaoipeaéaib*, agup 
gup h-aimpéi&ea& a bpuilc be no LonnoiB, cgHp jup bQlLa6 
o pOiLe Leip na Imncib pola planiipuoi 
popleacon iDip an btop saipgi&eofi pin, ojur ni &eapna[6] po'n 
CRaOI' no po íot caÉapóa, cóiiipac Deipe DeaSLooft ba f-eopp 
'nd cÓTÍipac no Oeipe DeoJ-Looó po. lap pin ffneoDap no Dóibe 
pigne péi&e cap ccobaiB o^up cap coppaiB a ééiLe, gup maoi6 
loó cobap DfLionna p6 n-o jcopoiB le peoBop no sleice ogup 
na coppuiSeofcc[a] oo Bobap b'd &6anam : ajup ní h-o 
bo 6eónai5 an píp-f)ia pop-óp&a' bdp no oi&e mic RIJ na 
h-lopuai&e, cgup, 6 nab ann, cuj pé poob-óop paoB-óam' Do'n 
BpaÉoó, jup cuip uo ceiépe gablc 50 pó iLipce 1 h-tíipDe paip, 
agup Do Lobaip cn c-ósloc móp a^up ip ea& oDubaipc: 
" Copa& Do Scile agup bo Soipge opc o rfitc Ríg nc h-Iopuai&o 
t mbecl puoj csup peancui& asup lucc léijce Liag ogup 
Leabap, ojup nd cuip mé péin óum bdip." 

"Lui5im-f»i Bpic6nuipe m'apm," ap CoD, " Dd Dcuspaifte* óp 
tia cpuinne Sam naó jeobaiun é o^up ^on Do teonn 60 
Bucinc Dfoc," ojup Do coppoin^ o lann Líothca leaDopóo, op 
Q cpuaiLl cipim coip^ce ogup Do buoil c scómpac a cinu'" 
ojup riiuinéiL é, jup ceils q óeann D'd coloinn be'n béim pin. 
ajup édtnts Do'[r] mbpuigin lapaih, o^up cu^ lop5 cn pip 
ihóip Leip, c^up Leiseop ap Ltíp f, 1 Bpio&nuipe no Ii-in5ine, osup 




' Thus p. H has "traothughadli". A " traoithe ". ' H liaa " an 

torathar fomliordha". ' A reails " gairidar " and " luathgairadh " ; the 

othera omit. I reail " Ifibadar" for "l&badh". *ThusA2ó; but 

A liaa " na CBttnn acu trea ntt calhbhairibh ". "ThijaH^S. A read» 

" falruaiiie". ° A adda " do fathttimH"(f). p omits part of thia 

deEcriptiou. 1 A reads "forgadh"(?). ' A 25 reads " taobhchor 

' A Iias "dattuoigh". A2G " da ttugtbadh " 




J 



beyoud border,(') and tlie flood without ebb, and tíie torrent withoTit 
brealiing, the man who never gavB back one single foot before few or 
before many, in battle or in conflict, Cod, son of tbe King of Norway, 
to meet and oppose the giant. It was tben tbe sbarp-beaded speor» 
of battle were couclied between them f or the furiouBuess of the mutual 
fitriking, 80 that the hafts were bent against the ahioldB, and tha 
firmament roared with the awfulnefls ot tbe smiting, so that they cut 
"with quiek-cutting their breaatplates, aud the battle heada wero 
beateu off the javeliiis, and their loekfl were diaordcred by the blades, 
and their eyes were blinded with the pools of crimBon blood falling 
copiously hetweeu those two herocB : and there was not performed at 
Troy, or in the Cath Cat}iardha,{^) a combat of two good heroea better 
than the combat of thoHe two good heroea. Aiter that thBy stretclied 
their tough smooth hands acrosfl one another's sides ond bodiea, ULÍdl 
a well-hike of a flood out-burst beaeath their feet, with the excel- 
lency of the struggle ond the wreatliiig they were njaking. But it 
was not hcre that the very-golden truc-God permitted the death or 
the tragic-end of tbo son of the Kiog of Norway ; and, since it wai 
not, he gave the giant a fieroe twiat, fiercely crooked, bo that be sent 
tbe four forka(') very cleverly over him, and the Great Touth spake, 
and 'twas what he said : " The fruits of your vigour and valour to 
yon, Bon of the Eíng of líorway, in thc moutha [oí Bages and shana- 
chies and readers of flag8(*) and books, and do not put myBelt to 
death." 

"I Hwear in the preeenoe of roy weapon8,"(') said Cod, "if tha 
gold of the world were to be given me that I would not accept it, if I 
were not to take the head off you," and he drcw his polishcd Bmiting 
blade out of its dry protecting-sheath, and he atruck him at the 
joining of the head and the neck, so that of that stroke he cast his 
head from his body. And after thÍH he came to the palace and 
brought the club of the Great ITan with liim, and he layB it on the 






'" A has " cheann". 



A26 ' 



cheaimi ' ' ; tlie otbeta omit. 
íorthe 



{!) Tliia seems coriTjpt. (') I tbinb tbat tliis is the Irish 

tattle of Pharsalia, (') Thia apparentlj means that he tbrew him on Ms 

back with Ma arma ar.d legs in Qie air. (') Thia is un eTÍdent allusíon to 

Ogems. It occurs again in the versiuo of " Beirdre" wbich I published in t^e 
" Z. fiir Celt. Pbil.", ii. 1, p. 142. (") Thia eipresBÍon atso occui» in iLa 

" Doirdre" story. Naoise swears toher, "ibbfiadhnuise aiirm". 



70 eaócRa ctoiNNe «rs nq h-ioRuoióe. 

00 pdió |ie n-a OeapBiidifcpib a aipm Oo JabdiL uaió', agup do 
pinne an laoiG : — 

" 5a6 no h-Qtpm-re ann bo 6onn 
Q itiio loiiuaiO na n-típlanTi, 
50 BpQioim iQb-ran 50 beafic 
THo cpeaóca uile ft'ti ftFaiCeoó. 

"Ir tnire Cot) Tnao an n'oS 
<5e cd m'fjuil na coBcip cplon, 
Do caoinFibe pnne nan puaC 
1 gcploúaib QQoiitie lonuQi&.' 

" Cuinift luibe le mo óneof 
TTld FeapTi'>B lib mo leifioor, 
TTlo óneafta' rul íeappor m'FUil 
Qp spaó 6up n-inij gaboié."' 

a li-oiéle no laoift rin bo cuipeaft luibe (ce asui' léijip 1 
scnedftaib 0511^ a scpéaccaib mto lifg na h-lopuoióe, agur bo . 
baOap cpf lá asuf ceópa oi&Co mi' an Dfinaft pin, agup ia& 05 
lompdti ap 6ac na Saop-innpe Oe gndé. óip bo betmtn piu 
gupab í on ingean xio éuip loo péin po Seopaib bo Bf ann, 1 
5cpu6 caic. 5*^''* T "^'P ^° óinnpeoc, an lons Oo bi 05 ar> 
tpomdp Oo Cup le hinSm Ríg no bpeap bpionn go [a] h-aéap- 
fía pé^n. Ogup cploónuifjéeap on etíiiiaiple pin leó. CI5UP 
lap gceileabpafi oo'n mgin Dóib gabaiO ag apgnain' na ppuc- 
fioippse ogup og caipOeall na OconTi OciuS-piia& ap peo6 



' Tha last twentj worda are added from H, tut I olmiige " dearlilir5il]ir9 
d " uadh." into * 
! H reada— " 
A 25 reada— 

" Mo clmeadba buI fo tbíuofaa mfuil 
Ar ghr£idh bhur Dinma amaca." 
^ H reads — 

" Oabhitidh ua h-ainu os nio l^mli 
A chlauu loiuaidhe gan miobliíiigh, 
Qo bfaicidii sihh um o B«ach 
Créacht mo chuirp ou aitheach. 
" Caoiii£ghi>ur Cod mac an righ 
Ge t& míhail ua chubhac criou 
He mor nainnire go mbunidha 
I gcrÍDcbaihh caoimhs loiuadbe." 




CHILDRElí OF THE EING OF líOllWAT. 7l 

gTonnd before the girl, and told his brotbers to take from liím liis 
weapons, and he made the lay : — 

" Tate from me ror anna, I príj, 
Sona of tlia Eing o£ K6rwHy. 
Let me see (my blood is Ecant) 
Tho wounde made by iLe glant.(') 

" I am Cod, son o£ the king, 
Altliougíi niy blood is [now] a witliered foam, 
Wg would bc lamenled wittout Lalied 
In tlie genlle landfl of Norwfty, 

" Set yo berba to niy Bltin 
If je deeire tíi cure me, 
My hurta, before my blood ebba away, 
For Ihe l0¥e of jour genocoaitj, attend to." 

After that lay, herba of halm and healing were put ínto hia hurta 
and woimdB. And thej vere three da^s and three nights iu that 
palace, aiid they discoursing constantlj- about the cat of the Freo 
Island, for tLey were certain that it ■waa the girl who plaeed them- 
selyea uniier geaaa who waa iu it, in the shape of a cat. Howaoever 
the thing they roBolvcd on was, to scnd the ship that the Fomor had, 
with the daughter of the Eiug of the White Men, to [take her] to her 
own patrimonj, Aad that plan is carried out hy them. Aud after 
bidding farewell to tbe maiden, they procced to voyage over the 
Htream-of-the-sea, asd to ]*ouruey through the thick-red wavea for five 



I read "lomaidh'" for "loruaidhe" 
the thúd and tourth linea thus — 

" Go bhfielilliar amiii, 
Mo cbreachta nile o' 
and the seventli and eighth — 

" Caoinfear sinne go n 

A ccríochaibh fiille n 

* The last fitty-threB words are frora 

than A ; but I havo changed " ba dhcin " 

[') LiteraUy, " Tata these weapons in tliy hand, ] Son of Norway of the golden 
blades, | until I view (hem exaot1y | atl my wounda from the giant." The (rani* 
Istion of this Terse in the tezt is in the metro o£ the oHginal "Deibhidh", 
without obaervance of alliteralion. For an eiplonation of tMB nutre aae nLj 
" Literarj Historj of Ireland", p. 483. 



1 the eecond Une to mako it ac 



hiomiaidhe." 

, which gives the paseage moi« fuUj 
" íéin ", for the eake of uniformitj. 



73 eaóCRQ cLoiNNe ríJ no h-ioRuaióe. 

otiis Tnbliafian' b'd n-aimrip, 05 lappaió na Soop-innre, ajiip 
nl Bpuapobap. 0^^^ Id éisin Oóib map rm agup iqd 05 
óirceatr; le pojQil' an 6uaiii éaincig óúBapBdin, Do éonrcadap 
long luócriiafi Lán-ai6Bpea6 50 pedlcaiB lom&o e;caiiila b'd 
ii-ion?ipai6e, ogup aor ósLaC pfoDsa' pops-Leacan calma 
cupaca cpoióeaiiiaiL i scop-éopaiS na Luinge pin, ajup ip 
amlaifi Do Bf an c-ósLat-pan osup mion Oip dp-loipse po n-a 
éeann, agup coppdn b'iapann im-pijin ina Idirii IdiDip Luac- 
gonaig. Cio6cpá6c ap ropud a n-atpo^up Do tLoiTin Rfg na 
Ji-lopuaifte 66, pfneap an Idifi giip an Loinj a paBaDap, ajup 
cuipeap an coppdn uippi 50 h-acLarii íipmoipneaí; ajup 
cÓ^Bap I n-dipDe ap an Bpaippse f', agup 605 agaiB mp na 
h-ioL-iiiapaiB : a^up ip é 65106 00 Bf annpin .1. an Tllacaorii 
TTlep mac Rfg na Sopóa, ajup ip é tíóBap pd poiB pé &61B' 
5Up le RfJ na h-lopuaióe 60 cuic RfJ na Sop6a 1 gcaÉ 
catpa6 an cSpoca Deipg' poiriie pin. 

CugaDap Clann Rfg na li-lopuai&e a Dcpí cloi6riice ama6 
ajup BuaiLeaDap cpf BuiLLe 506 peap 6foB 1 gcpann-peóiL 
luinge an pip riióip, gup JeappaDap an cpann 1 gceaDóip, 
lonnup jup cuic an lonj Cum an cpdile peapB-puaift apfp. 
]p annpin aDuBaipc an Triacaorii ITlóp, " TIlo 6eann pd Bup 
Tnbeic annpin o 6lann RfJ na h-Iopuaióe," op pé, "6d 
ngeaBaó piB cOiiipac aompip uaim." " ^eoBam 50 Deiifim," 
ap CoD, "ó]}! ní paicpiB aon 6uine pmn 50 bpdc ag cuapgam 
aompip ariidm.'" Ojup cu^ CoD agup an jaipgióeac 6d pgiaé 
P5iaifi&a pgoc&eopB bpeac buan-licpea6, ogup 6d 6loi6earii 
coiri-f!a6a córii-Jéapa ceip6eatriLa, 6'd n-ionnpai6e, ajup Do 
cóiiipaic piaD op an Ldéaip pm, agup ba Buan-tíi6BéiL* bap- 
Luaé béim-ldi6ip córiipac na Deipe 6eag-Lao6 pin, 50 6CU5 an 
TTlacaoTfi TTlÓp cpf cpoigée ap o 61jL ipan córiipac pin, ap 
5clao6L66 cpoca DeilBe agup céaDpaB 66. Ip annpin DO 

' H omits this. ' p "ro clorgoil na ccuancciomliaBghona". L haB 

"reciorghuilean cliuaiti". A 25 hos " re fodhail ghuina " . = ThÍB ie 

the uíual proniincíatíon of "rioghdha". p has "a rtuir thosaigh na Uabhar 
loinst íÍB ' ' . A " a ccuir thoohta " . * The liist thÍrty-two words are írom 

H, which givfls the senBe hest. " p "adhbhar fs raiLhe dolbh". H omíta 

this whole pasaage. The iiliotQ is au unusual one, ' A 25 reods " agcath 

oatliai^a na traoithe deirge ''. ' The last fortj-three wordB are 
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years of their time, seeking the Free Islandj and they founcl it not. 
Oí a. cortain day that they were thua, and they lÍBtening to thenoiseB 
of the talkatiye white-foamed sea, they beheld a laden fuU-fair bark 
■with many variegated sails coming towarda them, and a single, royaI, 
broad-ejed, valiant, valoroua, ¥Ígorous(') youtli in the prow of that 
Bhip, and this is how that youth was ; he had a gold-gllt diadem 
upoii hÍB head, and a 8ÍckIc of thick iron in his stroag, awif t-wounding 
hand. HoweTer, on his approaohing near to the children of the King 
of líorway, he stretches his hand towards tho shíp iii wliich they 
were, and puts forth his 8ÍckIo, readilj and boldly, and lifta the ship 
on high out of the aea, and faced for the multiple waters. And the 
youth who was there waa the Macaomh(') Mór, tlie son oí the King 
of Soreha, and the reason he went for them waa that it was hy tho 
King of Iíorway the Eing of Sorcha fell hefore that, in tlie hattle of 
the city of the Eed Stream. 



The children of the Eing of Norwa^ drew forth their three 
awords, and aniote threo hlowa, cach nian of them, on the sail-maat of 
the Qreat Man's siiip, so that they cut the mast apon tlie apot, and 
the ship fell off again to the bitter íed hrine. Then said the Great 
Macaomh : " My joy it is, yo to be thero, sons oí the Eing of Nor- 
■way," said he, " if ye would accept single combat from rae." 
" Tndeed we will accept it," aaid Cod, " íor no ono shall ever see ub 
Bmiting a singlo man [together]." Then Cod and the Champion 
brought against one another two liandsome flower-red, spockled, iaat- 
ingly-lettered shielda, and two highly-wrought swords, of like length 
and aharpness, and they fought upon the spot, And constant-awful 
palm-quick stroke-6trong was the combBt of those two good herocs, 
nntil the Great Macaomh gave three stepa baekward9 in that hattle, 
his form, appearunce, and senaea being changod [with fcar]. It was 



' fnnnpandL. AaiidA25oi 



(') literallj "heartj". [^ Pronouneed "moUltnve"; it oíten oceun 

1 Ihe rooiiuitie tales, but eoldota oulside uf them. It seeois lo often mean i 

lit7etenouB UDknavn joutli of n particuliir e.ge, and I tMnk also of iUuEtrÍDUi 

birth. (') Literally " Ihe reaaon that he -waa tor thenj," a curiouB and raoB 

I tmcoinmoii ídiom iu Irisb. 





eaCcRa cLoiNNe RfS Na ti-iORuaii5e. 

poiUpigeaft' Oo'n Iíldno6 (.1. oiDe rnic Rfg no Sopéa), a &alca I 
Oo bei6 inp on éijean, map pn. 1. niac RfJ na Sop6a, asuf 1 
bo b'é an nianaé pin pém' peap ba 1U6 OoilbCe DpooiJeoCca I 
D'd bcfíinig ina torti-aimpip péin', ajup Éuj liaj ceiéip- 
beonnaó caopcainn' óuije, a^up 00 6uai6 inppi, agup tio éiptj 
le na 6ijriia6c Dpaoijea^ca i Bppiáib na pipmancf, ojup tio 
6uip ce6 bopéo DpaoiSea6ca ciméioLl luinge an lilacaoiíh 
lÍlóip, no 5Up Soit> an Tnana6 a Óalca leip cpep on ceS 
nouaibpeafi nOopta pm, ajup ap psaoilBab Do'n DoBap-6efl 
Dpaoijoaóca pin uaí^o, puapaDap Clonn TííS no li-lopuoifte 
an long polloiii. O h-aicle an TÍlacaoiiii lilúip D'imtea6c 1: 
ba h-im-f'nfoma6 aé-cuippeaé Clann lífg na h-lopuai6e, 6tp 1 
nfop gnCic leó a gcéile cóiiipoic leism uoto gan bdpujaft. 
Ip onnpm piappuijeap CoD D'd lipdiÉpib cpÉoD an Córrioipla 1 
00 6éan[p]aDaoip. t>ublipaDap-pan on cSoop-innip D'iappoi 
peaL eile. "Nt h-f pm mo ttíiiiaipLo pém Daoib," ap CoD, 
" a6c DuL 50 cpto6aib na Sop6a ogup pl6ig na h-lopuoi6© I 
Do bpeic linn, ajup cac Do caboipc Do'n TÍlacoorii Tllóp, tíip 1 
ip Deimm liom gupab 6 Do édinij Do bfoSaiLc mapbéa [a] | 
aÉap oppainn-ne, ojup ni bo puatiiinea6 50 Dcu^am lappoift 
aip opfp'." Do iholaDap-pan an ÓÓihaiple. 

]p ann pm 60 feeanslaoap Clan TJfg no h-lopuai6e long an 
fip iii6ip tio pciúp o lumje péin, agup Do pedLoDop a h-aSai6 
cap &pom-6La 5060 Doiiian-paippse a^up nf li-ai6pipceap 
P5éaLai6ea6c oppa gup gaboDop cuan agup cala6-popc 1 
5cpfo6aib cpé-SLQn[a] cnuap-copcaóa jlan-diLne na h-lopuoi&e, 
agup panjaDap 50 Dún a n-acap péin an oi&6e pin. Qsup 
00 boDop 'na n-aoibcoóaib' ann, a^up nfop canaO ceOl no 
oippiDe no eolaban D61B on oi&6e pin, a6c ag 6ipc6a6c ps 
pgéalaib na scupob péiiii-pdt6ce ptn 6 CCp 50 Deipig. 

a^up op na ihdpac cuipeaó peapa agup cea6ca uaóa ap 
liioiÉib na h-lopuai6e, ogup éugoDap a bpilióe o^up a bpaU 
paiima 6uca, ajup íuoDop 1 scdmoiple cpéoD Do &éan[p]aOaoip. 

' L ceads " toilihaeadh". " Thua L. A reiuis "a/m". ' H reada 

" neBoh do dLiochair aguB do dhearsgnaigh dfearaihh dhombain andraoidheecht 
agne andiabUaigheacht". ' p xaada " olíatb roth caorthainn", 

' The l!iBttwenty-onB worda are addad from H, whoae " do ria" I have chaiiged into 
"aria", to be uniform, " L reads " na noidhoadhaibh " . p " na haoidiíA ", 
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I thea it Tu remlcd to tht Uáiucfa (that vss the tntor «f tíie £in§: 
I of Scwcba's eon) that hii pii]ul vss in snch dietress, and that Mánach 
iB hÍDiReH tiie maii of moet despente enchantment ot sll vho came 
1b his own time, and he took to bimaelf a {Dnr-corneTed flag of holly, (') 
and he got npon it, and he roso hj hi; eniiiant«d pover in tbe ex- 
panse of tfae finnament, and he pat a dark fog of enchaDtment roand 
ahout the ship of the Great Macaomh, until he stole away his pnpil 
withhim tlmmgh that desperate dart fog. And on the dispersing 
frora them of tliat enchanted Tater-mist, the aons of the King of Nor- 
Tray foand the ship emptr, after the Great ITacaonih thiis going from 
them ; and dÍEappointcd, dispirited were the Bons of the King of Nor- 
wny, íor it was not their wont to allow their fellow conibatant to escapo 
from them without hia djing. Then Cod astced his brothers ■what plan 
■would tbey advise. Tbey answered : " To look f or the Free Island f or 
I anotber while." " That is not my oivn advice to you," said Cod, 
^ "but togo to tbe landaof Sorchaand to tate with ua tbe hostaof Nor- 
way, and to give battle to the Oreat Mncaomb, for I nm certain tbnt it 
18 he wbo camo to avenge on us tbe slajing of bis fatber, and be will 
not be at rest until we again mate an attempt at bim." They opproved 
of that connsel. 



I It was then tbe children of tbe Kijig of Konvay bound tlie Great 
Ifan'B sbip to tbe rudder of their own, and they faced ber over the 
hact.ridge of everr deep Beo, and no tidinga are told of them until 
tbey took port andbarbour in the clay-clean, elueter-fruitcJ, clear-fair 
lands of Iíorway ; and thej arrived at their owa fatber's pulace that 

I BÍgbt. And there tbey were guesta. And neitlier miiHÍc was sung, 
r minBtrelsT, nor feate-of-science [played] for them tbat night, but 
[everyone] listening to tbe Btories of tbe oforeaaid bcroes írora 
heginning to end. 

And, on tbe morrow, tidings and meBsengorB were sent from 
■Uiem to the chiefa oí líorway, and their poets and pbilosopbers 

I came to tbem, and they took eounsel os to ■what they sboiild do, 

, and H adds " cotlini- leigeadh oeol na oirfide d'éialeacht isan dunadt no gur bhéigin 
doibhsioirh a nBchtra féin dfDiUfliughadh. don tigh aguB do nOi muithibh ar cheBDa, 
) imtheacht go ÉUBaiih dhóibh ". 

(') p, Ihe oldeat MS., readB a " harrow-wbed oí hoUr ". 



76 eaócRCÍ cloiNNe ríS nq h-ioiíuaióe. 

aguj' if t cóihaiple' po ciiiiiea6 lefi, an móp-eaácpa fm O© 
&éaiiaTTi ; ajup gaBab Id aonaij agiip oipeaécaip leó i jceann 
míora, agur ÉdnsaOap rlóig na h-Iojiuai&e uilo éum aon ld6aip 
1 5ceanii na pé pin, asup Do Sabaoap oti téat> lá ag 5opma& 
fleaS, asuj' aj slanaíi l.úiiípeaé, a^ur 05 5éiplfoiiia6 C0I5 cpop- 
6p6a, ajiir ag col5-6ipiuíaD a poigeaD', osup 05 gléop seal- 
cuaj, ajup 05 acíailcea& pgiac, ogup Do SaBaDap an Dajia 
Id 05 Luaca6 a lon^ ajup 05 piocafi a bpptoTii-lon^, asup 05 
ceopcuSaft a ccfianna osup aj beapujaó a nDonn-liapc, ajup 
05 pocpuSoó a pcíih osup 05 pna&ma6 a peól6pann. Osur 
baOap an cpeop Id 05 cup tóin inp na longaiB pin, ogup an 
ceacpaTiia& lá Le h-iméeaóc. 

Ip annpin Oo CuaDap on pLuaS lomapcaó pin ina lon^aib 
ajup lap poácain an éuain cap óilÍTiipaib no mapa &61B Oo 
leiseoDap ^dip d6baL uaébrfpac pÓTÍióp op dipD, 50 scLop t 
Bppfocaib na pipmamence an cpom-éáip pin, agup nfop lúSa 
^tíip na mbon a^up na macaoTii, na bpilea& asup na n-oUoTiian, 
05 éascaoine a ocpiat agup a Dcijeapna. 

Ip annpm Oo éipij an liiuip' 'na jLap-connaiB sapBa 
jdipeaócaéa 50 5clop pd no cpfoóaiB pd cóiiiineapa ÓóiO 
Sapb-óonsdip na bLacThaoilmuipe*, po&aiL geapanaé na paippsa 
ppi pleap* asup ppf buipD na Luinseap pin. ba 6ian agiip 
ba paDa Oo bf an cuan cpioé-Bpaonaó' cpié^alaó camceaé 
congaipeac 05 gLeic a^up 05 impeapdn ppip na cpua&longaiB 



' H i'eada " agus ia i comniclc alr ar uhintiseat leath ar leatli an cith do 
Ghomóradh l&imh iLr láimh, agus gn.11 u cur a.r cÍLÍrde, ochl; an gcéin lio boÍddÍB ag 
dul guB )i.ii Sorchs". '' S reada "ag cutg diriughidb a eoidbead searrgtha 

BÍthniinnighthe agus ag glanodii agus ag daingniughadh a sambliiach ria eaor 
thuaghaihli agua ag caiiueadli agua ng caamh bhreachtnughadh a sgiatii Bgeol- 
bolgauh [L reada ■ c<.'Ombarthai;h '] agiuforcúrughadhagus foruamhgleusgach cinel 
airm archena ". ^ All the naa. gives tliia " tuo" aomewhttt difTerentlj. 

H reads ' ' cioáhiiathl ar roclitain f omina na f airge dona f oitiighfBiJA ro at agus ro 
inbhuilg an mlinir milradhnrcach motharthcnuac)] fulliai agus na ttimctiioll, rompa 
agua ntL ndiaigh, ionnua gur hhrlichtadar hoibthouna na bó<:hna re craimaib a 
mbaro mbrona-fairsing, gur doivtseat ou dile duamhaihh dubhaidhbhsaaeha diana 
aigmhéala rampa agus dia náis, gur bho Eamhail do IbulaeA aiblisigh íiiiddhléibbe 
gach oon chnoc mhonll nnfa da [neirgesiíA na nurtimchíoíí, gouar cuingbni^ÍBat 
locht an colihlaigh auaimhnios no aaidhileacht, c6mhnuidha no combsanadh do 
dbeanamh, aoht a beith ag fronihadli a bféamaTin go fiorohalma duifhreastal anfo 
au aigáin olladhbuil anfuunaig iil ccéin do bhi ag imiit a hhrigh agna a hhorrúnna 
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And the plan that was reaolved oe by them waa to fulfll that great 
adventiire. And a day íor a fair and an aaseiublj was appoiated bj 
them at the eud of a month. And the hosts of Norway aU came to 
one place at the end of that time, ond the first day they proceeded to 
lilue their spears, and to clean their mail, ond to Bharply-polish their 
golden-hilted swords, ond to malie their arrows sword-straight, and to 
fix their bright ases, and to re-cha]k their shields ; and the second 
day they set about apeeding their ahips and calking(') their prime- 
Bhipa, and righting their masts, and arranging their brown barks, and 
aettllng thf-ir oara, and hewing their Bail-masts. And they were the 
third day [engaged] in putting provisions in those ahips, and the 
fourth day [t}icy were] for goicg. 

It was then that this exceeding-great host icent aboard their 
fihips, and after reaching the opon ocean across the bordera of the sea 
they nttered an awíul, temfio, yery-great ahout on high, so tliat that 
loud ery waa heard in the expanse of the firmament, aiid no less wae 
tíie cry of the womcn ond tho youttiB, of the poets and of the ollavs, 
lamentingtbcir chieftaina and their lords. 

It was then the sea arose in grecn waveSj rough and laughter- 
making, until the harsh shoutinga of the . , . and the complaining 
noiaea of the sea, along the sidea and boarda of the fleet, wero heard 
in the regions nearestthem. Dcaperate and long was the tremuloua- 
dropping, tremuloU8-vapoury, talkative, shouting sea, wrestling and 
dispnting with those tough-ships ; and since the sea found ni 



arm, acht cheana o nach bfDair," etc. L reads "d'eighrig an mhuir na maol. 
thonnsibh mothiu'-ghlaHi mall-ghlúracha Rgus na caomh-chuasaib caintEaeha 
etailh-lionDihara cruadh-gháithíeacha agua ar ndórta na dllion d'& dram- 
chladliMbl], sguB ar ndath [n-at] tia boibhéiaa da hDBnnidhibh, sgus ar mbrisEiadb 
na bocbiis sgus ar ndlúthughiníí na dilion da ttomnnfadh do bhi on cuan cainteai^ 
ciorGhlBdbsct] ag gleic ris na currsidhe sio, agus o nach fuair an mbnir kige sr 
ns laocbaibb nfi treise ar ua tréinfhearaibb na cráilidbe ar na currniíAaibb do éirgo 
féitbdiidin ar na buisgidbibh agus do roinncBdar neoil cadarbhuaBacha an aedMr 
le cheile gur ba fÉithcbÍúln ciubhsaibb na ccusnta daithle na ro6r olc ain, agus ni 
rtngadar a leas iomramba do dbeBnamli", etc. * Thus A 25 ; but A reads 

" Dililadniaoill muiridb agus fodhil ". " A resds " frith ehleacht agus frith 

buime ". A 25 reads " tritb leas agua fritli bruith ", ftom wbioh I bave doubt- 
Ínlly edited as above. ' A 25 reada " criot cobhnmnach oogadalatb ". A 

"oriot brionaeh", which I have edited as above. 

(I) LiteraUj' " pict," or perbaps it comBS from "pic", "pitoh", i.e. lo tar. 
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rm. ajur 6 TioC bpuaip an riiuip laTge ap ra laoéaib r 
ap Tia cpéanpoapaib no cpic-eagla ap na ciipa6Qil3 D 
bláó pfoéódno ap on muip ajup ap na connaiB. Ip ann pin Do 
pinneaoap neftil uaécpa6a an aeiDip asup DOl na pipmamenc 
pic ajup póiTfif'fotMna pe MiVe, jup ba (■ic-óiúin coiftpunS na 
cuanca congaipeaóa rin. Q h-aitle pin nf pdnjaDap a leap 
a Ltíriia Do 6up inp na pdiíiaib ajup Do pinneaDap an laoi : — 

Ip maipj teiO Tan cupup-pa 

Hi D615 a tpop&as FBopca' 
nfoTii Q Ti-uilo' nt hopurO' 

Cpi li-uaióne gaúa 501^516- 

Mi li-ioD naó Bpuil 50 meonTnnaó' 

C10 ocdiO no Ti-ealcom* oineoil 
pd cuop polo D'oipm-peonDoiBi 

Dpeam O'op buiOeaó bpaiiieoin'. 

í.uec [10D] Tiflp áleaóc ceOl ti'obo&' 

Dap cOip ceonnup 506 cfpe 
pip Oa nOéoncop' íip-fioboU 

Cpl líloncnQin' no mlleaft. 

Cpf reoBaio na h-lopuaifie 

Poba 5up rsuip meip-peopB"" 
QcCi cpiall Do'ti" óaCrluaifi-re, 

tlpeoTn Sa bciocFaif) p6-TTiQip5. 



' H omits I117 altogetber. A reade "ni IjfliuiU BÍn íir caoi fostoigh ". p snd L 
as ahove. ' p reads "rinili". L " roimli anuilo". A 26 "roim a n-uilo ". 

' A reads "in ceanna". p hae "ineeann". A23 "go meanmnach". L "nach 
annfhanaig". * Thua p and L. A reada "nalle''. 

' Thua p. A reada "tuar fola na Eor linntLfah". L teada " da bhfrithléaiiaibh". 
* L i«ada " dana huidheaoh Ijrantuin". ' Thua p. A roada " nach 

gcleaelilJiQce61duljhach". L " ceolabhadh"; perhnpa the right reading ia "ceól- 
obadh"; i have inserted " iad'' to make the line acan. 'p "iarltoir 

OÍrípobaíÍ". ' Thua p and A. L haa " tarmhanuin ". '" p read» 

" a Lhfaidh fíflfg". L "a bhííddearg". "Lread3"an"; the othBrg 

bave "atii ag tiiall don", which maLea bettec eeiise, but spoila the motre. 

(1) The MS.Ín Trinity CollBgB give* this aoa " nm" aa foUows ;— " HoMraoeTOT 
On theao haroea Tea.uhiiig the ahouldev of the ocean, the hugo-waved, moi)ater-eyBd 
aea Bwelieii and bBlljed, hBnBath them and about thBm, before tbem ond behind 
them, eo that the fierce vaves of the ocean belchBd around the ma-its of their 
broad-womhed baria, eo that thej poured forth tha flood £rom the dismal cavems 
oE tbe uhjes, ao that like to the fairtop of a high mounlain was everj atonnj' hill- 
lump that naed to up-riaa round theia, so that tha peaple oí the fieet could have 



J 
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' in tlie heroeB, nor terror in the strong-men, nor timorousneSB in thi; 
ohampioDB, there aroee a hlossoni oí peace upon the sea and upon the 
■waveB. It waa then the «pper clouds of the air and the elemeatB of 
tho lÍTmanieiit niade peace and gcntle-accor(L with ODeanother, so that 
those shouting Beas became peaceful-calin and eettled, Aftcr that it 
was no longer neeessaryforthem to puttheir hands to the 0Qrs,(')aiid 
they made the hiy : — 

Over wild warea furiouB 

The}' eail but nat in psUor, 
Oraat their ills aad Dumeroiu 

Thtee pillara they of Yalour.{') 

It ÍB not tliej who are not apirited (?}, 

Altbough tbBj are an unknowing flock, 
A presage of blood to weapon-points, 

A band to wbom ravens ara tbaiikful. 

A people 'H'lia uao not to ref use muaic, 

To wbom ia due the Boverclgntj of everj !and, 

Men far wbom nre mado golden-tents, 
Tbree ManBn^nst^) of tbe heroes. 

Three falcons of Norwaj 

Long unlil oeasea their great anger, 
Tbere ara voyaging b> this battle-hoat 

Peoplo from whom ehall tome grcat woe. 

1 jieilher rest nor peace, slaj nor Btop, but trjing their ainows, to atl^od to the 

n of tbe awful-great deep, whilat it uaa working its power and oppreeeíon 

L Trpon tbem, eto." The Munater MS. reads difEerently ; — " The sea aroae in bald 

I láUow-green blunt-voiced «aTea, and in fair talkaliyo maDy-ditcbed hard- 

t flangeroua bollows, and on the pouriog Ihe flood íroiQ ita baci-ridgea, and on the 

i «welliag of the abjaa from its sigha, and oq breaking of tbe ocean, and on tbioUening 

■ of the flood of its heavj atorui, tie talbative encircling waler was wrestling with 

tbeae heroes ; but wben the eea tound no feeblenees in tbe heroes nor [want of] 

power in tbe etrong men, noi feebleneaa io the beroes, there aroae a great calm 

Dver the watere, and the upper olouds ot the air divided together, ao that 

<Almful weie the hoUows [P] oí the waters aftei those gi'eat evila, and thej found 

it no longei neoesaarj to row, etc." ('] Literall^: " Alaa for who goea on 

thÍBJoumef, | ao ezpectation of holding them back hencefoith ! | to enumerate their 

evil [■'. (., the evila they do] ia not eaaj — | thtee pillara of every vclour." The 

TeisB in the teit is in the metie of the original, wbicb was meant to be a ''cumasc 

of Caaa-baijdne acd Eannaigheacht Beag," but bas been corrupted into somctbing 

]Íke mere Bannaigheacht Beag in the 2nd and 3rd versra. The let line of tbo 2Qd 

verse evidently originalIy ended with a trÍByllabIe, and the true reading of tbo Ist 

lineof tlie3rdyer8eÍBprobabiy " ceúl-obadh". (>)MananánistlwIxÍBhNeptune. 
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G h-Qifle T\a laoiG j'in tio óonticaOap loin^eai' dóbal-iiió|i 
lon^aTicaé ap óifiriifaiB an tuoin 5060 nOfpeaé pompa, ajup 
ap na faicptn pin OOift Do cÓgaDap Clonn RíJ na h-lopuai6e 
a nieipje ajup a mbpacaóa maorf'póiL' agup a n-aipm copanca 
'na Itíriiaib luat-Jona6a. Qp na foicpiTi pin bo'n éobLaé eiLe 
Oo leajQDap a peólca ajup a meipje péin mop Comapca 
pfocctína &6ili. Ip onnpin D'éipiJ callaipe CLoinne RíJ na 
h-lopuoi6e ajup Do piappuig pé be Suc dpD poLLup-JLon De 
Luóc an coblaiS eile cio h-iaO ; ogup po ^peo^paOap é agup 
apeaft aDubaipc gup b' loD péin cLann RfJ Innpe h-Opc, 
.1. gpu'^S'i'^ ""' cpooibe, 3p'"'5of' on bo6a agup Jpua^aó an 
OopDtíin, lop Dciaócain De bdiS ajupDe Conailbe 05 consnarti', 
pe Cloinn RfS na h-Iopuai&e, 

Ip annpin tdngaOop maife agup mfip-uaipLe no gcobLoé 
n-iomapcaó Qjup Do cuaDap 1 gcaoineap coThptíib' ajup 
tomagallriia pe téiLe. Qjup op pna6maft ojup ap ceonsal a 
jctíipDip pe céiLe, Do baOap peal eile 05 péacain lonjancuip 
na Oconn ciuS-pua6 coob-Jopm cuLsonaí;. Ogup nfop cion 
D6ib ap na h-iompdi&cib pin 50 bpeacaDop cpioca a^up 
caipletím lomOo uaca, ajup oonoó rt6bal-iiitíp op i^aiéée an 
Rfí-6ína6, ojup ba &ÓtS leó oipeaD a bpeacaOap Oe 6ooini& 
piarfi 50 paib bQpartiail D61B pan oonac pin. 

Qsup lap bpaicpin an CobLaiJ d&boL-riióip pin Oo luóc na 
cptCe Do LeiseaDop 'na puaéap po-peaéa 50 h-líp an áuain 
lao. Ip onnpin ÉdnjaOap Clann RíJ na h-lopuaiOe map a 
paib CLann Rfg Innpe h-Opc .1. 5^1^0506 na Cpombe agup 
Jpuagoé on DopDdin', agup D'pioppuig Olob op b'aiírne 6óib 
an c-oiletín no an ódcaip pin, pd paib an c-aonac dOboL- 
riióp pin. ODubpooap-pan nap b'oicne 6Ó1IS péin taO. Ip 
annpin O'^f'toppuiJ CoO De ttioiéib na pLóg, cpéab an cóniaiple 
Do óéanpaDaoip. t)o labaip 5r'"^5'^^ "" Cpaoibe ogup ip 
ea6 po pdi&, "Lucc pgéaLa ip ctíip 6up 6uca 6 cúp," op pé. 

"Cia Ifon po6ap onn'", ap CoD. 

' L reada "baUbbreaca". ' A OmitB theae niimOB, which I give from H. - 

Preads "mogha" foc "llioda", and "domain" for "dordáin". ' H ndds 

bere " agus a níiineas". h " aguB sighnia". A 25 " agus aninnealt laimhe". 
' L adds " agua giuagach na gaoithe". ' ThuB A 25 ; but A reads 



a bbiad na lion rachia an bbúan [i.e. ann uaimi] " 




J 
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After this lny tliejr beheld a terriflc-great wonderful fleet on the 
edge of the ocean atraight bofore them, and on their Leholiiing tLat, 
the síins of the King of Iíorway raÍBcd their flaga and enBÍgns of soft- 
Batin, and [toofe] their defensive weapons in their swift-wounding 
hands. And on the other fleet's beholding this, they lowered their 
sails and their own flags as a tokcn of peace to them. It was then 
the hernUí of thesons of thc King oE Iforwaj arose, nnd he aslted the 
people oí the other fleet, witli a loud clear voice, who they were. And 
they answered him, and what tliey said wa3thatthcy themselvea were 
children of the King oE the Orlíneya, the Gniagach(') oE the Branch, 
the Gruagach of tho Bow, and the Gruagaeh of the Humming,(') 
■wlo were after comÍDg, out oE love and affection, to help tlie ehildren 
oi the Eing of Iíorway. 

It was then the chiefs ftnd great iioblee of the nnmerous fleets 
came, and went into gentle diacourse and dialogue with one another. 
And on their having knit and tound their friendships with ono 
another, tbey wcre for onothcr while beholding the wonders of the 
thicfe-russet blue-sided clamorous waves. And tbey wero not long at 
Buch entertainment until they hohcld many lands and castles ot a 
dístflnce from them, and a tremendouE-great assemblj upon the lawn 
oE a rújal mansion, and thcy dccmed that all the people ttey had 
ever seen — there were as raan^ in that aasemblj. 

And wheu the people o£ the !and beheld that tremendoua-great 
fleet, they laiincheLl themaelvea in a rusbing race down to the border 
of the harbour(^). It was tteu the aona of the King of Norway came 
to where the aona oí the King of the Orkneys wero ; that is to say, 
thc Gruagach of the Eranch and the Gruagaoh of the Humming, and 
asked them did they know that ieland or that city in which was 
that enormous assemblj. They anBwcrod that they themselvea 
did not know. Then Cod aeked the chiefs of the hosta what plan 
sliould they adopt. The Gruagach of tho Branch npate, and 'twas 
what he aaid : " We ought firat to send to them mesaengera-to-brimg- 
tidings," aaid he. 

" How many shall go there ? " said Cod. 



(') " OruMfoth" is TiBuallj- tranBlateii " wiznrd ". (') " Barddn" seems 

1 mean a tuinining or niuaioal Bound of some Bort, but the oldeat MS. reads 
irna», "fist". (') ''Cuaa", "harbour", Ís oíten uaed aleo íor Ihe open aea. 
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"Lufic rjéol 00 Ijiiain amaó o'aiiiifieoin, i|' peapp 00 i 
ann," ap piab, "b'easla nab DciuBpaft pjéal 50 h-úihal; 
cuipéeap piéG céaO uaib-pe' a^up beié scéoX) uamn-ne, 
Jpua^aó na CpaoiBe, "6ip Uo béappai& piaD pin pjéoLa l 
Oe &e6in no D'aiihóeóin." Ip ann piii Do leijeaDap 1 
Scéob pitéeoD pm laD D'ionnpai6e on aonoij, ajup Do SabaDo] 
lu6c Tia cpfÓB D'd leaopa& agup o'd Luac-ihapbab ; agup ip n 
mutnncip ÓLoinne RtJ Innpe h-Opc ip mó Do liiapb 
ÓLomne pf^ na h-fopuai&e, tnap ip oppa ip lúSa Do boDop ajH 
jCoiitiéaD, 6]p ip cpo Tiieing a^up cpe iheabaiL-6eil5 
Tilacooiiii lilóip Do CuaDap cLonn RfJ Innpe liOpc a scomne'! 
ojup a 5c6rii6diL Óloine Rf^ na h-lopuai&e Oo &éanaiit cumainn'I 
ajup capaOpa& piu omLat& pm. Cfo&cpdóc' ni édinig neaú betf 1 
no mopb De ihumncip ÚLoinne Rfg na h-lopuai6e, 

ba paoa pe Coo 00 bf pé jan pjéal a ihuimicipe b'pdSailt 
]p annpm Do Loljatp Sr'JOSOÍí Tia Cpaoibe ajup tp ea^ 
aOubaipc, jup c6ip Opons eiLe Oo cup o'iappai6 pjéaLa TiO" 
cpíóe óuco. 

"Cd Ifon paCap ann?" op CoO. 

"Raéaift pinn-ne asnp na pLdig uiLe atc Lutc na cpf long 
ma bpuiL pib-po, a ÓLann Rfg na h-lopnai&e." ODubaipc 
CoD jup c6ip pm' 00 béanaih ; agup iap gcLop pm Do'n cobLaiS 
Do leijeaDap on[n a n^Dpongoib piubLaóo ipin cpfé loO, ajup 
pánBaDap Do'n oonot d6baL-m6p, ajup Do pmneuDap Lu6c na 
cpfce on nf& céabna pin ,1. po ihapbaDap uile' laO. ajnp ip 
iqD mnmncip ÓLoinne Rfg Innpe h-Opc ip m6 Do mapb laD 
map on BcóoDna. Occ cd nf fieano, nf cdmig neaó beó no 
mapb Dfob cop aip. lop mbeié 0161& mician Do ÓoO ariilai& 
pm jan pséaLa na cpfce D'pdJaiL, ip f c6)haipLe aip op cinnpeac 
an épfoí! O'ionnpai&e', ogup nfop liiaip Oe pLuaJ aca aCc céoO 
ciméeall 506 pip Oíob, agup Qo éonncaDap pdc dpO aoibmn 
uaca, agup pdnjaOap muLLoó an pdca pin, ajup Oo ÉdsbaDap 
cpf pubaiU' diLne éajpoihla op an pdc pin, ^up ba "Rdé na 



' A reiiis " buíidhibhfli", and "buBÍne". ' The IeisC forly-nÍne M'oi-da 

areadded from H. ^ H reads "aontuighetta Cod ain ". * Tbua 

ASá. A reods " Bnoidtie iad", i.e. "an-oi6e". 'Tbiaisfram 
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"It isbestto send tliere [enougli] people to foree their news out 
■oí tlieni against their ■will, for fear thej iiiay not give tieir tidings 
suljmisaÍTelj-, and let tweiity hundred hc despatehed from you, andteE 
Lundred from us," said tlie Gruagaoh of the Braneh, " for that 
number ■will hring tidings with thera, wiU tiiey, nill tiiey." Then 
that thirty hundred Jauached themselvea towards tiie aseembly, 
end the people of the counti7 began to smite aad quickly-slay 
them, And it was the people of the sons of the King of the Orfcuejs 
who most slow the people of the Bon of the Kiiig of Norway, lor 
they were leaat on thtir guard against them; for it was through 
guilc aíid treacherous-deceit of the Great Macaomh that the children 
of the Eing of the Orkiicys had gone to nieet and accost the children of 
the £ing of !Norway, to make amity and friendship with them in that 
W8y. However, nobody, either dead or alive, came back of the peoplc 
of the aons of the líing of líorway. 

Cod thoughb it long that he whb without getting news of hís 
people, It was then the Gruagoeh oE tho Branch spatce, and what 
he said was that it were right to eená onother band to aeek tidings 
of the countrj for them. 

" How many shall go there ? " said Cod. 

" We and all the hosts, except the people of the three ships in 
wliich ye ore, sons of the King of Norway." Cod eaid that it were 
well to do so, and when the fleet heard it they launched themselves 
in active banda into the country, and they reached that terrible-great 
aaaemblj ; and the people of the country did the same thing again — 
they slew them all. And it was the people of the sons of the Eing 
of the OrIcneys who, in Iike manner [as beforej, most slew them, 
Howsoever, no one of them eame baok, eithcr dead or alive. And after 
Cod's being for a long time in this manner, without receiving cews 
of the country, the plan they resolved on wae to appi-oaeh the 
land. And none of their army reraained living except a hundred 
round each man of them ; and they heleld a high and beantifui rath 
&t a distanoe from them, and they reached tho anmmit of that rath, 
and thev raised iipon that rath three beautiful varíegated tents, bo 



I, wMoh usuullj reads "cliinnseat" for " cMnneadai'". L reada "Dorangad»r 
a Bgéala Bin clann rigli na h-IoriiaidliB agus tagaid i dtir go tÍaneasDacli ". 
"pupaille". L "poible". A 25 "puibaill". H "puihle". 
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Drp( pobaiU" oinm an pdra ym, aip ap puióeaó laO, 6 fm a j 
lei6 1 Ecptoóaib na S6péa. 

Nfop tian DÓib annrin, an can oo óonncabap on c-aon 1 
65106 D'd n-ioTmpaifte, 05«^ ip aiiilai6 tio ftf an c-ójloó rm J 
*i5«r plsars pile pd n-a 6eann, agiip inneaU bpaoi paip, aguf» ] 
bpoc cuona copcap-CiiíiÍipaó uiine', ogup pleopg pionn-aip5H> 1 
'na LdiTÍi. beannaigeop an c-ójloé pin Oe Bpiocpaib blapca í 
beól-riiilip, agijp bo beip pjéala ftóib ariiail tio peallaft pop 
a muinncip, ajup po innip Dóib gup b' f pin cpíoó na Sop6a 
ina licdpla laD', agup o'iopp oppa Dul 50 Opíoéaib na 
h-lopuai6e cap a Tt-aip opíp. Ip annpin b'piappuij Cott 
D'd bpdicpib cpéaD an óÓTÍiaiple Do ÓéanpaDooip. 

aoubpaDap-pan gup B'I a scÓTÍiaiplo p^in caé ceonn-dpU ] 
eonpaoifteai' Do Éabaipc DóiB op on uaip peo D'eagla na6 
bpuiSpiÓe ap oon lácaip aptp loG. "Ip maic an 6óiiiaipla 
pin," op CoD, " agup luijim-pe 1 bpio6noipe m'opTíi Cd Ocujaft j 
pibpe a aéappac' pin tie ótíiiiaiple óom jup oppaiB péin 1 
D'péa6poinn nirii m'apm op Octíp."' 

Ip annpin D'piappuiJ CoD De'n Dpaoi ca h-ainm Oo Bí I 
paip. "Cupaipe' Camcopa6 m'aimn-pe," ap pé, "osup ip cpuag 
Doilig liom-pa an níó Do b'dil lib-pe bo óéonoiii, .1. an Oiop 
»p onnpa' liom ^up ab coTh-éuicnn 06ib inoni." O'f lappuij CoO 
De'n Óupaipe CoTn6opo6 " CpéaD é oo 6dipDeop linne, ó'p 
coiii-olc leac pmn?" ajup Ouboipc pip " plomn Oo 6dipDeap 
niiinn anoip." OsTip Oo ppeagaip an Cupaipe Camcopa6 é, 
agup ip eob oOuboipc, " Sgelgan Ocip' Oeib mic Jloip at> 
c-ataip o'd pusaó mipe," op pe, " ogup nuoip bl mo liidcaip 
coppa6 opm-po, Oo gab RÍ5 na Sop6a map 6alco mó, ogup 
cáim 0156 6 pin ole : Oo 6uiO-pe 6íom, .t. llJpeapaS Oe 
6pío6aib na h-lopuaibe mo Tiidcaip. Qgup oo Éuil' an conn 
Spdft ajup an-bdi6 5ptí6a p6 mo 6poi&e, ap bpaicpin Do 



' Thus L. A reaas "Tiratciiinlittn ' 
Bfpia ionDal druadli agua deagh dhuine 1 



" b. cumhan oeathar-bheannai'-h, 
r, fleasg aluimi fileadb init loimh, 
imlisaGli uime aga imfholach ". ' The last 

twentj-aii worda nre from II, which givealhe senee beat. A reada " do briatliraibh 
ílligheanta [i.e. ealadhanta] ". ^ L 39 reads " eéadfadliacb". * Thua L ; 

A reads " saoihiifli clnchlorfft BÍn". 'H " nach Dgeuhhainn uaihh". 

' p "curoire cani". H "contire". ' A reads " doilÍBÍie ''- ■ H oit" 
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that tlie name of tliat rath on whieh they were aet up was the " rath 
of the three tents " ever BÍnce, in the landa of Sorcha, 

They were not long thcro when thej ht-held the one youth eoming 
towards thein ; and thia is how that jouth ■n-as — he had a poet'a 
garlaud round his head, and the appeai*ance of a druid, aiid had a fair 
purple-bordcred mantle round hiin, and a wand oE 'white BÍIvcr in his 
Land. That jouth aalutea theni with taBteful sweet-Toieed worda, 
ond hringa them tidings o£ how their poople had beea treacherously- 
deceived, and told th.em that thia was the land of Sorcha upon whioh 
they liad happened ; and he asked them to go back again to the landa 
of líorwaj. Thea Cod imiuired of his hrotlierB what plan should 
thej adopt. 

They answered that their own plan would be to gíve them. high- 
headed furious hattle in that hour, for fcar lest they ahould not be 
all found in one and the Bame place again. "Good is tbat advice," 
eaid Cod, " and 1 swear in the presence of my weapona that if ye 
were to give me any other adviee, it would have been upon ^ourBelveB 
I ahould have first tried the Tenom of my arms." 

Then Cod inquired of the druid what was his name. " ITj name 
ÍB Cuiairé [Kurr-ir-yá] Crook-foot,(') and I think it a aad pity, the 
thing whioh ye desiie to do, namely, that tho two I hest love, are to 
íall together this day." Cod asfced Curaiié CrooMoot, " Wiat ie jour 
frieudship with us, since you think it equoHj bad our [falling]?" ond 
he bade him "trace bact now your friendahip for ub." Then the 
Ciiruiré CrookEoot answered and aaid, " Sgelgan Atis Deib mic Ghlfiis 
was the father to whom I waa born," said he, " and when my mother 
was preguant with me, the king of Sorcha acceptcd mc to be an 
attendant('), and I am with him ever since : your sharo of me ia thÍB, 
Dgreaaaeh of tbe lands of Norway was my mother. And a wave of 
love and loving afEectioc flooded tLrougli my heart on seeing your 



L reads " BÍtíos mae liuilbli mic glaia ". A 25 " SgfJa athaÍB njhac doDbh mhio 
ghlttia". ' p roadB "do tvúl mo toim brddho trioni". A leads "toil" íor 

"tuil", and A25 " nn toil agus an taongrtdh do gbaiih me". L " do dh&il an 
toa conaílbliB fúm". 

(') Literally "tha Crooted-footed Curaire." "Cimiire" has no meftniog 
that I know of, tbough the dofiuite ailicle is, in almost all the nes., uwd before it. 
(') " daltB ", a joung atteadaQt lad of good famil)', or a pupil. 




R6 eaócTía cloiNNe 'ríS no h-ioRuaióe. 

líiuiiicipe-re ti'á majiliaó. Qóc acá ní éeona, éujar 5p<Sl> j 
m'onma &aoif!j-j'e. Qjup ip Oeopb liom pb Do émcim I9 1 
pluag na cyif6e*reo, 6ip tií h-ioncaca r''UoS "<5 pocpaióe an 
boriiain |iiiJ, agup a gcóiiiápuinTiiuSaó 1 n-aon lúcaip, p» 
lfoniiiai|ieacc a 5CUTia& agur a jcaiÉ-miLifte.'" 



RujaOap ap an oi66e ptn gup foiUpiS Id 50 na Idn-f-oiUpe 
op r-Q riidpat, jup éipij an gpiar op a cponn-íiobail cemci&e, 
op Dpeaé na calriian cpompóbaig jup poiUpiJ pt cnuic céiú» 
agup cofidin a^up coiUce ceann-dpba bapp-Jlapa cmiop-iomóa 
Oe 506 leac,' Ip onn pin abuliaipc OoO pip an sOiipoipe Oom- 
6opa6 bul D'p(55pQ6 coca ap liiac TífJ no Sopéa jona máp- 
pluag. agup Qbubaipc an Oupoipe Comtopaí Le OoD, " ip 
pndrii I íi-aSai& eapa, no 500 um gaineaiii, no cuopsan bapaft 
be 6opiiaib, no poOÚJoÓ ceineafi pa' mbeap, uo ip jlac um 
gac gpéme no ceap i HceoTin piu6éa,' no ip Léim 'na leabuift- 
ap letíriian,' OuL 1 gceonn riuc "Rtg no Sop6a." 

"Leig pea6ab an paob-cOiiipd& abeip cu," ap Cob, ajup 
ip cumo Do bhf D'd pdD.' t>o Éuip OoD o Idrii 1 gcfiihponn' a 
pséice, ogup cuj liag &puimnea6 Geoppsuióe' De Deapg-dp, 
ogup CU5 Do'n Dpaoi on c-dp. Ojup lap no 5laca& Do'r> 
Óupaipe Oamóopa6 bo éeiLg an Lio^ Luaó-iiióp po íoLarfi, 
ojup po Sab Duba cgup Doiriieonmna é', agup map Do íounaipc 
CoD pm Do piunea& p6-nuaiU copcpo 6 bonn go bdéop Dé, agup 
C'piappuig CoD Dé " an a' coipmeapg an Óip bf pé?" 

Oubaipc an Cupoipe Coniéopa^ ndp B'eoft, na6 copmap no 
cpom-éeopoéc bf aige ap an cabapcap puaip", o6c gup cpuaj 
DoiliJ Leip an Diap ba h-annpo leip jup ba 6orii-cuictm D61& 
opoon. 

I The last thirty-tLreG worda are fiDm L. A omits them ; I reed, howevec, 
"gcntiLdli" for "gouraidhe". ' Tho laat twenty-BÍglit worda are also from L. 

' Thiis p Rnd L. Areada"um". A 95 "le". ' H reads " fiuchta " ; 

A 25 " fuuchta ". ' Last seven words from H. p adds " no as buain 

meola do miabheacoirli agus as morghort formagh danaeul giin íal ga iomohoBnani 
ílaiphai". s Last fifteen worda from H. ■■ Thus L. A25 has 

"a ocuibhríbh". A haa apparent!y "ecobhian". P " ccoVbíi". ' Thi 

adjoctivoa are írom H. ' Laat seven wordB from H. 
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people a-alaymg. Ánd in vctj truth I have given to you the love 
of niy soul, but I am certaiu that ye Bholl fall by the hoBta of thÍB 
countiy, for neither tlie hostB nor armics of the world ure flt-to-fight 
them, even thougii they were gathered together in one ppot, through 
the abundanoe of their heroea and their battle-champions." 



They bore aiFay that night until the day shone ■with its fuU-light 
upoa the moiTow, until thc sun arose ovcr hcr fieiy 8tanding-tent 
ahove the face of the heavy-sodded earth, until shc lighted up on 
every BÍde hills and Blopes and hollow-plaina and heav^-headed 
green-topped inaiiy-fruited woods. It was then CoJ said to the 
Curaii'é Crookfoot to go and proclaim battle againat tiie son of the 
king of Sorcha and his great hosts. But thc Curairé Crookfoot said 
to Cod, " It is a swimming against a ■watcrfall or it is a gad('} round 
sand, or a beating of an oaktree with fists, or a kindliiig of a fire at a 
river'fl-mouth, or it is a cloBÍng-of-tlie-palm round a Bun-heam, or it 
ÍB heat against boilisg, or it is a leap into a lion'a bed to go to meet 
the eon of the king ol Sorcha." 

" Lay aside that 8Ílly dÍBcourse yoa talk," aaid Cod, but it was 
no uae for him to he 8peakíng(°). Then Cod put his haEd into 
the hollow of hia Bhield and he took out a ridgy poLÍBhed lump{') 
of red-gold, and gave the gold to the druid. And whcn the Curairé 
Crookfoot took it, he cast the precious lump upon the ground, and 
melaiicholy and diepiritedneBs seized him. And when Cod aaw that 
he became a "ronuaill"(') from head to foot, and he asked him 
" Was it refusing the gold be was?" 

The Curairé Croukfoot said tliat it was neither refusing nor 
complaining he was of the present he got, but that it was a sad 
grief to him the two whom he loved hest that they hud to fall 
together. 



{') í.e, > «■it!iy-'^'"í. O LilBrally "andit wsa indiffereDt", i.s. without 

eftect, " Lb wa* aajing it". [') Lil«raUy "flug". (') Zimmer lias 

(hown tlmt this woid wu □riginaH^ " rothanol", and mcant the besm of a miU. 
It apparently meana that bia hoáj bII lurned like a miU-wlieel, with indignation. — 
Sbb Zinnner's Brticla on tliis word: Zeitscluiít f. Celt. PhU., I. i., p. S5. 



88 eaócRQ cloiNne RfS na h-TOTíuaióe. 

"Nd h-abaip' r'"." o? Cot), " níop 6uip an calaih ap a 

TTium pioih neac tno óioTijBdLa-fa inOiu.'" 

Ip annpn Oo cuaió an Cupaipe Camcofaé O'ionnraifte an 
liióp-f'lóiS pin liiic liíS na Sopóa Do peic 0161^15' Cloinne ■Rfg 
na ti-lopuaióe. ajup aoiiBaipc pip map fo : " Cé Ifoniiiap bo 
coca ajuf cé mileoDéa tio óupaió, ajup cé cpó6a Dup' niiLeaóa, 
ba Tieani-Í;p6&a bup gcupaió oHUp ba h-eam-ncapcnnliup bup 
gcaéo agup ba meocca IJup milióe, ajup ba neirfi-épeópaii 
bup bcpéinpip ojup ba cana bup bcpom-plóig agup ba 
pgaoiLce llup inbunire agup ba neam-tpóóa bup paop-pLóiS 
agup ba neum-cupaca bup n-óg-pigce ap éeann CLoinne RfJ 
na h-lopiiai&e." Ogup nf tuj Rfg na Sop6a D'tí ui&e' nd O'd 
aipe cpéaD Dó Bf an Cupaipe Camcopoc b'd p(í6, ap liiéal) 
a óeiénip' aj mnealL na gcac n-iomapcac pin cap éeann 
Cloinne RíJ na h-lopuai6e. O^up 6 naó OCU5, b'piLL an 
Cupaipe Comcopac i bppicinj na conaipe céaOna, ajup nfop 
panaó leip 50 pdinig an culaí; a pababap Clann Rfg na 
h-lopuaióe; ajup nfop Qicin lab, óip Do óLaocLoig Dac DeaLb 
asuf Déanaiii na Bpoap Do b'peapp 6eiLB inneaLL a^up éa^opj 
D'peapaib an Doiiiain 50 h-iomldn, Oip Do meap-LopaDap a 
plJiLe 'na gceannaib, ajup Do cóim-éipgeoDap a bpuilc 'na 
ScoLsfeapaiii, lonnup 50 bpanpab mion-ijbaLL nó móp-dipne 
ap bdpp 506 aon pomne D'd bpolcaib cpaob-pgaoiLce. Oón 
Gcd nf coana Do cpeacnaDap' a jcuipp 'na jcac-éiDib' 
agup Do óóiiii-beapjaDap a njpuaóa Donn-bpeoca," asup 
D'fiappuig CoD pgéaLa na 5006 inóp-ú6baL pin 6e'n Cupoipa 
Camcopao. "Ip d&bal pm pe mnpin," ap an Cupaipe Cam- 
copa6, "óip nfop cumaó cotLLce Dd bLíp piaih nac DLlíice ciosap 
a n-apm gcopcap-Óeapg op a gceannaib,""' ap an Cupaipe 

' H reuds " na biudli b.d mheisni irh. Bin agadBB asani'ia, 011 tuinginisi it 
ttuinghid mo thuatlia nach bhfuil isin Sorcha fpar mo dhionghii&lEi-'a a lathoir 
caíha. Do oruudh-choinhlAÍau it haithle na feille borghríinna jfr^meamhai! do 
riiineadli ar nio mhuinntir ". ' p inaerts here a lone paaaage nol Terj' legible 

e,ho\it the BTÍl dreume which oppreBsed the lioet * nir bo e&mh siotch^ta codladli 
no comhaanitdh slnaj^liana Sorchn an ogaBin or dobiomdha an aialmglbe aduathmar 
iongantflcha, agua a bíaatline Uorgraneamoil an ftgn ain, agua do bhadar neóil 
neamhghlana an aieoÍT agus faidbe fuar fliocha na fi.oimainiinnte agus taighleora 
BÍotJ uatha " , ete. ' A 25 reada "do reic aiege C. K. na hl." L " do 

rejc C. R. na hl." * A, aa usual, reade "niur"for "bliur". 
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"Do not 8ay that," soid Cod, " for the eartli never put upon 
itfl baek a man who is my eqTial(') this day." 

It was then the Curairé Crookíoot went to that great host of the 
Bon of the king of Sorcha, to tell the admonition of the children of 
the kingof Korw8y, and he spakc to him thus ; — " Although plontiful 
are yoEr battaliona, and though warlike your ohampions, and though 
valorous your ■warriors, yet valorless shalL be vour champions, and 
weakly your battalions, and eowardly your warriorB, and unguide-fnl 
your Btrong oues, and thin your hcavy hosts, and dispersed your 
hands, and un-valorous your well-bom bands and champion-less your 
young king3, on account of the cbildren of tbe king of Norway." 
But the King oí Sorcha took neitber heed nor notiee of what the 
Curairé Crookfoot was 6aying, for all hia haato in arrauging those 
numerous hattalions, prcparing íor tho childrea of the king of 
líorway, And since ho did not, the Curairí Crookfoot returned hy 
the sarao way he came, and no halt waa made by him until he 
reached tbe hiU where were the children of the king of líorway. 
Aad he did not recognise them, for the colour, sbape, and make of 
those men who wore bcst oí shape, figure, and appearance of the men 
of the entire world, had altered ; for their eyes quick-flanied in their 
heada, and their hair stood up together sword-struigbt, so that a 

Ismall-apple or a big-Bloe might reat upon the top of every bristle of 
their separated bair. And then too their bodies quivercd in their 
battlc-armour and their brown-spotted eheeka reddened together ; 
and Cod askcd tho Curairé Crook£oot for tidings of these terrific 
battalions. " Awful is tbat to tcll," said tbc Curaire Crookfoot, 
" for never were created woods however close, tbat tbe eovering ot 
their purplc-rcd woapons abovo their heads is not closer still," said 
l 
i 
de 



' Tbus p aad A. Tbu othera read " aghaldli ". 


ThuaL. p hna "ar 




. A25"HaÍthneÍ9". 






sThuBH. A reaas "amcadhoQ nionnaííar". H adds 


'go gcoala aumbloisg 



bheamach agus hag gGaian ccaidhe gach loodhch curaidli diobh ina gcampar ag 
togar go tinneaennth do chuni an chatha". ^ Thua L. A has "gealdeirge 

nghealla". p has "tainbreaoa tibirgeala taitlmeamliaoha". 
thia pasíHge. p reada "or na collltc as dluithe or an domhan as dluithe dain- 
gueinaid ein a gcroinn crann-ruadh ". A reads "naoh dluithe ati 
deorgar anairui orosorda anairde ' ' . 

(') Or, perhapB, " a man able to rapol mo " 






eaócna cloiNne rTJ wa li-ioRuaiDe. 



Camcoi'aó, t)o b' lom&a pij' ainpa' ajup aTrlnig lonjancaó 
Do éonncaOap tio plóij an oiÓCe fin, asuf Do bf an pipmameiic 
uile ap coiTtieQp5Q6 op a jcionn, ajup Do b' lomfta brtftB bíal- 
fteapj luac-fiaificeaó ojijp bpan-eúin bonnluoé ap eiciUeaO, 
ajup peióiDe' pfop-gpdnDa 05 pfop-paipDine na móp-oLc pin 
op ceann na pLuaJ an oi&ée pin, ajup rfop b'ion^Tia D61B 
coppansaTpe. óip ip é pin cpeop típ na beacoó ,1. Caé 
ceacapfta^ ap liidij na Ceapdile agup coc maige cuip na 
bpOTÍiopoó a^up cac moige no Dcpf bpeapc 1 sCpíoóaib na 
Sopéa. Ip annpin Do cfijbaó cpi ppól-Tiieipse Oo ÓloiTin RfJ 
na h-lopuai6e, 50 pdnsaOap i sceann na mfip-pluoj pin, 

Ip annpm uo cug CoD bopb-puotap pfoj-laoié agup pploiti- 
Jaipsigió cpfD na caéaib pin, no 50 pdinig pd tóifiaip an tata 
a poi!!) lifg na Sopóa, ajup rfop óonailBeaé nd cdipDeamail 
ptíilce na Deipe Deag-laoé pin D'd céile, ojivj' cu^aOap ocliupan' 
Hopb-Jéap an-iapriiapca6 D'd pean-opmaib D'a ééile,' ogup aií 
mbpipeoó o ngopm-ípaoipeaé 1 n-éiDib asup 1 jcoppoib a fiéile, 
00 pfneaoap na Idifia 50 léoDmac pié-gomoaí! leip na cloiÓTÍicib 
claipleocana cpop-6p6a caorfi-'fiaobpaóa 50 DcugoOap pdigcifte 
poiSeaD-Ééapa pfop-gonca pO na óéile, aCc cd nf fieona Od 
Dcean5TÍia& cdipDo coiiii-óíple ap óóiiiaip a ééile nf citibpaiDfp 
coob pe pcop Ofob peoó a céile, po luap o n-iombuailce agup 
pe méoD a bpola a^up a bpoUpaóca pd na n-dijib ajup 
pd na n-6aDaTiaib.* lomcupa na coDo eile Oe óloinn RfJ na 
li-]opiiai6e: cugaDop a n-aijce map a bpocoDap clann RfJ 
Inpe Ti-Opc agup nfop b'f^dilce capoD ojnp nfop cuipm,' pdilce 
na nOeaslaoc pm D'd 6éile. Oác acd nf éeana nf péiOip 
BnfoTiiopca 5060 501^51615 po leic aca O'mnpin, a6c blo6* 
beag oe gnfoTÍiapéaib an &eag-laoi6 pm, .1. CoO mac RfS na 



' p Ims niisplaced tLis paasagu, Btiil omití it liere. ' L "féithidhe" ; 

A 25 " feilheadli ". ' The last flft«Bn «■ords are from. L, whiuh mahes 

■'beatha" feminine. * WritteB aiao "cntliarEa" ond " onthardha ". It is 

often i'efened to in Irish wiitíng, and s«enia to hava beeii the nniae for Ihe battle 
of Pharaalia. 'AaSreads "tugadar comhathchuEan ; L "achmuafin". 

c THs pasfage, from " ar mhriseadh" to " éadanaihh " is from L, whieh gives 
the beat teit. A reads " cairde na coigeibh", and " re aead a bhfala a.giiB 
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the CuTaire Crootfoot. IÍmíbj ra the TÍaoBUT-kppe«x>aee Mnd tíie 
n-ondrons dream-fignre* tliat tbe iatt» mw &at Bt^A; mi tte 
whole firmameiit v 
iras the red-motithed q 
u-fljÍDg, and tiiilj iTiifciiiiMiig ricstaie «wO'^nigMHtieMnc tten 
great eTÍIs above the baete tliat u^A. Áad it vas aa rafar br 
theni to prophesj, for fibat vas tlne tlmd Un^Acr << t&e wcrid, 
namelf, the Calh (7MU«rAa(<) on the Flaia tt Thaaefy, «d t^ 
battle of UoTtnra of the FomMÍaBi {*), and the kettla tá tím FImb 
of the Three Grares in the Uods of Sorche. It wae then lke tfaee 
satin standards were up-1ift«d br tlie clúilteii ol the Idng ol Sorwtj 
Dntil the; reached those great bosts. 

It was then Cod gaTe the faríoDS toih of a kíiig-ba« md 
prime-waiTÍor throoghoat tfaose battalioBs, imlil he readied the 
batt«litiii where was the hiog of BoRha. Ami ■eithez lerÍBg nor 
friendlf wbs the welcome oí thoee tvo goed heroee fM- cne aaetlMr, 

ond they gaTe a rongh-íharp Ter^-powerfal (?) «f tbeir triedO 

weapons to one anothcr. And on the btcehiiig ti their bfaie jardÍDB 
in one nnotljer'B afmoar and bodies thej stTetebcd tiiQr hands 
powerfnllj', wonndioglj-, with the hroad-fauToired gold-hilted finely- 
cdged Bwords [ín tbem] till they gaTe ajTow-sharp lacerating thnist» 
to one another. Howsoever if eqnalÍT' dear friends were to meet 
one another, thej woold not tmst one man of them more than 
another, for the q^uic^ness of their matnal-strilting, and for all the 
blood and gorc in tbeir TÍsages and faces (*). Aj for the other sons 
of the king of Tforwaj, they tumed their faces where they beheU 
the chililren of the kiiig of the Orkneiys ; and it was not the welcome 
of friends, aud Ít was not a feast, the welcome of those good heroes 
foT one another. HowcTcr, it is imposeible to teil the deeds of each 
hero separatelj, except a little fragment of the deeds of that good 




I 



' A 25 i«ads "nlor bhnnteach ouitm na", etc. 
Ueadh" ; A 2fi bladh; the othets omit. 

(>) Spe RboTB, p. 89. C) Fouglil belwtcn Ihe Tuntíitt DeDanBnii 

Boa the FomorianB, Itnown u tha great battle of Mojtura.— Seo iDy Ziltinry 
^MÍi>ryo/J«Ífl«rf, pp. 2S5-391. (") LiWraUr "oM". [') Tl.ia 

seemB to mean that if a friend of eilher chanted lo come up wHIo thej were 
&ghting, he would not Iidov whicb wae which. 



92 eaóuRQ cLoiNNe ríS no li-ioRuaióe. 

h-lopuai6e, Ip anncm Do leigeaoap na pl6i§ n-iomaiicaó'' 
pó-rtifip' rm cpl jdpta corii-ihópa le ceiljean a n-apm 
nbilibpaicce i n-dipDe, a^up DeipiD eólaifie 50 nDeaéaió caogaD 
peap r-apmaé pe 50016 a^up pe 50olcoiSeo6c 6 na cpoTn- 
SúpéoiB pin. Osur púp ip copsapóo* Do baOap no plóig 1 
n-alc na h-uaipe pin, oip Do boDap Dponj aca ajup a gcopa 
ceapgca 6fob agup laD 05 cuapgan a n-eapcopaD pe n-a 
Idiiioib, ajup bpong eile &fo& o^up a Idma D'a n-eapbai6, ajui» 
loD 05 cuopson a n-eapcopaD pe n-o gcopaib ajup pe n-a 
bpiocloib, a^up Dpons eile ófob ojup a n-abaó agup 
n-ionaéap apca ojup loD D'd Bpoloé ip na h-eicpiSib op na 
ImnciB polo plonnpuaó Do pileaD ap íoppaib ajup ap tpéaé- 
coib na I006 ogup na gcupoó,' ogup Dpon^ eile jon cneab gan 
cpéo6c oppa, agup lao 05 cup na goopp ap [a] muin cpapna 
O'd nDfon péin ap f^naim na li-úpluigea6ca pin no n-tíslaofi, 
Cfo&cpd6c Do b' lomóa pgioc D'd pgoilceaó ojup lúiépeafi 
D'd Iuaic-Éeap5a&, a^up caé-bdpp D'd 6pua&-bpOSa&, agup 
p6p Do b' lomóa cloT6earii pe cndrii ogup péióe pfop-SpdnDa" 
ap púD on 6aca 1 n-olc na h-uaipe pin. lomcupa ifiic 
RfS na Sop6a agup mic Ri'g na h-lopuai6e Do b' lomOa 
cneafta Ooimne Dian-Mip agup cpéa6ca Do-leigip 05 pfop- 
óópcaó agup 05 pileaft uoéa ap 506 leic.° Qcd nf ceona, nf 
póaopab neac op bpuim on Domain Dd riiéaD gliocap no 

' nioinapcu6 ia someliniea uaed for iamarcach, tlie n comi^a, I &ink, fram 
ihe article wliicli ptecedea "Íoamrcaiilli," ns Id aii ioinarcaidA again. 

'Ttiuap. A Ima "Himniocb", L "truagli". ' Liist thirt^-tliree 

words ÍDScrlcd frnm L. * Lnst ton woids fiam L. 

° p haa "feod cloidh[imh] re cn. oguB feigeadha flor-lniadha. L reads noarlj 
the Bama. ' p ineerts here nearl; a page deacriptive of (be effcctH of 

tlia hattlo, wbich is fuuud in tione of the otlier hsb. It hegina: ' ' Do fbreagradtir 
na dCiIle uachtaracha accoinhdbíill an chatha aanii, ag aiiinola n>i nolc agua na 
QÍmheodb lia.i ar na ndenamh lan laeoin, agus ba mearlupur an mhuir ag icmluadh 
Qa neaniíP agui na naaeba sin, agua do togbadar na tanna tromgartha Iruadli 
tiniteoanach agus iolgutb adbol iongantoch ag a caoineadh aa oilein ain, agua do 
buireadair na biaatla agiia ad geisedar na garbbohQuio le gabiíiiíA na greíai BÍn, 
Bgus ad criothnuigheadar ni coillte da caioneaiíi, agua ag csiíoaeadh na gcuradh ar 

cheaoa, agus do gairedor na glitBcblocha ag iomradh agus >lo guiladar 

na gaotba ag admhall na nardécht agus do criothiiuigh an talamh trotiifb6dach ag 
taimgirc an tromoir EÍn, agua du ganubrittbaigh an grian re coigeadal an glasaluagh, 
agua do niam dubhadot na noóil ra hathaigh na huaire sin, ogua do cbomgaredar 
ciiin agita ouanarta badba ogua broineoin ogua geilt« glinne agua oiaohtasafl') (ue6Ír 
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CHILDREIÍ OF THE EIIÍG OF NOH'WAT. 

hero Cod, aon of the Iring of Iíorw9y. It waa then those escessire 
very-great hosts uttc-red theír eqiial-great Bhouts, casting on hígh 
their misBÍve weapona, and those-who-know Bay that fifty armed 
men ■wen.t frenzied(') and lnnatic from thoso loud shouts. And 
inoreoTer it ia OTerthrown tho hosta were in that hoiir('), for there 
were aome ot them and their feet lopped off them, and they smiting 
their enemies with their hands, and moro of them and their haniJB 
wanting, and thcjsmiting their enemieB with their feet, and [tearing^ 
with their teeth, and more of them and their intemalB and entraiia 
out of them, and they covering themselvea in the ridges ahove the 
pools oE crimson rcd hlood, which was shcd from the hodies and the 
wounda of heroes and champioDB, and thore werc moro without aiiy 
wound or hurt on them, but they putting the bodies on top of them- 
Belvea cross-wise to protect themselvea from the sound of that coofiict 
of the champions. HoweTcr, many waa thc shield a-splitting and 
the breastplate quiclíly-lopped and the helmet hnrd-hrnised, and 
maEy was the aword moreover hideoua with bone and musele 
thronghont the battle in that hour. As for the son of tho king 
of Sorcho and the son of the hing of Korway, maiiy werc the decp 
wounds of stringent-death and tho unhealable gashes ever pouiing 
and spurting(') from them on eTery side. But indeed no one on 
the ridge of the earth, no matter how great the wisdom or the 

ag mear caoiueadh an mLórcbalha BÍn, oc a De nimhe, do b' ionidhn," ete. 

(') Literallj "«'ent with wind", for the Irish beiieved that thosa wbowent mad 
could " wtiUt upon Ihe windfl with lightncBa " . p) LiteraUy " in the 

jointof that hour". (^) Literallj "flowing". p, tha oldeat >iB.,inserta hore a 

longhutiiotTerylegibIe paaaage wbich ia not intie others, and is worth reproducing. 
It begina ; " The upper elements QnBwered, in the preeence of that hatflB, pro- 
claiming the ills and TenomB that were heing done upon Ihat daj, and quick- 
«pDkeD(P) was tbe aea annooncíng those hurts^f) ond loaaes, and the waTes raiaed 
Bnrrowful rapid grii>í-BhoutB and Tarious-Toices, fearfuJ, wonderful. lamenting 
that istand ; nud the beaatB ronred, and the rough hills Bcreamed with the danger of 
that flght(F), and the wooda 3hook Inmenting it. and lamenting too for the heroea, 
Bnd thB grer Inchs ahouted Bajiug [here tbe bb. ie iUegible], and the winds wept 
in aclinowlcdgment of thoae great deeds, and the heavj'-aodded earlh ahook, 
propheBjing that beavj slaugbter, and iha sun glowed-blue al the noiae ot Iho 
grej-hosta, and the clouda blacfcened at that hour, and tto hounda and dog-pactB, 
th* rBVenfl and acallcrowe, and the niad onea of the glen, and the apeclrea ot the 
air, were quickly teening for tbat mutual baítle. Oh, God of heavon, many 
wa» the, &c. 



94 eaócRQ cloiNNe TífS NQ li-ioRuaióe. 

eólap ft'd mbeaó QTge, leat no rpian na móp-olc rin b'innpin.' 
Ip anTipid tdinig aipgenca' bdip agur beag-faoéail Do RfJ 
na Sopóa, ajnp ap na bpaicpin pin Do iriac TÍÍJ na h-Iopuoi&e 
Oo óuimniS niac RfJ na Sopta, niap bo pus an Ttldnaó 
cpe 6paoi6ea6c uaib é, ajup 605 aipe p6-ifiaié ajup 50 
ppío6namo6. ba geapp [ap] a h-ai6le pin 50 bpacaOap 
aéaé ac-uaériiop 5pdnOQ cuca, ajup é Dípgip Qeapj lomnotcéa. 
Ip annpin Oo cuiinni$ CoD ap an úball-iiieaU lapamn Do bf 1 
5cuibpea6' a pgéice ajup CU5 Idrii na 6m6eoU a^up cu^ poja 
an upéaip ap an oiceai, asup Do cdpla on c-up6ap 1 Idp a 
oigte agup o ftutb-éoDoin' DÓ : imcupa an up6aip bo pug an 
c-úbaU comcpom D'a incoan cap [aj clíil-6eann peaccap, ajup 
Do Leig an c-aicea6 pspeab aé-uatihap cpuaibniThneaí; op dipD 
ap, agur Do piU 1 bppicins na conaipe céaDna agnp jé'p 
beas neapc mic TifJ na Sopca poime pin, ba lúsa 'na 6iai6 
pin é, Óip Do bf ptiil le cabaip an lÍldnaig aige sonuige pin. 
]p annpin tus CoD buiUe Oo ióqc Rf^ no Sop6a, jup pjoilc 
an cacBdpp Cp&a Do Bí pd n-o ceann, ajup cuj mac RfJ na 
Sop6a buiUe eilo Do CoD ajup Do pjoilc a pHiac ajup Do 6uip 
a-\i a Veaé-gllJin 6lf 6. ajup cósbap CoD a Idifi 1 n-agai6 
buiUe tinc Rfg na Sopéa a^up óug pó an Dapa buiUe 6^156, 
ajup Do buain a 6eann 05«^ a Idrii 6eap Dé De'n buiUe pin. 
Ip annpin Do Buain CoD a 6acbdpp D'd 6eann D'a pionn-puapaft, 
05 lappaió gaoiÉe, 05UP Do bf ceó Dop6a op ceann an 6aÉa, i 
n-alc na íi-uaipe pin, agup D'péa6 CoO op puD cn caca ajup 
T)o b' lonsna leip na6 gcualaió pé puaim no pogap* o bpdiépe 
ann, óip ba gndé leó beic 05 pljp an caca cop éip o 6up. ba 
riiaié an c-d6lDap meapgca nií-laoié beic 05 peiciom an tat' 1 
n-alc* na h-uaipe pin, dip Do b' lomóa eiciDe" po SpdnDa gapb- 
JlOpa6 op coUaib ceann-cpoma, 05«^ linnce pola an peaó an 
ca6a an ccn pin, lonnup naé leigpeaD Dlúp na ^copp pilíbal 
Do na cpó-linncib pin,' 

Ip onnpin Do 6uaió CoD D'iappai& a bptíicpeoc ap púD an 



' Thua A. L reaís "&irgBana"; A 2S " airghoinloiwli " . ' Thiis Á. H 

reads "h gcrannóig". L " a gcomlitaiiin ". ' H reade " giir chuir 

inchinn araach tra Bhinislribh a chinn agus tre polluihh a shrún agus a eUuaa ". 
•Thuep. Areoda "íoghar buillig". ' A often reads "alla" íor"alt". 
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CHTLDEETí or THE EIlíQ 01' NOR"W"AY. 

had, coulcl enumerate one-Iialf or one-thii'd of those 
great woea. It was then that sjmptoms of deatli and sliortness oí 
life came upoa the king of Soroha; aud when the Bon of the fcing 
of Norway perceived them lie remembercd the eon of the kiag of 
Sorcha, how the MánBch{') took him away írom him hy enohantment, 
and ho gave heed veiy well and diligeiitly. Short time tliey were 
after that, until they saw a horríble hideoua giauí coming towarde 
them, and he flerce, rod, stripped [he was tho Mánach], Then Cod 
rememhered the Bpple-ball of iron that he had in tho hollow of his 
Bhield, and he passed hia hand round it, aud gave a choice cast at 
the giant, and tho shot ohanced upon tho middle of his face and 
black visage. Aa for the shot, tho iron applo took its own size 
of tlie brain out through the baok o£ his head behind, and the 
giant let from him on high a feorful venomoos screecb, and be 
returned the same way he came. And though smnll was the 
etrength of the son of the kiiig of Sorcha beforc that, it was lesa 
after it, for he bad hoped for the Mánach'a help up to that moment. 
It was then Cod dealt tlie son oí the king of Sorcha a blow, so that 
he split the golden helmet that was upon hia head, and the son of 
the kicg of Sorcha gave another hlow to Cod, and ha eplit his shield 
and put him on his lcft knee. And Cod taises hia haitd against the 
blow of the son oí the king of Sorcha, and lie gave him the aecond 
blow, and of that blow he took off hia hoad and his right hand. 
It was then Cod took oS tho helmct from hia hcad to rcfresh himself, 
aeelting air('). And there was at that hour a dark fog above the 
battle ; and Cod looked throughout the battlo and he wondered that 
he did not hear the noiso or shoutinga of his brothera in it, for it 
■waa their cuatom to he ranging the battle after joining it. A good 
eause of confusion it were, to an unwarlike man, to observe the 
battle then in that hour, for many waa the exceeding-ugly rough- 
Toiced creature ahove the heavy-Iieaded bodiea, and pools of hlood 
throughout the battle at that tíme, so that the closenesa of the bodiea 
Tould not allow the poola of gore to flow away{'). 

It was then Cod went to Beek his brothers throughout the battle. 



L 



rtal^™yB. 'I. reada peitibe. A eiC 

this paseage at great length, but nut verj' intelligiblf . 
(I) See p. 75. (") Literallr " wind ". 

lúlow wnlHng [niovement] ta the blood.poola ". 



' p estends 
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eaócRQ cloiNNe nl^ wa rvíoTíijaiOe. 

6a6a asuj" puaifi Ceaíj maplj ap Idp an taia ojui' cpf iruc Rf^ 1 
Inrpe h-Opc Tnapb ap 506 caol> Oé, osup o fleag paoi ; agup 
bo puj leip op an ciiLaí, Oo bf op cioTin an toéa, é. Qgup 
cdinij péiTi b'iappai& TÍliceab pa'n jcaé ajup puaip 'na fcpopaip' 
cpó é, 05UP bo b' impníoma6 ocuippeoé aórfiéalaó Do bf Oot» 
an uaip pin, ojiip Oo éo6ail peopc Doifiain poOa paippinj 0010^: 
ajup bo 6iiip 1 bpoíaip a t6iLe laO inp an bpeopc, agup Bo 1 
peopaó [leip] a 5cluiC6e caoince, Qjup Do pspfob a n-anTnaTiiia J 
1 n-fisam, map ba Sndc. O^up céiO po'n gcac apfp D'f^iop an J 
Bpuiéeoft aon nDuine beú D'd riiuinncip, agup ba &foThaoTi 
6ip ni paib peap paipneipe pseul Dfob ^an mapbaft 1 
imtiQn pouíie pin, agup uotop Cuic le n-a n-oipeaD p6in apiaifi ] 
ap cuic piú ipin lcí pecin-pdi6ce.' t)o puió CoD ap tVoií; cg]» I 
éip no h-oibpe pin,' agup aDubaipc: "Iplinn péin Do 6éanani 
dp gcdTTiatple peapca, óip nfop gnác linn beié 'n dp n-aonap", 
ojup oDuBoipc on laoi ann : 

"CpuaS cuina na sciipafi-ra' 
Onifi naó impiD aiimQ', 
5leo piu noíja(p) &'íupapa 
^ Do b' lab an Bui&ean óalma. 

"Tné op ari culaó búnp-glom-pe' 
Ní h-toii5naft pmn i mbaojQl, 
D'éif mo beipe lieQpbpCieQp, 
Hoóa rlucS neaC 'no aonap. 



" Ntop fiulca I ntiiiil 
50 bpdé cop éip c 
C:a cdim uippi u'u 
TnaUaÍJc ap óac ni 



i-úaea' 
íeiU-re». 
n-ianpai6» 



DoilSe lion 
On cpéar 
05 cuicn 



'nd un cupop-pa 
-úlann Calma lonpuaió" 

'p na catuib-pe, 
10 ópoi&e po í;puai$."" 



' ThuB A 25, for the uBUíil "cosair". A reada " easar or6". ' Tha 

iaat fortj-llireB worda nre írom H, but I have ediled nj íí for áorilhii, ftnd oÍTead 
' ThuB L. A Teads "don leot deasdonolmir". * A "n» 



cciiiridh Bo", ■which I edit as aboTe. 
anois"; H reads ''noplin imrid ut 
Tulacft armgonuoh ". H reads "o 
p reada "i jidail tsaoirfinga". A 
fi Thus I edit p's 



' TI111S L. A reada " nach iomcharaim 

ger bhnm meardh6na". ' Thua L ; 

adhflisA". H haa " nior dhiult ondiil soor- 
.nfhillsi". Ahaa "nafeilí". " Thu» 
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and he found Cead dead in tlie midBt of the battle, and the threo eons 
of the king of the Orkneya dead «pon the othor BÍde of him, and his 
spear teneath him ; aad he bore him with him to the hill that 'wiiB 
ttbove the battle-fielil. Aad he himBelf came to seek Micead in the 
battle, und he found him a gory mass, And it waa molancholj aad and 
Borro'wful Cod waB in that hour, and he dug them a deep, long, ■wide 
grave, and he placed thcra together in tho grave, and their funeral 
games irere performed by him, and he wrote their names in Ogam, as 
was eustomary. And he goea into the battle again to try il he might 
flad any one of his people alive, biit it wbb in vain íor him, for there 
waa never a man to toll tidiags of them but waa alain a long time 
before that ; and tbtre never íell by the eame [small] number of 
mon 60 many aa fell by them in the aforesaid day. Cod aat himBelf 
upon a stone after that work, aad said : " It is by ourselvea we 
must make our plana in fnturo, for we wero never wont to be alone 
[beforo]" ; and he Bpake the lay here ; 

Their weapoos work no longer, 
Dfiath tliBy gflve tliBÍr cliiillenger 
Ali would ve had teen atronger.(') 

" I on tliÍB ulear-topped liiIlock, 

It is no wonder we to be in danger, 
After m}' two brothera, 

No man ia a lioat hy Imnself . 

" Xo man should go to the meeting ond battle 
For cvL't aftet thia tteachery, 
AltliQugli 1 am ongaged in one-searcb. aftet her, 
A curse upon tlie cat of tbe ielond. 

" More BotTow to me thon thia joumejf, 

Ate the strong valiant ehildren of Korwny 
Fallíng in these battlos, 
It mahes verj Borrowful niy hear(." 



I edit, doubtfuIIy, íiom p's "daoiiiiara" ; and H's " dion iaromh'' ; and A's " do 
dein iairaiiÍA. '" AJl the copiea tead " na aaor-innse", except H. " p 

reads " an dias do gein loruaidh". " p has " nocha liomsa nach lan truuig". 



a the 



(I) Thia veree is 
bhairdne and Little 
lo-day, thnt thej e: 
was lhey who weiB the valoruus band 



metrB of tho oiiginal, a cumaao or miiture ol Caas- 

LgheQcIit. litBrallj "alus tho plight of tliesB hBroea, 

weapona, cont«nding witb them waa not ea3y, it 



s^^^eoccRa cTjOiNNe TífJ na h-ioRuaióe. 

a h-QiÉle na laoifie rin X)o totaú' fé cpl peapca ap an mdiS 
rin .1. peapc Óloinne RtJ na li-lopuai&e, peapc ÓLoinne RTJ 
Innpe h-Opc, agup peapc liiic RÍJ na Sopéa, ajiip oo'n liidtS 
pm soipÉeop "Tlldg na ocpf BFeapc" i gcplotoib ra SopAa 
o fin a leic. 

Qgup o'prfsooap buiÓTie mópa on cac pin beó, op gat leiÉ, 
asTip nf enJbpaibíp péin caoba& pe CéiLc pe íi-uoTÍian osup pe 
h.imea5la an rti6p-Sleo pin. Ip ann pin to bf CoD og otiiapc . 
ap na ceiópe h-dpOaiB uai& ^aba nofpeafc, ogup ip geapp Do 
bf pé a h-aicle [no] n-aiiiapc pin 50 bpaca aon 651006 b'á 
lonnpai&e po' máií 50 Otpeaé, ogup ip 6 óglaó Do b( onn .1. an 
Cupaipe Camtopad .1. an Dpooi 6 6ian, ojup Do éoipbip CoD 
ceópa pój Dó, ajup ntop liiú o lúcgdip Sá bpeicpeoó a 
bpditpc* Do ceaéc beO op an uaij fcuijc 'nd poirii on Cupaips 
Camóopot: osup D'pioppuig on Cupaipe Caméopoó pséolo on , 
tata De 60D, ojup cus CoD pjéala 66 mop Do bf ai^e, lonnup 
gup éuip [an] Cupaipo 1 scuiiiine ogup 1 s-córii-uoim peopa 
ogup piLi&eaóca loD, D' eogla 50 paí;a& btícaD no buan [éaj] 
cimtioLL oppa Dd éip.' 

Ip annpin Do ftonnca&op eolLco &e gíipib ba n-ionnpaije 
6'n 5cuan ; o^up D'piLleaDop Do cum an 6uain optp, osup 
D'pilL aon Sóip amám Dtoli o'n jcuan mop paib CoD ajup 
on Cupaipe Cam6opa6, agup oDubaipc an géip map po ; "Ip 
cpuag cuippeo6 ooilij liom an pio6c pm i bpoicim éu a mio 
Rfg na h-lopuai6e." 

" an Labpa DaonDa pin iD' Beól a eóin'F" ap CoD. 

"tu5 on ptop-Dia pop-6p6a pin Dam, &'occuin5e," ap on 

Osup oDuboipt; CoD, " a t)ia, 6 cápla uplabpa& baonDo 
ajac, cabaip pjéaLa ftijinn." 

"t)o-b(íapa teano," ap an géip, "ip nié Do cuip cupa 'p 
an pio6c o Bpuit cu anoip." 



' A, whieli loTflfl atrong aounds, reada hcre and iii Eomo othcr placas, " di: 
thochailt ". ' Thua L, wMth givos the Leat reading o£ tha last eight wordfl. 

' Tlie laflt twenty-threB worda are odded from H which reads "feaaa iad aguH 
fiiidheacht," which I bave transposed aa above. ' K reads "agus 



I 
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After tliat lay lie dug threo graves upon thafc plain — the graTO of 
the cliildroii oE the kiag of Iíorway, the gravc oE the children oí the 
ting of the Orkueys, aad the grave of the soe oE the king of Sorcha, 
— aiid that phiin is the " Plain ef the fchree graves" ia the lands of 
Sorelia ever sinoe. 

And great hands-of-mea had left that hatUe alive in every 
direction, and tliey theaiselvcs would not truBt one aiioth.er for the 
fear and terror [they took] o£ that great conflict. It was then 
Cod was looking straight from hira round the four airta, and ehort 
time he was after such Iook tiU he boheld ene young hero eoming 
straight towarda him ttrough the plain : and thie ia the youth who 
was there, namely, the Curaiié Crookfoot, the druid of a while hack ; 
and Cod bestowed on him three kisses, and not greater had been hia 
íoy had lie aeen his brethren coming alive out of the tomh to him, 
than hia joy at [the coming of] the Curairé Crookfoot. And the 
Curairé a8ked Cod for tidinga o£ the battle, and Cod gave him what 
tidinga he had, bo that the Curairé pTit them in remembrance, and in 
alliteratien of knowledge and poetry, for fear leet a drowning [of 
ohlivion] or everlaating death ahould go round upon thetn afterwarda. 

It was then they heheld a floek of awana coming towards them 
from the Eea('), and they went back to the aea again, but one single 
ewan of them returned from the aea to where Cod and the Curairí 
Crookfoot were, and the Bwan Bpake thua : " I think it a sad and 
a giievouB pity the way in which I see thee, aon of the kiug of 
líorway." 

" Is that human speech that is in thy moutli, bird ?" aaid Cod. 

" The alt-golden true-Ood gnmted me that of a petitien," aaid 
thebird. 

And Cod aaid, "0 God! eince thou haat ehanced on human Bpeech, 
give us tidinga." 

" I shall indeed," said the Bwan ; " it was I who put thee in the 
condition ia which thou art." 



fuúr ah-utbghin urlabhra dnDiina do bheith tt 



(') Liteiallj "horboui", but thawoidia often used intlie h 
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100 eaócRQ cloiNNe rI^ na h-ioRuaióe. 

"X)á mba cpd6 aéíniij>diii oijinn é," ap CoD, "Oo &éap- 
patnaoip, Duic é." 

Ip Qnnpn aDuBaipc on géif, " 51& acd fihj'e ip na 
pioécaib pin, nlofi psaoileoliap mo geapa-pa, agup nf li-iab 
mo Jeara péin óaoinim, aóc ip rpiiag arhsap liom an pioftc 1 
pin a bpuil pib-pe; ajiip énsap bpac Rfg na h-ancuaije liom 
óugaib-pe, ajup cibé copp pa scuipceap é biai6 'na pio6c | 
péin, md paDa no gaipiD, no 50 bpdSéap focfldince 66, agup 
ip f mo éóiiiaiple Duic-pe a 6up um toppaib Do beapbpdóap, i 
nOóig 50' mbeié 1 sceineariiain Duic focpldince D'ptíéoil uaip 
éigin Do a Ti-aie-Beo6u$a6," agup Éug pf an bpac lonsancod | 
pin oó. 

Ip onnpin D' éipij CoD a^up an Cupaipe Camftopafi agup ' 
Oo cósaDap béal na h-uaije, Do 6up an bpaic pa na coppaib: 
05UP ap n-a paicpin pin Do'n Cupaipe Caméopac Oo ling ap 
a muin ogup puaip bdp 1 gcéaDóip. Ogup Oo éipig CoD ajup 
Do 6uip an bpac umpa 'na ocpiap, ajup Oo leaj béal na 
h-uaije oppa apfp, agup nf Bpuaip bdp piorii aon Duine ba 
meapa le CoO 'ná an Cupaipe Camcopac, óip nfop b' aonap 
leip agup a beic aige: ajup ceileabpap an eala 66 ogup 
pdióeap na paiTi-pe pia n-nnceacc Df : 

" CpoQS na BeapQ ojipQinn-ne' 
O táfilu cuj'Q itj' Qonap, 
StjI bo (íbqUqp OppQiB-i'O 
CpuQé naO Dcdinig nio fdogol.' 



•'mé 



eola ó'n óaorii-mnre 
Ip mé OoQpdn' QTi eapa, 
Ip me cac na Soop-lnnpe 
nf Tné Oe rimCiiB ba riieara-' 



poem from tia readijigB of tho varit 
reads "thíirla onnBÍ", A 25 " oram 
verae. To give the eítiaordinarÍly 
moBt UDdii1y, so I confine mjeelf to n 
oloae reads the firat líne as I give it. 
taoghalta, regarding laoifhai aa a. monofljllabla. 



led frum H. 'I have edited (hia 

is M8S. which are mostIy oorrupt. Tlius A 
a". H "do ghuilsi". L omits IhÍB whole 
ariouj readings would lengtheii these notes 
tirg onlj' the more aalient differencea. L 27 
' Thua H : ail the laler eopies read 



' Thus A and L, hut 
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" If this were a time for ua of reproach," éaid Cod. " we would 
give it thee," 

It was tten said tlie swan ; " Although ye are in this conilitio?,- 
yet ye have not loosed iny geaxa írom me ; atill it ia not my own giBÍtt : 
that I lamenti hut I thinlt it a sad pity the state in which ye ara ; 
and I have brought thoe the mantle oí the king of Antuaigh with me, 
and whataoe'veF bo(iy it be, round which it ia pLaced, it will be in ite 
own form, whether íor long tiiae or ahort, until a balm-of-healÍDg be 
found for it ; and my advice to thee is to place it round the bodies of 
thy brothers, in hopes that it might be ordained for thee to obtain 
BOme time a healing-balm for thoir revival" j and therewith she gaTe 
1"''" the wonderfitl mantle. 

Then Cod and the Ctirairé Crookfoot rose up, and they lifted 
the cover of the grave, to put the mantle round the bodies. But 
on tte Curair^ Crookfoot'B seeing tbat, be leaped down upon top of 
them and died forthwith. And Cod aroae, and he placed the mantle 
round them all thrcc ; and he laid the cover(') of the grave again 
upon tbem, and tbere never dicd anyono whose death grieved Cod 
more tban that of the Curaiié Crookfoot, for he did not thiiik himaelf 
alone, and ho fo be with bim. And tho swan bade him farewell; Mid 
beiore going of her, sbe repeats tliese verscs : 

" Sore ouT jíiMa. erer^ 
HisfortuBe on us If ing, 
Ere I wrought Uiee treiichery 
■Would Death bad left me dying('). 

" I am thc awun fram the fair- ielaud, 
I am the otter of the TftterfallO, 
I am tbo cat oí the Fiee lelaad. 



E reads "dobharchú". ' H reuds "cidh bhitin idir mLukibIi deasB" 

p changes the order of thase two vGrsea. 



(') Ziííi-íiííi/ "mouth". (") Literally " Alas tha geasa upon ni, | 

giuce fliou haít happenfrd to be alone | Before I W0Tked treatherj' u))oa you | 
alai Ihat my [end of] life did not come ". (=) See page 63. 



éaócRci-.clomNé rTS no b-ioRuaiioe. 

" "OÍl-OcoirB 50 binn bómame' 
'S ann bo ouipeoft no seoro, 
D'mjin ntfi TiQ Dpeúlainne 
HIoTi ba lear-iii(Ítoip leopa.' 

" 'Op nBeara rp ljó-]^oQT'gailce 
nf h-iompo cdim op buile, 
Q6c cuicim no scupoiú-re. 
Do-beip mo úpoióe po-cpuaS."' 



t 



[cascan coD Do ÍJeCiiiNe.] 

h-Qiéle na looióe pin tto 6uai6 CoD pó'n bpfoft coille 
ha éorii-neapa 66, ajiir éug gual-eipe' mfip letp be CpaoBaó 
05UP De flacaib na coiUe, agup b'píoóba paDa blúépéi&e,* 
osup Do 601S cop móp cpéan ceineaO. Osup t)0 éuic Dopéofic 
na h-oió6e ap CoO, map pin. Qsup ip jeapp Do bí pé D'aióle 
na h-oibpe pm 50 Bpacai6 pé oon taiLleoé O'd lonnpaibe^ 
a^up ip atiilai6 bo bf an óaiUeaó pin asup aon páil aiiiiíin 1 
jceapc-láp a Duib-éaDain Duoiiiipig Dpoí;-6aicce, ajup aon 
top alcaó msneoé gcup' pfiice, ajup aon Idrii'' map fcpann- 
peóil coriipariiap loinge ap o h-u6c cnopoó coppoé, agup 6t> 
f'Tiió on éciUeaó De'n caob eile De'n ceini6, ajup aoubaipc 
"1 D' aonap^ caoi a liiic RfJ na h-lopuaióe," ap on 6aiUea6. 

"Nf h-ea6 anoip," ap CoD, " 6ip ocd cnpa osam." 

"Nf h-cjab acdim-pe," ap an coiUecé, " aóc cupo acá 
ajam-po muna Dcu5ai6 cij mo 6íop bam." 

"Cá cfop pm a taiUeaó?" op Coo. 

"Corii-faiD mo coipe D'óp dLuinn aié-LeiSce," op an 6aiLleo6. 

"Na6 geobo cQ oipseob iiaim?" ap CoD. 

"Nf JeabaD," op an óoiUeo6. 

"Ip Dóig Liom na6 bpdgann cú aipseoD na 6p uoim-pe,'^ 






Ims "amlwmn baboinne" ; U has 
"ni dhi bu maitli maise". 
L it Ihe i hoB been eliminated b^ 
i belter rhyme. In E the 



■' h-eua bohhuinno ". = Ttius H ; 

All the >iBS. but L 27 read tTnagh, and 
, later band, but it eeenis necBseatj to 
'mu gheasa dani gidh doilghe \ 



li hiompa atíiim dom buaidhreadh | aoht tuitim nn deisi caomh-cburadli | do hheir 
mo croidhe go ro truagh". * A rtinds " gusl eiradh". A 25 and 

L,5Tialaipe; p "guaileire",frcimwluch I have edited aa abOTe. ' Hreada 
" eire lo mbór do barraEgar cniobh nduMch ndeigh dbiogaa agus do gheu^ 



CHILDEEN OF THE EING OF NORWAT. 

" Our errand 10 Binn BomninB(') 

It WBS tbere the geasa were impoaed, 

To the daughtei of the luiig of OreolaimL 

It ■wfis not a Btopmollier of lucli(''). 

" Our gsasa ore hard-to-be-loosed, 

II is not about Ihom I ani mBJJdeiied, 
Cut the falling of these heroes, 
Which niatea my hearl: Terj ead." 



[Coi 



i Bbti 



1] 



After that lay, Cod went into the ■woody thiclíet that was neareat 
to Mm, and he took witli him a great shoulder-load of the branchea 
flnd rods of tlie thicket, and of loDg, fair, smooth ■wood, and he 
lighted a great atrong towcr of firc. And thus the darknes8 of the 
night feU upon Cod, And Bhort time lie was after that work nntil he 
beheld a single hag comijjg towards him, and tliis ia how that hag 
waa : She Lad only one eje in the Tery middle of her black, gloomj-, 
ill-coloured countenance, and one jointcd, talon-like, sliarp foot undor 
her, and one arm('), Iike the thick mast a of ship, [eoming] out of 
her lcnottj', crooked bosom ; and the hag sat upon the other side of 
the fire, and said, " Aloue you are, son of tho king of Norwaj," said 
the hag. 

" JS'ot so now," said Cod, " for I have you." 

" It Í8 not you who have me," said the hag, " but I who have 
yon, iinleBs you give me my tribnte." 

" "Wbat tribute ia that, hag ?" asted Cod. 

" The length of my foot of fair, refined gold," said the hag. 

" "Wjll you not take ailTer from me ?" said Cod. 

" I will not," said she. 

í that you get neither BÍlver nor gold from mo," said 

a L'oille céudna leis, 
' ThuB H. A has " ci.itelaoh eionhibli. 
" ThuB I fldit froni Ihn " ataonar " oí A. 



(') See above, page 63. (') " Leaemhalliair leasa " U a plaj upon 

wordi, the vord " Etepniothcr" in lúsh benjing ilso Lhe poBBÍble inteipretation 
o£ "luetmotber". (^) Literallj "hand". 
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" cpéat» pii oeapa 6uic- 

t aon ?"' 
o'á pujaó nupe Oo éuie ] 
iTÍi-po, — cia bia QojTif 
o'óp b'^déail Daifira, 



, Q5UP 1 



op Coo. "GBur G éaiUeaé," op 
oti clop pin Oo íieié agoib amuié a 

Do pái& ori éoilleat : " an c-ataip t 
op an cula6-ra, aguj' ip é ip eipic 
ceine ap an cula6 po an oipeaO ÚX) ' 
no ceann an |pip pin péin." 

"Níop tleaócap ctíihpac coiUiSe Oo ftéanaiii piai 
5i6ea& bo géan' anoip é má 'p éijm Oom." 

Ip annpin atiii'Baipc an éaiUeoi, " Qn dil leac-pa cea6c ap 
peip oióeatca' liom péin anotc, a mic Rfg na h-lopnai&e?" 

amiBaipc Coo, "dc! Dcusafi buine ba épdince' ind éupa 
cuipeae na h-oi&óe anocc Dam ip oeopb 50 nseabcinn uaió i 
6, ajup Beabao uaic-pe é." 

Ip annpm D'éipiJ an taiUeoó 1 Dcopaó na plige, ajup Do 
lean CoD 1 50 DcdpLa 6Ó1B bpuigean ceann-dpD ól05apa& 
uaicne uóc-blCiic pumneósat,' a^up Do íuaDap ipceaó mnci, 
cgup Oo b' aoibinn on Rf-Opuisean pin, ajup ip f ceine 
Do puapaDop ap upltíp na cdépaó pm .1. ceme Oe ólotaiB 
buaóa, a^up nf[op] éipig De no oeocac Df, a^up Oo baOap 
cáéaoipiS D'dp dlumn i bpoéaip na cemeaó pain, agup peaU 
ppóil 1 ngLaic 506 cacaoipeaó Dfob, agup Oo fui6 CoD i 
Scdcaoip Bfob a^up Do pui& an caiLleaá 1 jcdéaoip eiLe 6foB 
pm. a^up Do pjaoil CoD a eappo caéa ogup cóihpaio Dé, 
G5up D'éipig an éaiUeaé ogup 6115 pf copn cloó-Bua6a6 
cúmOaiéce 1 Ldtiiaib CuiD, a^up ibeap CoO Deoé ap an gcopn 
pm, a^up a h-aiéLe na Dige D'dl, CU5 cn óaiLLeac bia6a paopa 
po-coicce éuige, ajup Oo taic CoD a Le6p-&6cain Ofob, o^up 
ba ihiLip-bpiacpac Deag-ctíihpdi&ceac caiLLeao na bpungne le 
CoD. a^up Oo b' ion5na6 Leip gan Do beic De OaomiB qici 
o6c f pém amdm, a^up 00 piappci6 CoD Oe'n caiLLiJ, a[nj 
paib ipm scdcaip dLumn pin atc f péin aihdin na h-aonap. 
" Ip Deapb 50 bpuiL," ap an óciLLeat, cgup Oo 6pua&-cpoie 
an cciLLoac pLaBpaó Do bf 1 Idiih léi,^ c^up Do cdinig 000506 
caiLleoó apceaó, agup peopcp na mnd pdilce ppia CoO, a^up laO 



' The Inat nineleeii worda ate from H; ■' oniuith " ig ! 
pronuDcÍalion of "amuigli". ' L renda "doghéan" 

A25 "dodhéaaad". ■' p reads "nr fulaehta agits 



lommon nortbem 
A " do dhéann." 
aoghaidlioaoiit ". 
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Cocl ; " and hag," said he, " what is the cause of jour having that 
tribute abroad on everjone?" 

Spake tho hag ; " The father to ■whora I was íiora feU upon tliis 
hill, and the eric [fiae] I have ia — whoever maliea a fire lípon this 
hill, that he must get me that mueh gold, or [I must get] the head 
of the man himsclf." 

" I never practised combat with a hag, but yet I ahaU do bo now 
if it be necessary for me." 

It was then the hag Baid, " "Would you lilce to come aad enjoy 
hoBpitality with mjself, to-night, eon ol tlie king of ITorwa^ ?" 

Said Cod, " If a peraon [evenj uglier than you were to give me 
an isvitation for to-night, it íb certain I would accept it from Mm, 
and I shall accept it from you." 

Then up roae the hag and went before('), and Cod followed her, 
uatil thej' met a high-headed, belíry-like, green, boaom-smootli, 
window-studded mansion, and they went into it. And deliglitíul waa 
that royal mansion ; and the firc which thcy found on thc Soor of that 
Bteading was a fire of precious stones, and neitber vapour nor smote 
arose from it, and there were chairs of fair gold in front of that fire, 
and a satia cuahion in the seat(") of OTery chair of them. And Cod 
sat in one chair, and the hag in anotlier ehair. And CoJ looaed fiom 
him liÍB suit of battle and combat, and the hag arosc and gave a 
goblet of precioua atonea into his haads, and hc drank a drink out 
of that goblet, and after bis taking the drinli, the hag gave him 
excellent cdible meats, and Cod ate hia full enough of them ; and it 
W38 8weet-spoken, and full of good convorse, the hag of the mansion 
was with Cod, And fae wondered at her having uo peoplo with hcr, 
but herself alone ; and Cod as^ed her was there anyone but lierself 
alone in that fair burg. " Surelj Ís there," said the tag, and with 
that she TJgorou9ly-8hook a chain which sLe had in ber haud(^), and 
there came Íu fifty hags. And the women welcomed Cod ; and they 



I* ThiiB H. A reads " aolit gead graicna tuaa da ", otc. 
' n rpBda " iilainn caonili-ehúplach, Egua i alajnn ( 
orrdha aongantaeha ar a hu " 
BÍmplj' " «labhra, na hruighni 
(') 



(') Lilerallj- "in tho heginning of tlie vaj". 
(^) Anotlier ii£. reuda ^'the chain of tha manaion' 



p alsa teada "gr&ince". 

igBomhnil, go gcnithireach 

'H reada 

(=) Lilerally "gmsp". 
er7 houae appeara to have 
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uile 1 5CorariiLQ6c jiip' an ^céa'o Óaillig. If annrin pfaFpuigeop I 
CoíJ a rséala pém be'n óaillij, asup atniBaipc tnap po : — 

"Rfg po Jab' pLaiceap ^511^ popldriiap p6 épIoóQib naJ 
Sop6a uaip éism', Oap ba-óorfiaiiim líoiSrie popg-jlaip inaol 
HipÍTia piljbLQiS, Tnic Laoipig Idmpaba', ajup n1 paib W»| 
tloinn aige aóc aon mgean amdm a^iip nf paiB mac RfS I 
nd po-flaic nd CiJeapnQ po cpi pogail-ponnoiB an beaéaJ 
naé DcTij pf éapab coómapc agup cabapcaip ap 506 aon 1 
bfob po leic. OHUp bo 50^06 Id oonaig asup dpD-oipeaCcaip-J 
Leip an Ríg pin, ap ísaiéóe an DlJna po o bpuil cupa anoóc^ 1 
ajup CdnsaDop maice agup móp-uaipLe cpfce na Sopóa 50 J 
li-iomlán cum an aonaii5 pm, a^up Do puib a n-uaiple aQU)*! 
a n-dpD-maice 1 DcimóioLL an Tíf J 50 li-uapoL ondpoé, asup 1 
CU5 an Tífg pCil 'na cimóiolL 50 bpacaió lon^ lu6cTÍiap1 
ldn-ai&bpeo6 bpeac-peólcaé 05 ciSeaóc 1 Dcfp 1 gcuan notl 
cacpa6a-pa, agup n1 cdinig be pluaS no [oe pocaiDe] oipDf aóc I 
oon 65106 Qmdin, a^up cdinig op an ciiLa6 po call, asui*-] 
DO tá)6 a psiac 1 Dcoob no cul6a-pa, ajup Do cójaib a f 
iLcLeopa op a 6eann 50 li-uaclidpa6. Qgup nf paib t>e iia J 
pLói^cib uile nea6 D'ap leij an eaglQ DuL D'iappaib pgéala I 
pop an piDipe dj longancai pin, gup cuipeoó Dpaoi pdÉoftJ 
pocal-géap ag lappaió pséal ap an ^501^516606 caÉbua6aA] 
pin. Osup éU5 an Deag-lao6 pin p^éoLa 66 50^ impeapdTi, 
a^up Do pdió gup b' é pém Ceann gan coLoinn' mac Rfg Tia J 
gCaipledn, o^up gup D'ioppaió insine Rfg nc Sop6a Édinig f 
pé, o^up oDuboipc a cup 6ui5e, no céat> peap n-apm DO 
6up Do 6ómpac pip, ajur nuaip Do cuicpiDfp pin on oipeab 
eile Do cup Do éóriipoc agup Oo 6acujQD ppip. Osup ctíini! 
Dpooi Leip na p^éaLoib pm Do 6um an Rfg, a^up Do 6uaDap 
maiÉe ajup móp-uaiple cpf6e na Sopóa 1 ^cóihaipLe, agup ip f * 
cúTiiaipLe Do cpfo6nui5ea6 Leó, c6aO pecp n-apm Do 6up bo 
tómpac pip an ngairsi&eaé ; a^up Do cuipeoD. Ní poDa DO Tiiaip J 
an céabpin D6,' agup Do cuipeaó céaD eile Do 66iiipacppifiJ 



■Hrends " nr aon deaDamli le " , 'ThusHandp, but A hl 

"gabliÍBtar". ' Thua L, liut XhaB "feacht nn]lain"(?). p omití.'l 

* n reads mie Seadna Suibtlaig mie Luighidli 1. p rends " 'iiic Seanda tsiobhlaigh I 
mio Laoisig Ittmfflda ". L Teu.ds " arach " , A " eira " . H rcads " 
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[■were] all of tlie Bame nppeBranoe ae the firat lag. It -was then Cod 
aefced her for her own story, and ahe spaliG thua : — 

" A king [there waa], who on a certain tiinc, assumed aovoreignty 
and authoritj ovor the lands of Sorcha, whose namo ■was Roighne 
GTej--Eyc, bod of Eisina the traveller, aon of Xaoiseach Long-hand, 
and he had no children except one onIy daughter, and there was Eever 
tiiig's Bon, nor great chief, nor lord, in the throe plunder-dívisions of 
life but she gave every separate one of them a rofusal o£ espousíd 
and gifÍB. And a day of gathering and a high assembly was 
appointed by that king on the lawn of thia dúu, in which you are 
to-night, and the great men and nobles of the land of Sorcha came 
in full numhers to that flssembly, and their nobility aud high cliiefs 
sat round the king, nobly and honourably. And the king cast an 
eye around him, wheD(') he bcheld a ladea, íull-fair, spcclde-aailed 
■bark coming to land in ti:e harbonr of this city, and there came out 
of her neitlier host nor flrmy, but oiily one singie youtii. And he 
eame upon yonder hillocfc, and thrust his spear into the side of the 
íiillock and performcd in fearful guiso hia various battie-feats on 
highC). And there waa not oae of all the hoata whora fear allowed 
to go seek tidings of that wondrous young knight, until a fcnowing, 
sharp-worded druid waa scnt to ask tidings of the battle-victoriouB 
hero. And that good hero gavo the druid his tidings without 
dispute, and said that he himaelf 'was Hend without body{°), son 
of the king of tbe Castlcs, and that it was to seek the daughter of 
the king of Soreha tbat he came ; and hc said to send her to hím, 
or else to send a hundred arraed men to fight with him, nnd when 
those should fall to send fls many more, to figlit and to battle with 
him. And the druid canie witb those tidinga to the king ; and tlie 
chicfB and great nobles of the land of Sorcha went into counsol, and 
■what was resolved on by thcm waa to sond a bundred armod mcu to 
fight with the hero ; and these werc sent. That hundred did not 
itand him long. And another bundrcd worc aent to flgbt with him. 



(') Lite«illy "till". P) Literallr "laiaedhis vaiiouBÍíata abOTehis 

hoid frightfally ". ('} Anutlier ue. raada " Body wíthoat head ", aai a, Oiird 
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■QSup ní paOo puj an céatj fm Dó'. aéc cd ní éeana, Dfl^ 
ciiiceaoop uptiióp' pLiiaiS cjifée na Sopto leip, ajuf an pfg 
péiTi, T'séol ba riiá, pul bo tdims an ciiúÉnóna óuije. asup a 
tfiic RfS na li-loiiuaióe ip mire péin an ingean bo Bf 05 Rig na 
Sopíia po 'n am cin, ajup an can 00 éonnoipc mipe an c-dp 
mfip op na rl6'Scib,'Do fcuipeor cealcap' Daoi Jeaéca 1 Dcimfcioll 
no caCpaéa po, lonniip naft Bpacaift aon Duine on 6dÉaip-pe 
6 foin a leic, osup Do Jaib an 501^516606 pin neapc a5up 
cpeipe o^up ceannap no cpfóe peó ó poin cnuop, a^up a 
fliocc 'no ftiaiS'. 050^ póp a tliic RfJ na h-Iopuoi6e, ip ap 
flioóc an Saipgi&iJ pin acd an peop fiD Do Éuic leac-pa, 
amuij, ajup ip é pin mo cdipDeap péin pioc-pa* a liiic RfJ 
na h-]opuai6e," ap an 6aiUeoi;. 

" beip buai& ogup beamiatc'" ap CoD, " ip maié na pgéala 
pin, a^up innip anoip btjmn cpéaD DO beip 50^ 6opoib gan 
Idtiiaib pib, I 5cpuc éospoifioil map pin P" 

"InneópoD pin Daoib, q riiic RfJ na li-lopuai6e," op an 
ioiUeaí, " 1 TiOóig sup' móiue psdc o^up tm-eoslo cdi6 
póiiiainn, dp mbeic mop po, ojup nf[op] gndcuiSeaOap dp 
Dcaicijie cpfD pin," ap pf, "a^up [ip] son piop bo lucc na 
cpíce peó cdmooiD pon mbpuijin peo De Jpéap, osup o liind," 
op pf, " céi&miD onn dp gcpuc péin 50 Ld."" 

Do pinne no mnd pin agup nfop b' éospothla' mnd 'pan 
Ooihon no loD, ap peobop o nDeilbe o^up op bped5éa6c a 
pgéiriie.'" ]p onn pin Do cuipea6 luibe fce, no balpoim, 1 
5cneo&aib agup i scpéatcoib mic Rfg tia h-lopuaióe. Ip 
ann pin D'piappuig CoD De na mndib on poib fce no balpom 
05 Rfg no Sop6a. 

"t)o Bf 6eana," an an mSean, " agup Do bf uaca& ban 
pa scdcoip, Id éi5in, a^up ctíinig acaó típ-spdnDa 1 bpocaip 
Do'n toicpij peo, o^up on íce acd cupo D'iQppoi&, Do pu^ 
leip I gcéaDóip f, 05UP Do 6uo&ap op bdpp no cacpaó pin, 
a^ur Do 6onaipc mé an uilLpéipc aéaij pin 05 DuL 1 mbéal 
no h-uoiihe cd pe coob na mapa po pfop." 

' Thue L snd A 25. A reads "forgla". ' II adda " agus m'atiinir do 

thuitim as mo Iob". ^ A spella tbis " calter". L reads ''ljriocbt 

draoidhoaclila ". A 26 " ce6 doilhhe draoidheachla". ' The last l«-eiity- 

two worda iire from L. ' H reads " uirae ain do chuadhaa ar bhur 
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and that hundred did not last him long. But, hnwever, verj many 
of the hosts o£ the pouiitcy of Sorcha fell hy liim, aud tlio fcing^ 
himself — a greater calamity('), — before the evening canio on him. 
And, I myaelf, son of tho ting oí líorway, am the daughter that 
tho king of Sorcha had at that time, and when I bcheld tho great 
alaughter of the hosts, I put an enchanted spell round this hurg, 
so that no one saw it from that out. And that warrior assumed 
fltrength, and might, and authority over this conntry ever since, and 
his race after him. And, moreover, son of the king of Norway, yon 
man who fell hy yoa outside there, was of tlie descendants of that 
waiTÍor, and it is that [causcs] niy own friendship for you, son of th& 
king of líorway," said the hag [for thua avenging me], 

" Take a victory and a bleasing," aaid Cod ; " good are those 
tidings, and tell us now what makes yon bo without feet or handa in 
Btrange guise like that." 

" That I ahall tell you, son of the king of lIoTway," said the hag, 

"[it is] in hopca that tlie Bhjnesaandterrorof everyonebe£oreu8might 

be the greater for our being like thia ; and on account ol that," said 

she, " they never made a practice of freqnenting us, and it is without 

knowledge o£ the people of this counti-y that we are coQstantl^ in this 

ansion; andwomen," said shc, "let usgointo our own Bhapctilldaj." 

Tho women did that, and thero were no women in the world more 

I remarfcable than they for tlie excellenoe of their Bhape, and the 

I Bplendour of their beauty. It was then herbs of bealing, or bulsam, 

irere placed in the wounda and hnrts of the &on of the king of 

Iíorway. It was then Cod aa^ed the women, had the king of Sorcha 

I any healing, orbalsam. 

" He had, in truth," said the lady ; " and there were of a certain 
I day [only] a few women in the mansion ; and there came a hideous 
I Tigly giant np to the raansion, and the balm you are a&king for, ho 
L earried it off thcro and then. And I went to the top of yon cathair, 
I «nd I beheld that monster of a giant going into the mouth of tho 
I cave whích ia at the eide of this sea below." 



foeann-ea". « The iast four worda arefrom H. II'' leoda "gomadh". 

• Tha laat eleven words are trom H, wJiich gives the best reading. ' H renda 

"nochíc l)6ilne ". '" Tha laat nine words are froni L. 

C) Liteially " storj ". 
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lap rin D'piappuiS CoD tie'n 6aiUig cpéaD paO o' aimi'ip I 
6 puaip D h-acaip bdp, "no ca h-aiTini ucd opc péin?" 

"beéuine ip aiTini Daihra," ap pf, " agup cá cpf ééab. | 
blioDon' 6 puaip m'acaip bdp." 

"CpéaO Do lieip beó piB an paO pm?" aji CoO, 

" On Ocugaip po Deopa an copn ap a Dcujap an Oeo6 | 
duic 6 fiiainib ?" 

"Do éoilaipc mé," ap CoD. 

"TllaipeaD," ap pí, "516 bé reaí: úlpap Deo6 ap 506 lá, 
ni luijeann aoip no úp-épdD' aip, cpe bit ptop, ajup cditxi | 
peóiD eile againn ap a BpuiLiD lomaD bua6 map púD." 

lap pm Do cóipiSeaó lomfiaió agup dpD-leaba Do ÓoD, agup < 
cuipeaó bpuic uaiple onópaéa ap an leaba pm. énjaDaT^ 1 
ap an oiSoe pm gup éipig an Spio" lo^'^ ciopcoL ceinci&e op 
Opeaó na calihan cpomf'áOaiSe ap n-a liiápac, Ip ann pin í 
00 gab Coo [a] eappaó aipcip' agup nmceacca uime, agup DO 
lapp ap ihnaoi De na mntíiB Oul leip Do &éanarii eóLuip Do 6um 
na h-uairiie, 'na nDeotaió an c-acac. Do éuaió becuine Le 
CoD Do 6éanQm eólaip na h-uaiiiie 66, agup oo pinne an laoi : 

" 'S cuippeaO pin a óotnpdnoiS' 
a Óoií> no TnljpiaCap maopOa 
CuiD OeD' eaócpa éaBLúnaiS' 
1 mbécl uaime ip cu iD' aonap. 

" Do fluog 51071 5up on-diBpeaó 
Saoilim naó baoRal Duic-pe, 
5é cooi unoip go cuippeaíi 
Tllop cfp D'Ci bcugaip cuipre." 

a h-aiéLe na Laoifie pm Do 6nai6 Coo pan. uairii, osup puaip 
popgailco f, ajnp plige caoL élírtiang óopca onn, ajup Do 
Lean CoD an cpLige pin 50 DcdpLa nidj' riifn dLumn 06 lap 



' H reada " d& mliile bliadhaQ", p céná bliarf/in» go ttuOleitiíA". • Thua 

H.butAhas "urchar". L "uiclióid". 'LandA25rettd 

"tugadar". * A reads "aistita". =11 omits this laj. p omitted it 

too, but B, later hand tiiea lo icsett it ia the margin; I vead " 'S " íor " Ib", to 
makB Ihe line scun. « Thus L. A hns " gablilannach ". 

■* H roada " tnaighioa (t} sgothaoh mor aluinn ". 
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ThereaEter Cod aslteJ the hag what length of time was it flinee 
sr father died, '■ or whut is your own. name ?" 
"Bethumé('), ia iny name," said ehe, " and ifc ia tliree huadred(-) 
' year8 aince my father died." 

" "What maltes jou to be alive bo long?" said Cod. 
"Did you observe the goblet out oí wLicli I gave j-oa the drink, 
[ a while back ?" 

"I sawit," said Cod. 

■' Well then," SLiid ahe, " whatevor porson shull drint a drink 
\ ont of it, every day, neither age nor miaery rcst upon him througb 
time etemal, and we have other jewela in which are, úi like manner, 
many virtites." 

Thereafter a couch and a high bed were arranged for Cod, and 
noble, honourable mantles wero spread upon that bed. They bore 
away that night until, upon thc morrow, tho sua roae in its fiery 
cirele above tlie face of the heavy-sodded earth. It was theu Cod 
pnt round hira hia snit of travel and journey, and he asked a woman 
1 of the womeu to go with him to guide Lim to the cave into whicb 
tiie giant bad gone. Eethuine went with Cod to show hini the 
' way to the cave, aad she made the lay : 

" ComTa.de, art thou sorrowíul, 

Cod oi Úie worda ríght pleaeant, 
Iti tliese oaves all horrilile 
With dangera eTtírpreBeiit?(*) 

" Thy host although not Tery 8Íiowy, 

I t)iink thxt to tliee thent is no dsnger, 
Alihaugh thou art DQW BOrrowful, 

Many ia the countrj to whom tliou hnat given Eorrow." 

L After that lay, Cod went into the cave, and found it open, and a 
I, dender narrow path in it. And Cod followed that pnth, until after 
} leaving the cave, he eame upon a loveIy smooth plain, nud he 



(') Pronounced B6h-iu-a oc Eíh.in-ja. (^) The oldeat M8. reads "a 

Imndred ytars and more". The Trinitj College na. reada " Iwo thousaud vears". 
O Thia verae in a "ciimaso" of CaBS-bhairdne and Little RannagheQcht ; the 
aeventh liue, honevsr, doea not end, as it ebould, in a tríayllable. Litei-aU^ "It 
u MTTOwful, companion | Cod of the courtaoua words, \ piirt of tliy dilficiilt(í) 
tdTeutarei I iu the mouth of a cave, aad Úiou akne." 



113 eac 

BpdsBdil no h-uaiiiic yin, ajup cdpla oiledn' beag btí, a^u)*! 

00 JaB pé 05 rmn-iappoi6 an oiledin no 50 Dcdplo ciS' bea^ 
po-dluinn Dó, 0511^ ceine jan De 5an DeocaiJ op paDóJ c 
agup an cig pm op na eosop 0511^ ap na líp-luoópaó' mI 
Óaonnot* on cplíiBe, ogup De luiBeonaib no colnian, 05^1*^ 
Oe fiuiUeoBop na jcpann. agup po pui6 CoD ann, a^up poí 
Buain [a] apm ajup [0] eappaó oipcip'' ajup imceoéca 66 aguj»^ 
oouBaipc pé, "QnpaD ann po anoóc agup ind cd ataig t 
an oiledn po ip onnpo Bío De ípéap," agup bo Bf nóin ajup 
Detpeoó on loé ann an uaip pm, 

Gjup lap Dceaíc na h-ot&ée' Connaipc CoO oéoéíp-SpdnOa 
Qt-uactiiQp D'd lonnpoióe, ajup piaó peúlmop ap a &á Btm) 
leip', 05UP Do tpeap5aip 50 Idp agup 50 Idn-colriiain é ogup 
peonnap 50 h-aclaiii é Od éip", agup Do óuip ap teiépe 
bioppaiB paDo pionn-toiLl o Éeicpe ceacpoihno, ajup paDoiJeop 
mopc cpeacan-rtióp ceme pip', agup níop laBaip aon ^ocal 
pe Coo pip an paé pin. O5UP D'fMoppuiS OoD oe'n oéaé anit 
pin : " Cd lei6 6foB pin mo leic-pe?" aoulioipc an peap 1 
m6p, "Hi ■pooilim-pe jup leac ceoccap &fob,"'° ajup i 
pd beipbce" uUam an peóil feuj an c-aca6 lám no ciméeall, J 
ajup pu5 D'rf cooB pém Oe'n ceine f. Ip onn pin cug CoD pi6 1 
panncoc pdp-lúcmap" op an Bpeap móp, jup cuip o 6615 caoil I 

1 gceann a 6éile, agup b'dil leip a óeonn Do Buomc tjé. 

"Nd mapB mé," op an c-ocaó, "ogup biaió mé úiiiaU buii 
ap po puop." 

" Cd connpaS ap an nOéanpainn pm," op CoD. 

" Cd connpa6 pm ? " op on c-ocaó. 

" Qn íce acd agoc D'pdgail Dom-pa," op CoD. 

" Nfl an íce ogam-pa 50 DeapBca," ap an c-aca6, " ajup < 
Bpuil O'd pgéalaiB ajam Oo béQp[p]oD Ouic-pe é." Qgup 01 
pgaoil CoD 1 scéoOtíip 6é. Ip onnpm aOubaipc on c-oéa6 pd 
pdi&cib 5péine ajup lapja," 50 TiDi;anopo& pé pípmne Do 60D. 

' No mcnlion of tlie "oileán" in H, ' H reoda "teaguistaitlineamiiiioh". 

' ThuB Ii, but A lias " ar leaghar aguB ar na teagha". ' Thiia H. A liaB. 

" oaodhnach " ; L ■'cúnach". * A, aa usual, readB "aistirB". 

• Laat flve words frODi H. ' p has " bheinn na hinih". ' Last 

6fven words from H. " Lnst nine worda from H, bat I haTB writlen teifit 

for line. "> ThuB L. A has skipped this bj iuistate. " Thus I edit 
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cliaiiced «pon a little ÍBland('), and lie proceeded to 010861^-8631011 
th« island, until Iie came upon a small, Tery-liand8ome honse, and a 
Gre without Topour or 8moke kindled in it. And that house was 
arranged and freshly-atrewn(") with mo88 of the mountain, and with 
herbs of the ground, and with folíage oí the treea. And Cod nat in 
it, und took o3 his arma and his habiliments of travel and joumcj-, 
and said " I will stop hero to-night, for if there are giants in this 
islaud, it ía here they eonstsntlj be," aud it was then the hour of 
nones and tlie end of the day. 

Aud on the coming of night, Cod beheld a vory-hideou9, horrible 
giant coming towards him, and a fattod deer with him by hia two 
homs. And he felled it to the floor and grouEd, and tliercupon he 
flay8 it readily, and he sets ita fonr quarters on four long spits of 
white hazel, and he kindlcs around it an enormouB hcap of fire, and 
during all that time he Bpato not one word to Cod. And thea Cod 
aBked the giant, " Which half oí those ia my half 1" The big man 
said, " I do not think that oither of thein is ^ours." And when the 
flesh was cooked(') and rcady, the giant put a hand round it and 
bronght it to his own aide of the fire. Then Cod gave an eager 
very-active leap towards the big man, eo that he put hia five smalls 
together('), and he was minded to take oS his head, 

" Do not kill me," said the giont, " and I shall be submissíve t» 
you from this out." 

" There ia a condition oa which I would do it," said Cod. 

" Wliat condition Í3 that ?" said the giant. 

" To get for mo the salve which you have," said Cod, 

" Indeed I iiave not the salve," said thc giant, " but all that I 
know about it(') I will tell you." And Cod loosed him at once. It 
was then the giant said, under invocation of sun and mooa, that he 

tliB " beirf a " of A ; llie otliers omit. 
«ome contractÍDD bcginning with " solam". 
uiiip!y " í& iia mioniuúbh." 

[') Soniething muat havB here dropped out of the hbs., for one cannot tall 
on island in a plain. (') Lit«nilly " be-ruBhed" or " ruah-Btrewi 

(')Literallr "boiied". (') See page 35, liue U. {'•) Literallr "uUol 

stoiiea tliat I have, I ahall give tbem". 



114 eaécTja eloiNNe «^5 nq h-ioRuaiOe. 

Ip QTinpiii oDiibaipc an c-ata6 : "t>o Bí qti foc-í'Lúmco pin' aj 
an ocaip to'd pU5Q& Tnire, ajup cángaOap cpiap o6a6 éujointi, 
asup pugabap on fce fin uoinn; agup copaíi mo peafco do pug 
Tnips uocQ. O5UP do 6uQDap i mbéaL uaiTiie cd pe caoB an 
oiledin reó, ajup nt'l o beag no a rhóp o'd pséolailj Qjam 6 
poin a leic." Qsup pugabop op on oi&6e pin, no gup poiLlpig 
an Ld 50 n-a Idn-cpoilLpe op n-o liidpQÓ oppa. Ip annpin uo 
éuQió CoD I jceonn aipcip 05up imceaico, agup Do lopp pé 
op an Bpeop móp DuL, Do Óéanaifi eóLoip Dú, op on uaiTh o 
nDeaóoDop na h-ocaig. Ip onnpin Dubaipc ar peop m&p 
Tití6 seaboó moiéeap no caLTTion a^up aon ffiiL Qriidin Do 
cobaipc op oon aiceaó' Díob, agup Dd DcugcaoT maiceap na 
cpumne 6Ú p6in noó 5eaba& é, ogup DuL ap a n-ariiopc opfp. 
" Copp, Q pip Tiióip," ap CoD, "agup Tid bfoó uariian nd 
im-eogla opc an peoó biop nu [onnj mo 6uiDea6ca-po." laji ■ 
gcLop na mbpiocap pin Do'n íseop móp DO 6uqi6 pé Leip, 30 I 
Dopup béiL' na h-uairtie. ' 



[cascoR coD Do gniaM SNÍJis-éoiais.] 

Qgup Do 6uai6 CoD 1 t)cofa6 na yh$e Tpceoó inp an 
uoiili, agup puaip plije 6oiíi-6opta innci,* ogup lomapcaift oe 
longancopaib D6-dipTÍiiSce. Qjup cdpLa oiLedn bea^ D6 ogup 
paippge ap 506 caob 6é, osup cloTóe* coiiiponno cpe Itíp 
on oiLedm pin, ajup cpéoD De tQopQÓaib ap 500 caob Dé pin, 
05UP aon peice copcap&a eocoppa, asup Do 61 a Leaé 6e na 
caopóoiB Dub Qjup an leaé eiLe pionn Dfob, o^up on can 
ci5Dfp no cooipiS Duba Do'n caoB a mbfDfp na cooipig pionna 
Do bfDfp uile gLégeaL' Qjup on can cijDíp na caoipig pionna 
60 taob no gcoopaó nsub De'n 6Loi&e, Do bfofp uiLe DuB, agup 
ip é on peicQ Do cuipeaft no cooipij omoc 'p apceaó po on 
cLoi6e,' op on opDugaft pin. Qjup Do bf CoD D'd bpéa6ain peoL,' 
ogup Do 6uoi6 6o'n 6uiD eile Oe'n oiLedn, ogup ctípLo loó 

1 ThuB H. A haa "ioce". ^ B "fonilíir". > A " béal "; ttje 

othereorait. * H has • ' dorcha ddieolnia trilho". ' Thus U. A hua 

" clmlha". P " cloighe ". « I have íoLowed 11 here whioh gives the beat 

reading. A readB "uilliog"for "uile", nearly aa pronoimced. ' A here 



CHILDREN OF THE EIIÍG OF TÍORWAT. 



115 



I 



■would deal truly with Cod. ThGn the giant epalie, " The father to 
whom I waa bom had that healing-halm, and three gianta came to ua, 
and they brought that healing-balm íroni ub, and it wiis tho 8poed(') 
of mj running which saved mc from them ; and they went into the 
mouth of a eave which Í8 on the BÍde of thia island, and I Liive uo 
more tidings of them, eíther great or small, from that out." And 
they hore away that night, uatil tho Bun with its full light ahotie 
upon them oa the morrow. It was then Cod faced Íor vojage and 
travel ; and he a3ked tbe big man to go and ahow him the way to the 
eave into ivhich the gianta hud gone. But the big mon said that he 
■would not tate all the goode of the earth and cast one eye on aDy 
giant of them— that if the riches of the world were to be given him 
he would not tate them and come within aíght of them again. 

" Come, hig inan," eaid Cod, " and let you have neither fenr nor 
horror, so long as you Bhall be in my eompanj," And, after the big 
man heard thoae words, he went with him to ihe mouth of the door 
of the cave. 



[Co, 



) UniGsi-fACBD Suir.] 



And Cod went forward on the way(^) into the cave, and he found 
in it a very-dark path, aud multitudes o( innumerable wondera. And 
he found a little island and a aea on each side of it, and a dividing 
ditch through the middle of tliat ialand, and a flock of aheep upon 
each BÍde oí it, and one scarlet ram amongst tlicm, and one half of 
the aheep were black, and the other half were white. And when 
the hlack sheep would come to the side on which the white sheep 
ueed to be, they used to lo bright-white, aud when the white ehoep 
would eome to the black aheep'a aido of the ditoh, they used to be all 
black, and it waa the ram who used to drive the sheep out and in 
over the ditch, in that manner. And Cod was a whilc regarding 
them. And he went to the other BÍde of the island and chanced 
npon a foir lake, and a beautiful flock of bright-white birds ever- 

■pdlBthB word "cliiidli", which is the pronunciatiOQ oí "LeathChoinD", " cly ", 
A^miiig to "fly ". > Last aeven words aie liom A 26. 




(1) LlteniUj " fruit ". (') LiteraUy " 



D tbe begÍDQÍDg ot llie v a; íd 



118 eaócRQ cloiNNe RfS na Ti-iORuaióe. 

(flinnn Qó, ajijp ci6' áluir 



^ Idp <. 



I lota 



'éanailj' slé-jeala, ag ríp-éijijal 
ajup Tif piUeaÓ c 



^ opíf" I 

io 5up 

^igeata | 

lóc op ^^H^ 

■ «sur^H 

dluinn ^^^1 

:locaiiy ^^^^^ 
lomoiB ^^[ 



1 éinfn 
Ofob o6c aj pfp-éipje puap t>e gndf. Osup abubaipc Coto jup 
maié letp p'op Do beic aige cia ap a Dcigeaó no h-éin SléigeaU 
pm, ajup Éuj bpac uipje' bf aije omat, asup cus a ii6c op 
an lot, ajup cém paoi 50 speann ajup 50 spinnioll, agup 
péaóap ap 506 caob 06, ajup Do éonnaipc Dfin' boc-dluinn 
Deapg-óip 1 HcéaDóip uaió. O^up Do 6uai6 ann, agup céiD pfi 
apcea6 inp on Dlína6, o^up Cdplo mjean éputaé fiaoiii-tíluinn' 
d6, ojup calla' D'típ dluinn Oipptce po n-a ceonn, 50 clocaift 
buafta agup 50 niainannaib" pionn-6opcpa, o^up 50 seomoiB 
pionn-QtpsiD 05 pola6 a h-fip-fíoilc, ajup bpac De'n 6opcap- 
fpúil' na cnnóeall, ajup peoU De ppól uoicne púiéi 50 
n-éaouigiB uoiple onópoío op 506 caoB Df. Gjup ip oifilaiO 
00 bf an injean pin ojiip plac geal ina Idiiii, ajup pjian 
bea^ pan Idini eile, osup Do l'if pf 05 pnoióe na plaice pin,'* 
a^up gafc pliop D'd TnbameaD De'n cplaic b'éipjeaó 'ria 
n-éonoiB sléseola cpe puinneójaib na cacpa6" amaó. 

ajup Do b' lonsnaó le CoD ndDfiip na ploice pin, agup Do 
beannuií; Do'n inéin asup Do ppeagaip an injean é, agup ip 
ea6 aDuboipc : " Cia lié ojainn no6 lonsnoó a 6éile; óip ip 
longnaó leoc-pa mipe, agup ip longnaS liom-pa cupo ! " 
t)'piappuiS on inSean o pgéola péin De ÓoD agup cug-pan 
o pjéaLa p6in Df, 6 clíp 50 DeipeaD. ÍJ'pioppuiS CoD an 
céaDna Di-pe ogup Do ppeagaip on ingean 6, ajup ip ea6 
oDuftaipc: "TTlipe Sp"^" 5'"J'r-fo^otp ingean TJfg popooTpo 
na n-longnoD ojup ip é pin an Tííg ip mó cúiiioíca 'pon Doman 
pe n-o linn, ajup a liiic lífg na h-lopuaióe Do b' onnarii ppié'' 
eólap an Dína-pa póthoD piaih, agup gob an cplac po ogup 
béana Dpeip" D'd pnoi6e." t)o puj CoD ap on cplaic ogup bo 



' H has "alt". ' A 25 " d'énnlaidbibii ". ' H reads "gao Sftfl 

diobh Bg fllleadA anuns do ridliÍB ". ' H reads "tug a bheirt 

ctiige do bnai a ccobrnfin a egeithe, gur gabb \iime i". "11 bas " sonaE 

>H "caoin-dÉanmliíicb". 'L"ealln". A25"c&ir'. H, p, a 

A"caEa". « TbuB L, A Lns " do neamuina ". ' p addí.l 

*' ar tonngail ". L "ar Innngaile". '" H renda "agbusintt 

cbaninh ahlsit". " H " fuineogaib agus sbinÍBtribli and dfinodb, agUB d»J 

gbluaÍBeadh iomlnnguil iia hardghaDÍthe aiaeidha iad comlutbmhar sin ii 
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rising up out oí the middle of that lake, and never a little bird 
of them Tised to return down again, but alwajs [they weie'] con- 
tinuouslj-rising up. And Cod thought(') that he would like to 
know out of what place those bríght hirds were coming, and he 
took oiit a water mautle (=) that he had, and he laid hia hosom on 
the luke, and he goes under it to the bed and gravel, and Le loofcs 
about him on eyery side, and therewith beheld a beautifullj-coloured 
maitsion of rod gold at a distance from him. And he wcnt to Ít, 
and entera tlie manaion. And a shapelj gentle-loviag girl met him, 
aaid a covering of heautif ul African gold upon her head, with precious 
stones, and nith whitc-purple shimmeiings, and with whitii-BÍlver 
genia covering ber golden hair, and a mantle of purple eatia round 
ber, and a cusMon of green satin under her, with noble, honourable 
cloths ahove Ler on eveiy side. And this is how that girl was : 
ehe had a white rod in her hand, and a little knife in the otber 
hand, and ehe was alicing the rod, and evcry slicc that sbe used 
to take ofl the rod, they used to rise up and out, as hright birde, 
through the windows of the mansion. 

And Cod marvcllod at thc nature oí that rod, aud he saluted 
the girl, and the girl answerod him, and said : " Whicli of us doea 
not wonder at tbe otber, for you woader at me, and I wonder at 
you !" Then the girl aa^ed Cod for his story, and he told hcr hia 
own Btory from beginning to end. Cod asked her for the same, and 
the girl answcrcd him, and tbis ia what ahe aaid : "I am Qrian 
Gnúis-sbolaÍB [Bright-faced Sun](=), daughter of the king of tbe 
Forest of Wonders, aud that man is the most powerful king in tbe 
world while he livo8('), and scldom it was, son of the king of 
Norway, tbat the way to this palace waa ever found [by anyone] 
before you, and take you this rod and whittle it for a little. And 



gÍDlfsiíA fear a Ihi'aiusÍDna gurab ein do bLoitli ann ". '^ TIius L. A reada 

"flor oolnis". " L reads " seal ". "dreia" ia " dreiia ", ur mora 113111117 

" greas " in Munster. 

(') Litórttllj " said ". (') See page 29, where a glasa-helniet 

taies the place of the bral uisge. In the " Childten oí Tuireanii", the hern 
usee, tu dive under the Eea, his " water apparel and hia glusa helmet-of-ligbt "- 
('} rronoimced " Greo-an Gnooflh-hulliah", i.e. " Sun counlenanpe-o£-light"> 
<') Lit,írally " in hia own lime". 




^ 



"lis 'éaécRa'ctorNNe RfS wa ti-ioRuaióe. 

bmt ^eal o'á i-noi&e, agup nfoii Curp oLc tia anbFainne O'á 
bpuaip piarfi poiiiie pm paip.' Ogup O'piappuié CoO Df an 
paiB a leicéiD pin bo plaic 'pan boiiian atc f pém. " C<S 
50 OeapBéa," ap an irSeon, " osup an cf ag a bpuil, tif 
béap[p]c& uai6 f cpé $]\áti no cpe puaé' no cpe iTiiea5la, 
a^uf ip é an peap pin m' acaip péin, .1. RfJ popaoips no 
n-Ion5na6." a^up cujaDap ap an oi66e pin gup foiUpig an 
Id 50 n-a ItíncpoiUpe op no ihúpaí:. 

Ip annpin D'piappuig CoD De'n ingin p^éala na n-acaó - 
Do puj an lco leó.' Do laboip SP"^" 5"'^'r-ro''Oip agup ip 
eaó aDuboipc : ""Nf paDa uaic popaoip na n-longnaft, ajup 
cditi na h-aéaij De'n caoB eile De'n loc po, ajup an nf6 acá 
cupa D'iappaió, .1. an fce, D'a iiibea6 pf a^ainn ha leac-pa f 
gan puipeac, ajup paóaD péin peaL Leac Do &éanaiii eólaip 
Dutc'" Oo pu5 an ingean CoD léi 1 pLiJe eile, lonnup ndp 
pliuca& aon puamne o'tí éaOaé ma 6im6ioU. lap Oceatc i 
Dcíp 6Ó1B, D'piappuiS CoD De'n ingm an paib peap DionsriníLQ* 
aici. 

"t)o Bf pin a^am," ap pf, "ojup ni bpuil anoip, a^up ni 
Biai6 50 bpdé." 

" ba liiaic Lmne méa& éi^in De pséaloiB an pip pin Do Beié 
ojainn," ap CoD. 

" 5eabaip-pe pin gan ariipap," ap an injeon, .i. "Ciabdn 
5Lfin-geaL mac TífJ na Li-éanlaice' édinig Dom' éabaipc-pi oe'n 
Dfin-po I pabaip-pi apéip, ajup ip OTiiLai6 Bf an peap pin ; 
CU5 mgean Rfg SV^'^S VV^^^ pfop-d&bal peipce t>6, ajup 
cdinij pt leip 1 gcpuc a con péin an oi&ce pin. O^up Do 
pU5 mipe a^up an cli leip ipin luinj, ajup fcuj copoé na 
luinge Do ihuip agup a DeipeaD Do éíp a^up petíLap ^aca 
nofpeat 50 Dcdinis o'd ólp pém,' a^up iap Oceaóc 1 Ocfp 66, 
ap na riitípaé Do bí an Dpaoigeoéc upLam Léi, .1. cia bé an 
óéaO etÉiDe' Oo cei5eóba6 ÓÓib, 50 gcuppeaó pf CiaBdn JLlín- 

' H readB " an mhéid. do íanir iólo ag:ua iliomna da dhiocliiiir Bnoidho na 

daitenadhe". 'TbusAZS; but A reada "tre uatLnno tre imeagla 

noiomad". ' H adds " ó Righ na Sorehii". * Laet nine 

worda from A 25. ' H rcmÍB " ÍBiir a diongbhalo.". A 26 read» 

1' da mhaiairt f fiin aice " . * L has " h-AQtultlio" ; H " héanlaighthe". 

' L " Btuth rahharta t6-ghr6dh ". ' The last thirtj-tme 




j 
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Cod took hold of the n>d and whittled at it for a while, and everv 
evíl and eTery feehleneBa that he had ever met beíorc, ceased to 
alíect hini('), And Cod asked her waa there [any other] such rod 
the maiden, " but 
or hatrcd, or íear, 
Foreat of Wondera." 
Bhone, with ita full 



1 the world but itself, " Trulj, is thore," said 



he who has it 'will not give it up either foi 
and that man is my own íather, the king of 
And they bore away that night, until the 
light, upon the morrow. 

It ■waa then Cod aated the girl for tidings oí the giants ■who 
had brought tbe aalTe away with them. Bright-íaced Sun apafce, 
and aaid : " The Forest of Wondera Ís not far from yoy, and the 
giants are on the other aide of thia lake, and aa for the thicg you 
are looking for, the Balve, if we had it, it would be thine without 
delay: and I inyself shall go with you for a wbile to show you the 
WBy." Tbe girl then brought Cod witb her by anofher way [from 
that in whieh he had come], so tbat not a hair of his habilitnents 
waa wetted round hira. And after they had landed, Cod aflkcd tho 
girl if she had a fitting husband. 

"I bad that," said shc, " biit I have not now, and shall not 
have lor ever." 

" "We would Iike to know somctbÍDg of the story o£ that man," 
aaíd Cod. 

" Tou will get that, without doubt," aaíd thc girl : "Ciabbán 
[K:ee-a-Tann] Wliite-knee, son of the king of Éanlaith('), came to 
hring me away [in marriagc] from this palace, in whicb yon were 
last night. And tbie is bow tbat man was : the daugbter oí the 
Iting of Greece had gÍTen bim n desperate stream of affeetion, and 
sbe eame [unknown to him] that night in the shape of his own 
honnd. And he took me and his hound with him aboard hia bark, 
and gave its prow to tbe sea and its stcm to land, and he aailB 
atraight away until be came to bis own country. And, after his 
lunding on thc morrowj she had her enchantment ready, namely, 
whatever waa the first lÍTÍng-creature that would meet ub('), tbat 
Hbe would put Ciabbáu Wbitc-knee in the form ot that creature. 



voidt nrefr 



'Hb 



" aithide" ; L " EÍ " ; A25 " eitidho ". 



(' I LitBraUy ' ' did not put upon Iiim " . {^) Tliia b( 

, .thftBitdB". P)Literally "them". 



120 eaócRd cloiNNe ríS nq h-ioRumóé. 

Jeal 1 piocc an ei6iDe fin. Qsup ip f an téaO nfó édpLa &óib, 
.1. reabac ffil-Sopin', asup Tiuaiji óonncainafi an peabac Do 
éipij Ciaftdn jlún-Seal i pioóc reabaic eile uainn, gup éipig 
af dp bpmbnuiro, D'eicil aiepba, i scuHjeacc on cpeabaic 
eile, 50 Bpuil ariiLaiÓ rin= 6 poin aleic; agup cig pé pan 
mbile fio calL do-éfft cupa, jafc aon Id, asup bfm-pe a^vp é 
pSm 05 péaóain a téile. 05«^ éipéift pé apíp uaim 1 scoih- 
luaDap na peabac eile 6 iheóban laoi ainafi.'" 

piaFpuiSeap Coo of, an pojb 'pan Doifian aen nf& &'f>6ippea& 
ay Óiabdn SLún-geal? 

ODuboipc an ingean TiaÍ! poib, " 6ip na seopa Do cuipéeap 
De Ópuiin uipse,' ní cuipceop op scfit. laD 50 bpdc," 

Ip cpuaj an pseuL pin," ap CoD, " ojup LuiSim-pe po m' 
apmaib 501^516 Da mbeaó psaoiLeoó op a geapaib po épí 
poJatL-pannaib an ooiiiain 50 Dciiíbpoinn-pe fcugoib é D'aiih- 
&e6in peop agup ban an Domain uiLe." Do 6eileabpaDap CoD 
asup 5P'<"1 5i'J'r-f'*'^'^'r ^'^ téúe. 



[PORQOIS NQ N-10N5NaD.] 

Ip onn pin cug CoD a aSoió 50 popaoip na n-lonsnaft, 
ojnp nfop 6ian Dó an can Do ionnoipc cpiap acaó Diabluifte 
Oub-Spdnna' D'd lonnpaiDe, ajup boapc De époicnib piaft-maol 
agup peapbúg umpo, agup Idiiia ciopcLata oiap6uba° aca. 
Ogup beannuigeap Coo Dóib ma Dceanga' pétn, agup bo b' 
lon^na Leó paicpin Cuio, agup cugaDop sptíó po riióp bó, ap 
f^eabap a &eaLba,' agup cujaDap pjéalo &6 jan impeapdn. 
7p onnpin D'pioppuiS CoD pgéaLo na h-fce De na h-acoóaib. 

"Ip cpuag pin,"° ap na n-aéaiS, "óip fto Bf fce asainn-ne 
annpo, a^up pngaft uainn í 50 popaoip'" na n-lon5na&, ogup od 



' Lreftda " aúlgLorm seitrioch". ^ The last BÍiteen words are from H. 

' The last twelve worda are aleo friim H. ' L haa " do dniim mara no inbhir"; 

H bns " oir do lii aji nuradsin daingidheacht ogiis daiiigcie oice do nar [fhag] 
ai dbQ fuaagalta air". ' L reads " bd&ba baU-flJileaea ". ^ H omita ; 

L reads "aon l&mh «torcra chiordhubh aa ucht gaeha lir nco ". ' Homits; 

L reads " ionna theangaín féin". ^ H and L "deilUie". 'Thuali; 



Areads "truaghanabair" ; A26 "anahartbiir". 



'' 1 obaecve a unifonn ortho- 
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And the first thing that met us(') was & bluG-ejed ha'wk. And 
as soon as we beheld the hawk, Ciabhán Wbite-lcnoe roBe up oway 
froin us in tho íorm of aaother hawk, until he roao out oí our 
presence, of an aerial fiight, in the companj of the other hawk, 
Bo that he is in this pliglit ever eicce. And, ha comes iuto yonder 
ti'ee which you see there, every day, and Le and I be looting at 
one anothor ; aad he risos up again away from me in the company of 
the other hawks, onco the niiddle of the day oom.es (')." 

Cod asked her, was there anything in the world that would 
Buccour Ciabbán White-kQee ? 

The girl said that there was uot, " íor the geasa that are imposed 
I on the top o£ water, they are never resciaded.(')" 

" That is a sad atory," said Cod, " aad I swear, by niy arms 

of valour, if there wcre any loosening of his geasa in tlie tliree 

• plimder-divisions of the world, that I would briag him to you in 

spite of the men and women of the eutire world." Then Cod and 

Bright-faced Sua hade eath other farewell. 



I 



[The Forest op Wonbers."] 

It was then Cod faced for tbc Forest of Wonders, and it waa 
not loBg untii he behcld thrcc devilish, blatk-ugly gianta coming 
towarda liim, and gannenta oí tho stina of wiid doer and roe-buck 
round them, aad oircular Jet-blaok hands tbey liad. And Cod 
salutes them in their own langnagc, and thcy wondered to see Cod. 
And they conceivod for him a very grcat love for the escelleuce 
of hÍB shape, and they told him tlicir 8tory without disputo. Then 
Cod a8ked the giants for tidinga of the salve. 

"Alas!" said the giants, " we had that salve hero, and it 
was carried away from ns to the Foreat of Wonders, and if we 



giapliy o( "fon 



a eqaallv ofleu Bpclt "foi-a 



■' forai 



[') Litei-allj " th.em". {') Literallj "íram tlie niiddle of tlie day out". 

C) LitQrally, " are [^ever put back". Obeerve tliiit it waa in the water thnt 
Féitllimi, who first piit llio píasa cn tho aons of thc Eing of Norwnj, was herself 
enohanted : see abovo, paga 63. It waa wliite tliey were hatbing 'm tbe wuter that 
their slep-iHother changed tliB chHdren of Lir into Bwaos. 



^ 



122 eaócRQ cloiNNe Rfj Na b-iORuaióe. 

mbeafi rí ajQinn Do beappamaoiT' buic-re 1, aji ThéaO an Jpáft I 
éugamaji Diiic-T'e ; ogup nd lean-ra 50 bpáé í," ap piab, " óip ] 
ip oinloi& cd an popaoip pin ajup bilo buaóaó 'na lCip agui*! 
loUpa&' goÉa Daca inp an gcpann pin, asup nl'l copa6 Oe • 
óopéaiB an beaéa naó bpuil ap an jcponti pin, agup 
OoiUJ Do aenneaó b'd Bpaicpeab é p5apa& pip, cpe bic pTop,' 
ap liiéaD a longancaip, asup nf fteaóaift aon tiuine apceaé yan 
Bpopaoip pin piafh cdinig amat apfp 50 bpdÉ, ap liiéab a 
bliooi6ea6ca', a^up nd lean-pa an fce pin 50 bpuinne an Bpdéa j 
no 50 potpteonn an beaéa." 

" LuiSim-pe pd m' opmaib guil ogup 501^516," ap Cob, '"od I 
bpuijinn-pe an fce ann-po nat anpoinn ann-po jan popooip Tia.1 
n-lon5no& b'paicpin, ap méab a ceapca' agotb-pe, ajup béanaió- I 
pe eólap baiii-po cuin na popooipe longancaiie 50 luac," op Cod, 1 

X)o pmneabap no h-ocaij e6lap no popaoipe bo Cob, agup 1 
nf b'd jceab no b'd scÓmaipLe cuaió pé ann, ap uaiiian 
luóc na popaoipe. Ip onnpin 00 cuaió Cob 50 popooip J 
na n-Tonsnaó, agup Connaipc pé biLe na mt)ua6 uaió, asup | 
bo óonnaipc pé lomab De óaéaib éojpoiiila a^up De eopcoiB I 
lonsancacha po geugaib cpom-leacana on bile bláic-ions- 
ancoíj pin, ajup po peatain é. asnp cdpla cpf pip béog 6ú»-l 
ojup o Dcpf cmn 0^05 b'eopbai6 oppa, asup TífS-mflea& T 
p6-6alma op Idp na bpuinse pin, ajup bpac* buaóa b'6p dluinn' 1 
Qppaice uime, ajup polc paDa p[e]aTYiuineac' p6p-6p&a pop I 
a éeann, agup inionn b'óp dLuinn pd n-a teann 50 nbeolba&l 
leógan ajup Liopapb agup 50 Bpfob lonsancac agup [50] | 
beici&igib éojpamLa ap n-o n-easpoft De Ltírii puab agup poop- 
6eap6 ap an ótp-iinonn pin, ajup nf í^ocaió CoD an oipeab piT* j 
De &aoinib piam ba éagpaiiiLa 'nd an bui&ean tiiapb pin. aju]" 
Co Connaipc app' dLuinn 50 jcLoíoib mbua6a pd coip an TtX$- 
mili& pin, ajup Do pín Cob o Idrh Do Buain na bpóige 6é, agup 
bo ceiLg an cop uai& ap' pea& naoi jcénncann ap a óíL é. 
Ip annpm Do labaip ceann na colno, "ni pdpócab aon Dume an 
óop pin po'n am po anoé." 



'H " go niollradh". L " aguE deRllradh " . 
draoirthesclita EÍn ". ' H lias " a teii 

•ThuaL. Ahaa "heart". 'L "fídaiieach". 



' L " áo hhithin na 
e agu9 a tviamfghh&la " . 




J 
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had it 'WG would beatow it on thee, on aocount of all the love 
we faavo givon thoe, and never go thou after it," said they, " for 
the W07 of that Foreat is this : there ia a Tree of Virlue in ita 
middle, and a Tarietj of everj colour in that tree, and there íb 
no fniit of the fruita of life that is not in that tree, and it is 
diffieult for anyone who maj- Bec it to part from it through tinie 
eterual, for aLl its marvclíouBneas ; and no man has gone into that 
Foreat who ever came out oí it again, for all its cncliantment : and 
do not thou pursue that Balve tiU tlie womb of judgment, or the 
end of life," 

"I Bwear by my arma of bravery and valour, that if I werB 
to get the aalve here, I would not remain here without Beeiug tle 
ForeBt of Wondors, after all your report of it, and do ye quickly 
show me the way to this wonderful forest," said Cod. 

The giants then showed Cod the way to tho Forcat, and it was 
not of their will, nor of their advice, that he went there, for foar 
of the inhabitants of the Forest. It was then Cod prooeeded to the 
Foreet of WonderB, attd ho beheld at a distance from him the Tree 
of Virtues, and he sftw maiiy various coloura and wondrous fruits 
beneatb tbe heavy-broad branches of that fiower-marveUoiis tree ; 
and he ahunned ít. And thcre mot him thirtecn men, ond they 
lacking thcir heada : and in the midst of that band a valoroua king- 
■warrior, and a precious mantle of fair gold of Afriea around him, 
itnd long clustcring(') very-go!den hair upon him, and a diadem of 
fair gold round bis hcad, with imagery of lions and leopards, and 
with a wonderful griffin, aud with vaiious beasts sct in order liy the 
liands o£ sagea and frec-wortmen, on that golil diadem ; and Cod 
never behcld the same number of peoplo wbo were more remarkable 
than that dead band. And he saw a handsome sandal with precious 
Btones on the foot of that kíngly hcro, and Cod Btretcbed out his hand 
to takc tho Bboe from off bim, but tbe foot cast him from hiai nine 
paces backwards. Tben the head of tbe body spolce : " This time 
a. could have inaulted that foot." 



go olooliaiti buidlin uirae chois". A25"05aiin": " 
' Thufl H. A resda ■' go feadh iinoi ccéimeaauibh ". 



C) Literallj "íea-weedy". 



124 eaóCRG cloiNHe RíS ria li-iOTiuaióe. 

"t)ap liom cd iiplabpa& agaD a éitin," ap CoD. 

"acd," ap an ceami. 

" CaBaip Do pjealo búinn," ap CoD, "0511^ r^éa 
t)Ui6ne-peó eile." 

"Cd connpa6 ap a Dciljbpainn," op an ceann. 

" Cá connpaft pin P" ap CoD. 

"Peapc 00 tlai&e' fiam péin agup Do na peopaiB eile peo," 
ap an ceann, " agup dp n-d6nacal p6 téaDúip'." 

Qgup lap pd6 na mbpiacaji pin Dó, Do pug CoD ap liianaoip 
muipne' liióip leabaip bo bí aige i D-aice a pséiée, agup bo 
Jab 05 cocailc na li-uoi§e 1 scéabóip, jup bo h-oUarii f. 

"Oap liom ard an peapc oUoiii," ap an ceann. 



"Ip oUai 



oip," ap CoD. Osiip ip ann pm aDnBi 



•'Cpuag CeipeoG tia 5cupa6-pa.* 
Ni mait bpanDut' gan puipmn, 
D'aon riiac TÍI5 na haim<ime 
Hi púSTionn leaba cCiíiqtis. 

''bpeapal heóba boiib-ftiiiaCTiQfi 

tJeaS.mac lílfi Élpe-nn-cSneQÓca, 
FmCab a'p piOTiii popniaca» 

5ur a nbeaiQbaoij' mnd eaócpa. 

"Copo a'r Caipbpe coriiBaipeae' 
dn liiop po í'iap ap m'uilimi" 
UQiéne o'r Gpcúp oUBa&nó' 
■Nqó Dcu5 Do iQoépoiB uppcim. 

"LaiSne OeapB ip Cuipeonn[a] 
Cuipceap rinne'" pe ÍJÉile, 
ainm na Dlpe tJeipeannaiS" 
Peafina pionn ip béinne. 



' H "toohailt". ' The last flve words BrefioinH. ^ H "oraE 

tnhanaojs a fiiair a gcomligar dhú ", L " sn mainis mhÚLmidLe do bhi aigH 
anaice asgéithe ". A 25, " ar an maonaQÍB mhoir mhiiimglobiiai' ". A 25, " ar 
Bn manaoÍB mhúirnigh du bhi ar iomchar aige". A " muirígb ", from all wbith 
I edit ae aboTe. ' L roads " truagh deir an cíinibr&db eo". A 25 " ia truagh 

deiraaiih an cIiomi'HÍdli BÍ". A roads "na ccuiraighai ", from wliich I edit aa 
above. ' H reada thia linB " a laoich is fearr f\ilB.iiig". A has " brananajn". 

L "branadb". L 27, " brannamh ", from which I odit os above. A 25 omits 
thie line and maliea oomplete hash of the poem. ° Thus H. A has " folt 
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" Head, methinbB ttLoii hast humaa Bpecch," Baid Cod, 

" I have," Baid the head, 

" Give us thy storj," said Cod, " and tho atory of tbis othor com- 
I paiiy." 

" There is a condition upon whioh I Tould give it," Baid the head. 

" "Wbat condition ia that ? " said Cod. 

" [Tou] to dig a grave for mjBelf and for those other men," eaid 
the head, " and to bury us out of hand," 

And aiter bia sajing Ihose words Cod grasped the great bi-oad spear 
that he had near hia shield, and began to dig the grave forthwitli, until 
it was ready. 

" Methinia the grave Ís ready," said the head. 

" It ÍB ready now," eaid Cod, And tbereupon the head Bpoke tbis 



ky:- 



" iltjs'. íor tbeae wamorB 

Tlie diesg-boBrd noir Ís eheu-leiH ; 
SoD of KÍDg of Almamé, 
NarcDW thj couch and TeetleBS.(') 

" Breafal thc liyely, of the roogh-word», 

The good lOQ ot the Eíng of the Land-of-Snow ; 
FÍBchadh and the fucioui Fionn, 
To whom wometi ueed to come od adTentures. 

" Corc, and Cairbrt the ehoutiiig, 

Aie tbese two weat, it 017 elbow ; 

ITaithiie [Oon-jiiíJ and the laigbtj Arthuc, 

Who gave not lubminioD lo becoea. 

*' I^igbne [Zl"»] Ihe Bcd, aad TuireanD, 
Let na be pLuwd togethet ; 
Tbe namei of the two last 

Are Fesehtns the 'Wliíte tmi BéínnÉ. 



I glaa aamiach "; the next line hai a íoot loo man; 
f 1 " eoagartbach ". A ■' c«ngBÍieac)i". 

' • Thne H. A " onnnach ". 
piine". I bave added an "a" to "Tuireana" 



' Thiu 
* L ' ' fo tbf r ac niuillíon 
"Thu»!!. Aba« "cui 
B firit líne to mnlce^t 




me raelre ai hefoc«. LiteiBUjr ■ " Al«» ', tlie end of thene 
cbewbeud without cbaatnen, | the ion of tba King oí 




12« edOcna cLoiNNe ríJ wa ii-ionuaióe. 

"Cuipcenp r'"" ro" ati6aift-ri' 
a pip an úpfoilc f^ionTipuoip' 
a fiil 6eip5 fiig» obpQ6ui& 
aou&par Fooal pú-tpuog." 

Q h-aitle na laoióe rin bo 6uai6 an ceann i jcionr D'innpin 
60 Óob, agu]' aoiiljaijic map fn :* — " loUán Óp-Qpniaó mac Rfs! 
na h-aimáinne an peap D'ap ceann inire, ajup Clann TÍÍJ 
tfpe-an-cSneaóca an Dd fieap Oéag po 'mo cim6eall, ajup ij» 
beap&-ó6inaLcai6e baiin'a lati, ajup cujap-ra cuile cpom-Spd6 
agur ppuc pfop-peipce D'inSin lifS pd cuinn," ap an ceann.' 
Qgup ip Qihlaift Do Bf an Bean pm : Oo bf móiD uippn' nac beaó 
peap aici acc an peop Do 13éap[p]a6 bile na mbuab ap ^opaoip 
na n-lonSnaó 6uici ; asup Do bf De liiéaD gpdD na tnnd pin asam- 
pQ, ntíp péaDcp jan buL D'iappai& bile na mbuaS, ajup cdinig mo 
ft6apb-6ÓTiialcaig liom, ajup Do h-imipeaó Dpaoióeoóc oppainn 
ann po, ajup ip é [anj 6éaD nfó Do óonncamap ^ugainn .1. peap 
bea5 agup cpuic éaoin-céaOat 6eol-Binn aije ina u6c leip, 
agup cug an peap beag Dopn ap an mbéal Do'n peap pd 
66iihneapa Ú6 ajainn-ne, ogup éuj an peap pin a 6Loi6eaTh 
ama6 Do bualaó pip na cpuice, Dap leip péin, agup nf b-é Do 
buanl, acc peap ajainn-ne, lonnup gup pinn péin Do 6ié6eannuiS 
a téiLe'' cpe &paoi6ea6c pip na cpuice. Qsup cio h-nonsna 
pin P Ip lomÓQ lonsancap ip mó 'ntí é t bpopaoip na n-lon5na& 
md'p pfop, agup ció maic linne éupa t>'a]i n-a&Laca6, ip DoiliJ 
linn' 6u D'panaiíiain an pao pin, O'easla Dpaoi6Bacca na 
popaoipe lonsancoiSfe] peo." 

Ip annpin Éuj CoO a IdTfio ciméioU loLLain Óp-Opmaij agup 
Oo Éuip I Idp na peopca é, agup Do 6uip peipeap ap 506 caob 
X>é, ogup Do p5pfoB a n-anmanna 1 n-oSam' op on Bpeapc, map 
ba gndc aca an uaip pin. 

Q h-aicLe na h-oibpo pin Do Bf OoD 05 min-iappai6 agup 05 
OThapc na popaoipe agup ba S^app a h-aicle an oriiaipc"* pin 



' A has " sa aáhiaidh sin ". H " ea ii\iadkbhaidh si ". L "ean mááh mn" ; 
A25 "Bannolihaigli sin". = L haa " fior chiaobhaico ", and omiw the last 

two linea, as JoBs A 25. ' H ceada "a ghil dheirg 6ig". A "geildeirg". 

' Iii H this story of Che hsaái preuedes tlie paem. ' The last foiirteen 

» H " niioniui 
E readB "acht gtt tt&imHg", ar 
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" Let ua bo plaL'cd in thia dn'eiliiig, 

man of ths cool gold'loc^a ; 

bright niddj joulli of the daik eyebrows, 

1 Lave spoten s. word Tety aoirowful." 

Aíter tliat lay, the heud fcll to telling [its stíirv] to Cod, and it 
Bpate tlius : — " Golden-armod lollim, son of the King of Almain, ie 
the iiiBn whose head I am, and the chilJi'en of tlie Eing of tho Land- 
of-Saow are thcse twelve men roimd mc, and they are my foster- 
brotherB. Aad I gave a flood of heavy Iotc and a Btream of conetant 
affeetion to the daughtcr oí thc EingUndei'-WaTe," Haid the head. 
" And thÍB ia how that woman was. Shc had an oath upon her tlint 
she wonld have no maa but the man who would bring to her tbe Tree 
of Virtiiee out of the Porost of Wondcrs. And it came, of all tbe love 
I had for thiit woman, tbat I eould not but go to aeek the Treo of 
Tirtues, and my foHtcj'-brotberB camc witb me. And encbautment wao 
wrougbt upon us here ; for the first thing we saw eoming towards us 
was a Httle maa and a gentlc-Btiinged Larp with him in his bosom, ond 
e little man struek a fist oa tbe moutb of the man of tis who waa 

I aearest to bii», and that mau drew hia swortl to 6trike the man of the 

[ haip, as he thougbt, but it was aot he whom be struck, but a man ef 
80 tbat it was oiuíiclTeB wbo bebeaded one another, througb tbc 

[ pncbantment of tbe man of the harp. And wbnt wonder is that? 

[ There ia many a marvel greater than that in the Forest of Wonders, 

I ií it ÍB true." 



Then Cod put his hands around gold-amed lollan, and placed bim 
W jn tbe middle oí tbe gi'aTe, and be placed bís on each aide of bim, and 
I he wi-ote their names in Ogam above the grave, as was tliQ cuatom with 
I tliem at that time. 

After thst work Cod waa doselj examinipg and regarding the 
I íoreBt, and sbort tune it was after his regarding it, until he bebeld the 



1, "ro dithcboiinrad Bin uile". * H reada "iamoran 

[fUiannHsli dúino. muill do cbur ort oir ia mor agua ia adhbhal [ir ndiol feirle 
l.agUB is inichian d'aiiinfhear itmbaiu ár nadnaciil, BguB cÍLÍdbios aa laoi", aa atwve. 
5 Thiis U. the oihera oniit " i n-ogbam". 

"^ TLuB L, but A LaB "ua L-iarratdh", making tbe verbol noun íenunine, wbith 
^imiuuaL 



jiii OpocQift peop na cpuico osup o épuic p(i n-o u6c letf 
iuige, osup é(iini5 fto IdCoip Óuio, Qjup tuj CoO rféeaó' ap 
feap na cpuice, ojup buaileop an 6puic pó on jcappaij cloiée 
pd éóitnneapa 60, ojup Do 6uip bla6 m jafc tíipft De'n í>opaoip 
Oí. Qsup ciompuiSeap an peop beo^ on épuic opfp i nDiai& a 
óéile, ajup tiap lenc nfop boin buille nd béim bf. Do pug CoO 
an Dopa peaCc ap an bpeop beog gup pjap a éeann pe n-a 
tolamn.' Ip annpm o'éipig an peap beo^ aptp ogup oo iméiS, 
ajup a éeonn ina Idirii, agup a 6puic inp on Idiiii eile. Qjup bo 
b' lonjna le CoD an cleap pin. 

Nfop 6ion, lap pin, o h-aiéle on pip bij D'unéeaén, 50 
Gpacaió pé Ddni lonjonca^' ^uije, ajup Dd Bmn óip poip*, ajiip 
beafi-buc&baiU* 'na 5éal, ajup Do buoiL buillB ap on mbeaTi- 
buoÓljaiU pin, ajup nf paib cac no caiUea6 no aipea6ca 
SpdnDa éi5CéiUi6e 1 Bcpeij no 1 gcuaip no 1 gcappaij no 1 Drig 
no T Dcalmom no 1 p'S-bpoJ pice' no 1 néaUcaib aó-uaciiiapa 
aéóip, na6 Dcdinis, pd f^ojaip na bifie-bua6baiU pin.' Tp 
annpin cuj CoD Idrii pd'n monaoip' muipne Tiióip leobaip Do 
bf 1 n-oice o pgéite, ojup éug up6ap 6f, jup 6utp cpfo an Dditi f. 
agup nuaip cdpla an cpleag t6 ni mo p^peaOaió beocuigig 
eile 'nd pjpÉoó na pleige péin,' agup bo h-ionsno Le CoD 
ndDííip no pleige pm. Qsup ip aiiiLci& Do baoap na beocaióiS 
eiscéiUi&e'" pm, o^up Dpong Dfob 05 p5peaDpi&" ogup Dpon^ 
Dfob 05 btjippi6, Dponj 05 bapsopnoiS osup Dponj eiLe 05 
cuapgan na colTÍion D'd gceannaib ajup D'd gcopaib, agup 
nf péiDip o tíipeaiii no a paipnéjp o paib D'olc ogup 
D'dicmiUea6 Opaoi6eo6ca ip an bpopaoip 1 n-olc" na h-uoipe 
pm, ogup nf poib cLo6 nd cpann mnci na6 poib ap oon 6pié, 
agup ap aon cóipneoé". Ip annpin Do éus Coo on 6I06" 
niTTie Do bf I 5cuibpiB'* a pgéice ama6 ajup Do ÉiompuiS na 
h-eicibise éigcéillifie no jup óuip 1 mbéaL uaiiia"ip on bpopaoip 



' Thu9 A25. Aremis ■'aithibh ", the othera "amuí". i^ Tbua L ana 

H 25. A teads " re na tuell tueitlie ". ^ n reada " imdliiagir allítn.". 

• A 25 reads " as goiJi leithcheaún laia ". » H " beannbLiálhcagair 

buadlibhsill ". ' L " i BÍuth-hhroghaÍbh siiiHBÍinHchta ". 

' Thua H. A has " fo guth an hlath hine buadhbhuill " , ' H " manaois 

moir lealihar do bhi aíge ". L "mainis múimigh da bbi a nglotuínn a sgéíthe: 
X "manaia muim". I edit as before. ' H "nocli ar mhd sgreadghoin an 
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man of tho harp comiiig fowarda hím, anil liia harp witli him. ía hie 
bosom, and hc eame up to Cod. And Cod gave a leap at tho man of the 
harp, and smÍteB fhe harp upou the rook of Btone uearcBt him, and he 
aent a fragment of it [fljing] into everj quartcr of the forest. And 
the little man gnthers np the harp again, piece after pieco, aad yoa 
would have thouEl't that neither 8troke nor hlow had ever touchod it. 
Cod Beized tho little manthe second time, and separatod hÍB Lead from 
hÍB hody. Thereupon the little man roBe up again and departed with 
his head in his hand, and his harp in the othor hand. And Cod mar- 
velled at that exploit. 

It was not long aftcr that, when the little man had deparfed, until 
lie beheld coming towards him a wondrous ox, and two gold homs oE 
Hm, and a horn.-trunipet ia his mouth, and he smote a blow uponthat 
hom-trumpet, and there was never cat, nor hag, nor hideous Benselesa 
spectre, incrag nor in hollow, nor in rock, nor in house, nor on land, 
nor in fairy-palnco of faei-ie, uorin the dieadful clouds of the air, hufc 



ItT 



oame at the ronr of that hom. 

hÍB great hroad spear that was 

BO that he seat it througli the 

not greater was the screaming of aiiy other beaet than tho Bcrean 

the spear iteelf| and Cod marvelled at the nature of ttat spcar. 



is then Cod passed a hand round 

his shield, and gave a caet of it, 

And when the epcar reached it, 

igof 

And 



this ÍB how thoee senfielesa oreatures were, some of them screanmig aad 
some of them hellowing, aud some of them moaniug, and Bome of them 
Btamping the gi'ound with their hcads and with their feet ; and it is 
ÍmpoBsihle to cnumcrate or rehearse all the evil and the confuBÍon of 
enchantment in the forest in tho joint of that hour, for there was 
neither Btone nor tree in it but waa in one Bhaking and in one thunder, 
It was then Cod took out the venomous stono that was iu the hollow 
of hÍB shield, aad he coUected the senseless creatures, until he drove 
them iato the mouth of a cave in the forest; aad it had been a good 



daimli no na aleagha ba dhéin ". '" H " Bathaidigli égcéiUeiiíh na ÍDraoisi ". 

" L iaa "ag sgrÉittttidh", " sg OBnadhacli", " ag snagaireatht", and " og 
buirtliigh". L 27 Las " Bnagarnaoh'" and " buiríeadhach ". A 2S Las " aígB 
bascBniHÍgli". My own us. haa " aoreadaigh ", " buirfigha", and " baBgamniiíA " . 
" I read "alt" all tbrough, but A often makes it "alta". H rBads " aaQmoiraeint 
Ejn". " Tbus L, but A hsB "toimigh". A 2S has " aon Wrna amhíiin". 

'* L "an ohloch-cholg". '= Ihns A 2S. A has " do bhi cmobhrEieli ", niy 

(nrn iis. " cobhrtte}i". " A reads " uairaehí ". L readí "aithidiuhe " for 

" Bithididhe". 



180 



eac 



RQ cLoiNne R^NQ n-iORuaioe. 



laD ; asur bo ihaiÉ [ati] c-<S6bap tneargca mi-laoi6 1 lipopooir Tift 
n-Ioii5na& an can ri" ^^*^ "5 'í'r'^^*"^^ ^^ li-uallgdipe a^ay pé] 
rSpéaóaift agup pe cpiÉ-buipéi&'na n-appa6c n-ioL6pu6a 

Qéc zú nf éeana, Édinij CoD cap éip na li-oibpe pin ap peaSí 
no popaoipe, ojup ba cuippeaé im-pníoma6 aiÉméalaó « 
a^Tjp ba beaj ndp D' aicpeaé leip ceaic bo'[n] bpopaoip V'^ii 
asup Oo b' lomba pooltO niinneaú piúblaé ap po-luoininea6| 
05 éipje ap 506 caob t>é, agup n( beipeaft oppa, a6c lati 05 1 
Tm6eo6c uaib in 506 aon dipD ino pó-buinneo&aiB pói-peoóa.' 

]p onnpin bo 6onnaipc Cob bancpatc pfi-ÚLuinn ban tuise, 
agup TJfoSon 6eanndpD ééaopocac 1 Dcopoé na buibne pin, 
ajitp eiliocpam* dpóo, ap ceocpop, poimpi omat, agup cclinis 
an inSean pin Do láíoip ÓuiD pú'ti 5cuina& pin, agup aDuboipc, 
"G mic lonsancaij," ap pí, "Do b' onom oi6e' pómaD piatii , 
I bpopaoip na n-lonsnaft, ajup on méaO Bup tíil leac ' 
feóDoib uaiple na popooipe beip leoc é, agup an popaoif 
D'f djbáiL anocc." 

"Oap an luije Snióim' Le Oio," op CoD, " nf geaBainn 6\jr 
no cpuinne' ajup gan ponottiain 1 bpopaoip ■ 
D'aith6eoin a bpuiL innci." 

" a tiiic Tífj na h-Iopuai6e," op an ingean, " 05 pííD 
ogac an Ddm Do Sonaip 6 íMainiB ajainn-ne pan eiLiocpom."* 
TTlap Do 6ualai6 CoD pin cug a cLot&eaih ania6, agup Do 
gab 05 cóth-cuapjain ap an eiLiocpom no 50 nDeapnai& • 
pó bloSa beaja béoL-psaoiLce 6é, ajup D'imciSeaDop no mnd ] 
uaiD. lop pin Do leijeaDap oon gáip Op dpD apca, ajup 
cuit) De'n eiLiocpom 1 n-u6c 5060 mnd 6fob ; agup ip ac-uac- 
thap Do bf popaoip na n-lon5na& 1 n-oLc na h-uaipe pin 6 
pmsaLa [na] n-oiLLíuapc n-aLLriiup6a pin. Osup oDubaipc CoO 
De ^iit dpD mfip poLLup-glan Le luóc na popaoipe, "ni peopp 
liom ceapcaLL cooLaco, Dd mbia& ogam onocc," ap pé, " nd 
oiLlfiiapca na popaoipe peo." Ip annpin Do ouaió CoD 50 bile 

' The laat *leyen worda arc fi-om L. A has " 
and "0 ehiortihiiaidhreadt] na ", etc. M; U3. h 
ghail" and " eliiorbhuaidhreadh ". 

' Thua I edit the " fuith luainmeaeh" of A. 

3 Thua L. A haa " inn niadh bhuuHÍhh rn r 

'ThuaL. Hliaa "eletrom". A " iollailr 
will remembec the use ihe has made of tbis 



ilQth ^^^ 

1 úii^H 

ina^^H 
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caOBe of coniuBÍon to a bad hero in tlie PoreBt of "Wondere at that time 
to be listenÍDg to the wailing, and tte eereecliÍDg, and the tromulouB 
bellowing of tliose many-Bh.aped spectres. 

Howsoever, Cod came back througb tho forest af ter that work, and ít 
■Wfls tired and anxious and sorrowful he was, and it wae littlo hut he 
repented his coming [at all] to that forest. And mauy waa the 
Tenomous, wandering, wolf nimbly-going, rising uponeveiyBÍdeof bim; 
and he need not to overtake them, but they going flway from him in 
every quarter, in quick running thiongB, 

It was then Cod beheld a Yery fair bev^ of women coming towarda 
him, and a bigh-headed, Benaible queen at the head of that band, and a 
golden bier [borne] by four, out bcforo hcr. And that lady came up 
to Cod in this guise, and said ; "Wocdrous yout!i,"(') said sho, "it 
■Wfls seldom that thcro wae ever a guest before tbee in tbe Forcst of 
"Wonders, aad all tbat thou desirest of the nohle jewels of the forest 
do thou bear away with thce j only lcave the foreet to-night." 

" By the oath which I make to God," said Cod, " I would not 
accept all the gold of the universe and not remoiii ín the Foreet of 
Wonders, in. epite of flll that aie in it." 

" SoE of tbe King of Korway," saitl the lady, " tbere is tbe ox for 
thee which thou woimdedet a Httle time l)aek, which we have in the 
bier." "WTien Cod heard that, he drow his eword and fcll to smiting 
the bier, until he made small ehattered fragments of it ; und tbe women 
departed from him. After that, they let from thcm one shout on bigb, 
and part of thc bier in the boaom of cvery womau of them. And it 
wae BppalUng the Foreat of 'Wondcra wae at tbat bour, from tbe noisefl 
of those strange moiiBtcrs. And Cod called with a loud great clear 
voice to tbe inhabitaats of theforost: " Kot better would I lilíe a 
Bleeping conch, if I haditto-nigbt," saidbe, " than to be fighting witb 
the monsters of tliia forest." It waa then Cod went to the Tree of 

" Tlius ledit tbe " aiiiia.iDli auidhe " oí A. L reads "oidhehe comlinuiglitheach". 
'Thus I write the ■'QÍom" of A. L haB "dar luighB mo thiiaths do 
mbionnaibh". H " tuingim f ara' amaibh " . 
' H ba» " forgla maitbios ". 
' The last thtee words ate ftom H. I ehonged the ortliographj of "oiliotram " 




1112 eaíjcna cLomwe RfS wa íi-ioRuaióe. 

na mbua6 osup éuj gual-eipe' móp leip De JéasaiB o 
&ldi£-&uai6iS lotigaiicaiS T"' S^ fioeapna bo6 a^up bóal-j'jalai 
Oé ap Itíp na popaoire. asuf ni op óoimipce lufic na popaoipe 
Do éuoió CoD an oi&6e pin, acc ap Coimipce a Idiiíie ogup a 
loinne p6in. 

a^up Do faOaig ceine cpéaTi* m6\> an uaip pin, agup nt 
paiB poD oploiS De'n fopaoip pin ^an eiéibe pfop-SpdnDa Do 
Beié mnci, ajup Do leijiofp gápéo gpdineaiiila ina ciméioll, 
lonnup 50 DcigiOfp na piopca pin pd'n ceinift, D'ionnpaióe óuiD. 

Oóc cd nf éeana, ba foriiailce le puicne puaft-jaoice no pe 
puaim ppíOTii-tuinne pe h-eop ocjopB, nualaiFi' coDo* 6fob, ogup ■ 
ba i'-ariiailce pe piiaim mtíp-Sooice pe sapb-énocaiB cuiD Dfo5i^ 
bo poihoiLce le péolcannaib loinneap&a a plíile 'na sceannaiTJi 
a^up Do B( on óappois pin ,1. OoD moc TífJ na h-lopuoi&e gat 
6lao6la& cpoCa no céiUe no Oeillje, jan copu5a6 meanmna i 
meapii5a& bpiaéop, 05 éipceotc pip no m6p-olcaib pin. 

Ip onnpin D'éipiJ CoO, on' Oapa pea6c, ojup éug Idih 'no! 
DciniCioU ariioil aoóoipe 05 ciompuSa& cpéoDo, agup 
ciompuig 50 béal uartia', gup 6uip 1 mbéal no h-uaiiia céabntf^ 
opfp laD'. Ogup Do Leon ipceaí loD, ajup an c-appa6c aip 
a mbeipea& Do buaiLea& ap an Dapa h-appa6c é, ^up cuip 
Dié p6-riidp Dó-dipifiigco oppa, ojup bo Leon 06ib 50 jpirneolL 
na h-uaiiia, ogup nf pecDop cá Leié a' nDeaéoDop uaiG pá'n 1 
am'pm. 

Ogup cdinig CoO amoc, lop pin, o^up nf Bpuoip ap mui(Í8 
no ap cfp piaifi an oipeoD pin 6'aiinpip ba riieopa Leip, 
an pec& Do Bf pé' apcij inp an uairii. ajup nfop LúJoiDe 
ait-riiiLLea& na popaoipe, 6ap leip péin, jac a nDecpno pé 
De &f05BdiL D61B. ajup Do cdinig 6um na ceine agup nf 
Bpuaip aon ópicip' be6 &f : a^up ip ariiloiB puaip an boi6 00 J 
Bf 0150, ma Doipo Ollíic De 6aoL-6pannaiB péiSe pSpaOa, aguf I 
gaoca géapo spoD-neirtineaco o'd lljba&'° ajup pnea6ca pLiu6 J 
Idn-cpom 05 Lijba& na gcpann pin, agup Lmnce puopa plop- | 



' H has ' ' gual eiie " . ' H reads ' ' lorc treallian mliúr l 

^ L has " an&l agus uanfacli". ' A reads " cuideach" iiiBtaad of "coda". 

' A reads " ar an dara feacht." 'A geucrall^ tnaliea the gon. of t< 
' Last mne warda ara froni H, but " uaimhe " and " uaimha "j 

Iread "arts" for the "do riai" oí H. " uaimche". 
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Tirtaee, aad he bore ofE with ^™ a great slioulder-load of tte bnmehea 
oí that HoSBom-virtued woudrous trce, so that he made oi it a hut and a 
hooth in the middle of the forest. And it was aot Tinder the proteetion 
of the inhahitante of the forest that Cod went that nielit, but imder 
the protectJon of his own hand and his own blade. 

And thereupon he kindled a great etrong fire ; and there was aot 
the leagth of an ineh of that foreat 'without some utterly hideous 
ereature in it, and tíioy uscd to utter fcaraome cries round about him, 
80 that those monsters (') ueed to come round the firo up to Cod. 

And indccd it was lite the rushing of red wind or the eouad of a 
Lage wave down a jagged waterfall, tho wailings of some of them, and 
the aoise of some of them waa liko the Bound of a great wind against 
rough-hills, and their eyes in their heada were lite to gleaming stars, 
But that rock, Cod, son of tho King of líorway, was nnchanged in 
shape or sense or form, his couiage unmoTcd, his speech unwanderiag, 
listening to tliese grejit ctíIs. 

It was thca Cod arose the second time, and he gave a hand round 
about them, Iike a sheplierd gathering a flock, ond he coUeetcd thcm to 
the moath oi a cave, so that he drove them inte the mouth of the 
Bame cave again. Aad he followed tbem in, and the moastrous-thiag 
on which he would lay haiids be uscd to 6triko him on the seeond 
monster, so that he inflieted a veiy great úmimierable loss upon them, 
and he iollowed them up to the hed of the cave, and there is no kuow- 
ledge of what direction they went from him at that time. 

And Cod camo forth, aftcr that, and he never experienced by sea or 
bj" land the eame length of timc during which bo sufEered more (*) than 
■whilst he was ineide in the eave. And it seemed to himthat none the 
less for all thc loss he wrought them, was the malignity of the forest. 
And he came again to the fire, but he did not find one spark of it alive, 
and thifl is how he foimd the bootb that ho bad, naraely [changcd intoj 
I « close oak-wood of thin trecB, smootb and Teiy high, and bitter quict 
I TenomouB winds, and wet, Íull-beavy snow bcnding those trees, and 



■ ThvM L wliicli gÍTBs the bEst reading. * Thus H, tut Ahas "oritre". 

'" Tho9 H: laet thitteen wordB. A reada "doire do caoileath " and "i na 

' «anHaibh reidhe gaoithfhuairo ". L " nadoiredo uhaol uhrauuaibh coimhreidhe". 



[^ Literally "which wm v 



134 eaócRO cloiNNe RfJ na íi-ioRuaióe. 

ini-je 05 pnoifte ajur 05 rfop-éibeppn iDip na cpannoiR 
ceann-péifte'. ajup ip áftbal pe n'mnpin cuapapsBáil popaoipe 
na n-]on5na6 mun am ^m, ogup nlop 5' in-6peiDco 6 ópaoiéib 
od BFeopoiJe ná 6 ísoap Dií Jlice, a poib D' ai6tiiiUea6 
Dpaoióenéca ap peafi popooipe no n-lon5na& on con pm. Ij* 
annpin étípLa ocoó píop-JpdnDa Do CoD pe cooib na popooipe, ] 
ajup beapc De ópoicniO piaO niaol ajup peapbój uime, ajui* | 
Dá binn coTfi-gLopo ^abaip paip cpe no éloijinn*, ojup Idrfi ' 
ííiopcla óiopDuB oige, ajup oon top mop 6pann-pe6l loinje 
lán-iiióipe paoi, ojup loipjíieoppaD nnpeoniap D'iaponn 
leojca ino Idirii, agup laog' im-61p5ip aUoca' pan Idiifi eile ' 
ap óiU oije. agup iGp Dceaóc Do Idéaip 66 D'piappuiJ CoU 
r^éala Óé, ojup D'pioppuig póp cpéoD é d&Bop o bpdigfiean 
ap an bpiaó-niaol. aDuboipc an c-aéa6 naó paib ponn [aipj 
pgéala D'mnpin, ogup "nac mó Do Déanpaft ap matáe' pe nea6 
eile é, ajup ní éiubpa[D] nlop mó De mo pjéaloib Duic-pe no 
bo óaoiniB eile, aéc aiiidin jup meapuSa& oiDóe Do cug ip art 
bpopaoip mé.'" 

annpin map Do &ualai6 CoD jldp neaiii-cldá an aéaij, nloit ' 
péoD a pulonj, ajop éug buiUe cloi&irii cpe teann an ftip 
liióip, a5up ba parfiailce pe puotm ppfoTh-bopac, pogop agup 
coponn an ataij, 03 poécoin 50 Idp ojup 50 Ldn-caLTÍioin D<S. 
Ip annpin éuj on c-aca6 clipea& coLna' 50 Dcdplo 'na feapatfi 
ap aon áoip apfp, agup on cloi6eaTri cpapno cpe n-a 6eann. Ip 
ariiLaift Do bl CoD on uaip pin ap Jualainn an pip riióip, agup a 
6d óopn I nDopnéLa&' a 6Loi&im péin, ogup nfop péoD o leigean 
cmaé, asup Do pu^ on c-aca6 op a Luip5 1 LditTi Leip, ajup a-p 
an cpLabpob Do bf ap an bpiaó-maoL pan Ltíiiii eiLe, agup Do 
lonnputg an c-acac Dopup-beóL no huaiiia Bf pon bpopaoip, pá 
an gcuma pin. bo ntíp pe CoD an cleop pin, agup ba beog ndp 
b'peapp leip bLo& móp D'd paoJoL Do ceafic 'nd an f^opaoip 
D'pdsbdiL an 01660 pin. Ogup lop po6cain 50 Dopup na 
Ii-uariia &óib, Do 6pua6-ptíip3' CoD Dopn-í;La6 an 6Loi6irii 50 

' L, laít ais WBrda froni H. 

" Laat DÍiie worda ars from H. L has " da. b. comfhada gharbh-gbhisa 
gabhB,ir ar a l&mba. chiai-cblamhach ciordubh aige". 

' H "d& laogh", L "damhlaogii ". ' Thus H. A has "eallaieh". 

' Thu9 L. A bas "ro maith re ", etc. ' Last ten worda fjom H. 
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oold liniia of Bpring water flowing and constantlj"-'weniiig botwoen the 
smootli-heiided trees. And it wore awíul to toU, the account of the 
Forest of Wonders at that time, and it were not tfl-be-believed from 
dniids however Jtnoivlodgcable, or from author however ■wiae, all the 
destmction of onchantment that ■wae then throughout the Forest of 
WondoTB. It was aftcr that a hideoue giant met Cod beaide the forest, 
and a garment of tbe HkiiiB of tornleBB deer acd roebnck about him, 
and two goats' homs of equal graj-nesa on him, [growing] through hia 
stuU, ond n circular jet-blacfc hand he had, and one leg like the maat 
oE a fnll-great eh.ip under him, and a thick cIub-atafE of refined iron in 
his hand, a wild un-tamed oali in hia otherhand by a thong. And after 
eoming np to bÍTn Cod 8skcd him his news, and as^ed him, moreover, 
what was the rcaeon of the captivity of the wild-deor [calf], The giant 
answorcd that he had no mind to tell tidings, " and that he would do 
ít none the more to please anotber, and I will give to you no more 
of my tidings than to other people, except tbis only, that it was goiag- 
astraj of night that brought me into the forest." 

Then, when Cod heard the unaubmÍBBÍve voice of the giant, he 
could not enduro it, and he gave a strote of his sword through the 
hig man's hcad ; and like the noise of a prime-oaJs [falling] was the 
craBh Bad sound of the giant as ho came to the earth and to the 

■ groucd. It waa thcn the giant gavo a twist to his hodj' until ho came 
atanding again ou one lcg, and the BWord through bia head. And this 
ie how Cod was then, nsmel^, on tho shoulder of tho big man, and his 
two handa in the handle oí his own sword, and he was unablo to lot it 
out,-and the giant grasped the club ín one hand, and íhe chaia that 
was oa the homless deer in the other hand, and he made for the door- 
mouth of the cave that waa in the forest, in that guiae. And Cod waa 
ashamed oí tbat feat, for little but hc bad prcferred a great piece of 
hia life to be lost ('} than leave the foreet that night. And after 

Itheir reaching the door of the cave Cod tightly-grasped the handle of 
' ThuH H. A hBS "cHoeafl cola ". A 25 "cleasa colla". L " clisendli colla " . 
'H i "Ddornchnire" ; 1, " anoroMoinn ". A 25 " andorntbalnd ". A 
" dom cla ", which I edit fií abovB. 
' L " chruadh-naeg". 



(') Lilerallj " 
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slac ItíiDip, 50 TH)eíÍpnQi& blo6a ^6050' 6e, lornur ju] 
péin De Juolainn an aicij 50 calriiain. 

ajur lap poócain' tum na calriian Do óot>, cug i-úil éaipif, I 
ajup ip eo6 bo 6onnaipc an caipée corii-riióp cloite ap ntiéanaifl I 
Oe'n oiteaó ajup an cloifteaih cp(D, 6'n caob 50' téile. 

ajup níop péoD CoD an cloiDearii Do éappoing ap an j 
gcoppois [a6c] Do CU5 pice ppop ap an Uiipg poiiiop&a D( 
05 an aéaé, agup ip ea6 oDubaipc, " ip paDa 50 Dcdplo 
6fol* D'opni Dom 50 Dcí anotc." Ip onnpin Do piU CoD op puD 
no popaoipe agup ip aiiilai6 60 puaip f, eiDip ípannoib agup 
clo6oib, 'na li-aon leic puaip oiSpeaCco' an uaip pm, ogup nfop 
ifiait oóBa' cóiiinuiSte an uaip pm í, ogiip oDuboipc CoD, "ip | 
maips Dume coiriiéeaC' ódinig 1 bpao 50 popooip na n-lonsnaft, J 
OBUp ní ba peopp DOib-peoTi má ha be6 mipe amdpaó." 

Ogup nf poib piop cpéoD Do ÓéanpaD, on c-am pm, fiip ba 1 
itióp uipge na popooipe a^up bo 1011160 eiciDe pfop-íptínDa 1 
Qjup gealca jlinne, ogup Dearfioin oéóip 03 pgpeoDpaiÚ agui' I 
05 béicpi6 pd'n aimpip pm 1 Bpopooip na n-longnoD; ogup j 
Oo Dceansitiaó a capoiD gooil 1 gcóriipogup 1 
éluinpeoó laD 6 iainc agup 6 gdpcaib na n-appoi 

a^up Do pmuain OoD ndp boogol Dfi laD, 6ip nfop lu6c 
cpoDo nd ceonjiTialo laD." Ip onnpin Do íoTinaipc CoD l66ponn 
lonnap6a Idn-dLomn ap lopoiii D'd lonnpaióe, asup mSean óg , 
iol-tpoca6 6eann-dpD 6éaDpa&a6 05 lOTntup an Lócpainr pin,. I 
ogup CU5 CoD oicne uippi, .1. gup b'í Spion Snúip-foLoip mjean ] 
Rfg popooipe na n-lon5na& Do bf onn, ogup cdims Do Idcaip 
ÓuiD, ajup D'peop pdilce 50 ppioénaiiiaó pio CoD ina amm 
agup ina floinTiea&, osup oDuboipc on méeon, " a mic RfJ 
no h-lopnai&e, Dap liom pém ip olc puoip cu popaoip na 
ii-lon5na& 6 édinis cu innci, agup cap Liom-po Do mo 
bpuigin pém, Tud oLc maic' pe [0] lipuiL mnci." ba riioic Le 
CoD on cuipea6 pm D'pdSaiL, osup'" D'imcigeoDop pómpa 
LeiÉ op leic, Qjup cdpLa bpuiSean óeanndpD closapat aoibinn 



iiioQ-bliniiglite ". ' í.ast Ihirteeti «oidB from H. 

[ "guroils". A25 "natbéile". ' Tlius H. L "mo dliiongmhaU"; 

•' mo U&ilh ". ' The ket fifteen worde arc írom H, «hieh giv 

t readÍDg. L ceHda "oigheartha". A "oigrinta". ''l'hueH. 
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the Bword with a firni grip, till he made Httle fragmeDtB of it, so that 
h.e fell himself ofF the shoulder of the giant to the groimd. 

And after Ccd's reachÍBg the grouiid, ho throw aa eyo hack, and 
thÍB ivaB what be eaw : a gicat pillur of eíone raado of tho giant, and 
the sword through him from oae BÍde fo the other. 

And Cod was not able to drnw the swoid out of the rock, hut he 
gavB a quick leap at the Fomorían club that thc giant had, and he 
SBÍd, " It is long HÍEce I met a ■weapon meet for me till tonight," It 
■waa then Cod retumed throughout the forest, and this is how ho found 
ít ; both trees and stoncs in onc flag of icc at that time, and it was not 
a good dwelling-place at that hour. And Cod said, "Alas, for a 
atranger who haa come from far to tlie Forest of "WonderB, nnd they 
ehall not he the hettcr for this if I um alivc te-u 



Aad he did not know what he would do at that time, for great 'wae 
tiie water of the forest, and many was the disgusting creature and 
ffeiU of the vallej-, and demon of the air screamiijg aad hellowiiig, at 
that time inthe Forest of Wonders; aad if one's kindred f riend were to 
oome eloBC up to a man hc would not hear him from tho talk and 
fihoutings of those spoctres. 

But Cod considered that they were not a danger to him, for they 
Tcere not things of fight or confliot. It was then Cod beheld a shining 
beautiful lamp, lit-up, and coming towai'da them, and a young woll- 
shaped high-headed sensiblc maiden hearing that lamp. And Cod 
recognized her, that it was Bright-faced Sun, daughter of the Eing 
of the Foreat of Wondera, who was thcro ; and sho camc up to Cod, and 
die earnestl^ hado Cod wclcome in his nnme and Burnumc, nnd the girl 
said, "Son of the Eing of Korway, metliinks it is evil thou hast found 
tíie Forest oí 'Wonders, aince thou hast comc into it, aud come with 
me tfl my own palace, whether those who are in it like it or dÍ8like 
it." Glad was Cod to get that inTÍtation; and tliey went fonrardB, side 
bj BÍde, and they came to a high-headed beIfry-Iiko delightful flower- 



"Bidbbhe". L "ait". ' Thiu L. A "daoidhid". ' La 

trords from L. H DmítB the pTei;edÍTig eenteiice. ' Thia is a coiimii 

of the pieaent daj. The English reader would espect tha oonjunotive 
irhieh the Stotch insett; cf. the well-known Gaelic aong, " Trialloi 
nthad tatT, olc no maith le cacb é". '^ The last 
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Bldié-ioTijancaó bOib, asuf ba h-ilSpéapaé lolópoéafi an 
bpuiJoaTi pin. óip Do BaOap mfipiín aoibneap innci, ojup ho 
bf peaóc nooippo uippi, ajup céaO peap n-apm' op gaó aon 
Dopap bfoB, agup nlop óumaOap Iditia puaó ra paop-éeopD 

bo cpueoigea6 an épuiTine' bapaihail' Do'n éacpaij pin, aj\ a 
h-iljpéapaib, 6ip Do baDap mfipún De ilo6aib uaiple agup De 
liasaib lo;^ifiapa ina caobaib, ojup ip f cataip Do b'^eapp 
Dealb ajup DéanoTfi pan Doifian f, 6 Óaóaip na h-lpbipne omaé. 
Ogup puapaDop ap a jceann mnci RfJ popapDa plaiceairiail 

1 jcaÉooip dluinn 6pfta, agup cpí caosoD piDipe 50 mbeapcaib 
óip óp-loipjte ap 506 caob Dé, agiip bancpaóc 1 TnbpacoiB 
ppóil I n-dpD-Spiandnaib an blina beag-tfiaipS pm. 

ajup D'éipig an RfJ pin osup Do pu^ ap Idiiii ap ÓoD, agup 
Do Cuip na f'uifte 6 1 n-ionoD Rfg mp on Rfo5-bpurgin pin, a^up 
ódngaDap maióe no cdépaé, iDip peap ajup mnaoi, D'd 
lonnpai&e ojup Do iuipeoDop pdilce ppia CoD, jift naó paib 
D'd eúlup aca a6c [a] fiaicpin 1 bpoioip na h-inSme, agup 
niéaD na honópa Do bf 05 an pfojam Dd.' Ip annpin 
D'liiappiiiJ an Ríg' De'n mSin, " Cia h-é an RiDipe 65 aihulcaé' 
iol-época6 cuj pf léiee Do'n ceoSlaóí" 

aoubaipc an ingean, " CoD mac Rfg na h-lopuai6e an peap 
liD," ap pf, "flsup cU5ai6-pe 66 506 nf6 lapppop oppoib, ajup 
muna Dcugaift pib De bup nDeom é ip éiDip leip a buain Dfb De 
bup n-aiTtifteom, agup 51& gup Uoniíiap bup pldij ip p6 beas iDip 
Idihaib an pip fiD laD,' dip ip leip an bpeop IjD Do ppoonaó cat 
op Rfg na SopCo, ojup Do cuic on RfS péin letp, agup lomaO 
plóié mop aon ppip. a^up nf h-6 pin oiíidm, a6c ip lomDa 
puac ajup oppaóca coriiaiSéeach eile Do cuic leip, ojup ip 
peapp Daoib-pe 506 nf6 lapppap oppaiB Do éobaipc 66 'nd 
impeapdn Do beic eoDpaib ajup 6. " Qn bpeoDaip-pe," ap an 
pfg, "cd ni6 lopppap oppainn?" "Ni peoDop," ap on ingean, 
" aóc gup Oóig liom 50 bpuil lopgaipeaóc 0150 ap an íce acd 
agaib-pe." piappaijeap an plaicpig pém cpSoD De liiaiÉeap na 
popaoipe le paib a púil.' Ip annpm oDubaipc CoD, " Ip t bpeié 



" fromlilha fior arraelifiioU". 

A reada " 6 tatliair na blabiine ' 
" a coniinaitli dama". A 2-^ tias ' 



in hamlila na catlmicha 
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í iFondrous ateading ; nnd of dirers decorations variously-fonned was 
■ tíiat stcading, for there were many delighta ic it, and tliere were in Ít 
ieven doors, and a himdred amed men on each door of tliem, and the 
hands of aagea and free-artificerB never wrought sinco tho unÍTeree 
waa created the Iike of that cathair for ita various decorations, for there 
were ma3iy noble Btoncs and precious goms in its aidea, and it is the 
eathair of heat appearance and best make in tho world, from tho eathaii- 
of lahirac, down. Ánd they f ound awaiting them in it a sedate priiicely 
kmg on a beautiful golden throne, and thrice fiftyl£nightB with dresscs 
of gold, gold-emhroidered, on eaeh side of him, and a compaQy of 
ladies in, mantles of satin upon the high grianána or flunny-housea of 
that well-favoured dún. 

And the king roao up, and he graaped Cod hy tho hand and put 
him sitting in the liing's place in that royal mansion, and thc nobles 
of the citj eame, hoth men and women, to Cod, and hade him weleomo, 
althongh they had no knowledge of him, except only to seo bim along 
with thc maiden, and all the honour tbat tho queen paid him. It 
was tben tho king inquired of the girl, " Who waa that young, 
beardless, well-ahaped knight whom ahe had hrought with her to 
k tbe household?" 

I The girl Bpate, "Cod, son ol the King of Iforwft^, Í8 that man," 
PiBÍd ehe, "and do ye give him everything ho Bball ask of you, and 
unleaa ye give it to bim of your own good wiU he is ablo to tnio it 
from you against your will; and although numcrouB are your hosta, 
they are Tery little in the hande of that man, for it waa by thot 
man a hattle waa broken on the Eing of Sorcha, ond tho king him- 
aelf fell hy him and many hosta along with him ; íind it Ís not that 
alone, hut many ia the horror and other strango Bpoctro that fell by 
him, and it ia better for you to give him 0Terything he shall ask oí 
you than for there to he b. quarrel hetween you and him," "Do you 
Itnow," said the king, " what thing ho will aak of us?" " I do not," 
said the girl, " but I am surc thot hc ia on thc track of the salve 
which you havc." Tho monarch himself then aBka Cod, wbich of the 
good thinga of the foreat was iie expocting. Then said Cod, "The 



* The last twentj-three worda are adi 

«H "anflailliniire", 

J Last eleven worda are frDm A 25. 



3from H. 

' ThÍ9 word ÍB added froin H. 

' The lnBt fortj worda are added from 11. 
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Co 6éapFaiiin-i>e oppaiB .1. bpeit 6ealuiJ6e lOip tiup sceanTi 
ajur 6iip 5colainn agur maiteap na cdcpafca agur na popaoire 
t)o Beié 050111 fém, niuna mbea6 an inSean po Do Bup toceap- 
opjan' opm," ap CoD. 

lap jclop na mbpiaÉop pin bo luéc na cdéjiaé uile, DO 
leiseoDop op a nslúiniB loD. 0511^ áUBODop a láiiia 1 Idirii 
CuiD ajup goBaDap leip map Épiar. asup inap feiSeopno, iDip 
fpioll ojup uapol, ajup cugaDap spion a^up sealoé Do beic 
Dfleap uppomaó Oó op peo6 o paé.' Ogup CU5 5r"o'i 5"*^'^" 
f oLaip cómaiple Do CoD pin Do JabíÍiL uaCo ogup aDubaipc, " Ip 
CúpaiDe 6uic an liiuinncip ÚX) Go Sabdil éugaD noé pu^a^ o 
mbuaifi pToih pOTÍioD, pe h-uoéo6 no pe h-iomoD." Qgup a 
h-oitle no mbpiatop pin oo ruió on mSeon 1 jcdóaoip dluinn 
ogtip Do fcuai6 lu6c na caépoé uile p6 6(op DO OoD, rin puap, 
ajup Do Job CoD pin ua6a. 

Ip (innpin Do ^65606 buipD pLIm-leaéna na Catpoó agup DO 
poLóaiSeaÓ loD D'éaDaiJib uaiple lonsoncoto, ogup Do f-uift on 
móp-teoSloé pin, ajup CU50& bia6a paopa po-íaicme D'd 
n-ionnpai6e, agup DeoÉo pói-Theopgco il-í;ineáLaóa,' ajup Do 
Jababap 05 óL agup 05 ooibneop 50 inba pfibac pói-meanmna6 
[toD.] tJ'éipgeaDap luCc cilíiL ogup oippiDe agup aoip eolaóna 
Do gobdil o nDúnca agup o nDpéocca ajup a gcpoobo coitíi- 
neapo ogup o [njséago gineaLoca bo cdó 50 coicceann." Ip 
onnpin cuj CoD a Idrii 1 jcobpainn a pgéice, agup tuj cuniaoin 
a ealaóno péin Do 506 aon Dfob, ogup aDubaipc CoD, " Ip moic 
Do'n bpuigin peo noé bcuaomop eóLop 1 bcopaó no Iioibce 
uippi." G^up map Oo cualaDap muinncip na popaoipe pin 6 
CoD, Do gab eogLo 05UP uariian m6p laD, aóc cd [ni] éeona 
póp, bo bmn pe mndib ogup ba peapb pe peapaib op con pé.' 

06c cti nf éeana, tugoDap op an oi6ce pin no 5Up ■poiLLpig 
on Ld 50 n-a Ldn-poiLlpe ap n-a liidpoc. Ip annpin 6U5 CoD 
Idrii op imceacc, ajup CU50Ó on cpLac longoncac pin Dó, agup 
a 6loi6eoiii' péin, o^up cDubaipc 5r'°n S^'J'l'-r'^^o'ri " Cl ifiic 



' L reads " do gliaibh bhur ItottamgOQ". ' Last fouiteeu words addei 

' Lust fouiieen words added from L. ' The last eleven words are 

' H omita all tliis descriplion of the feast and of wliat Cod said. 
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Íudgment that I wouH pasB upon jou would bo a JTidgment oí parting 
hetween your heade and your bodies, aad for mjself to have the good 
thÍTigs of the cathair anil of tho ForeBt, ii it were not for íhÍB maiden 
reacuing you fi-om me," said Cod. 

And when all the people of the cathair heard theee words they went 
down on tlicir knccB and gavo thcir hands into Cod's hand, and 
aocopted him aB chicftain and lord, boíli high and low, and they swore 
by the sun aad by the moon to he faithful and obedient to bim througb- 
out tlieir life. And Bright-faced Sun counselled Cod to accept that 
from them; and sliQ said, " It ia tbe moro due for you to accept [tho 
ofEer of] thoso mon ovcr whom a victoij wse neTOr gained bcfore you, 
either by íew or by many." Aad after those words, the maiden eat 
upoa a bcautiful tbrone, and those people of the city all became 

►tributary to Cod from that out, and Cod aocepted that from them. 
It waa tliea the tbÍTi broad tables of the burg were raised, and they 
were covered with noblo woadrous cloths, and that great housebold eat 
down, and flae edible meata were brought to them, and driaks well(i) 
mixed of Tarious kinds, aad tbcy began to drink and mate meny until 

»tliey were hcarty, and in good Bpirit. tJp roao tbe musicianB and 
mÍDstrela aad men of sdenco to Bing their poems and lays, and their 
feanchea of kiaBhJp, and tbeir trees of genealogy, to all ia gencral. It 
Itas tbon Cod put bis hand into the hoUow of bÍB sbield, and he gave 
to each one of tbem the award oí bis own science ; and Cod said, 
'"It ÍB well for this palaco tbat we did not make ila acquaíntance 
Kt the beginning of this nigbt," Aad when tho pcople of the 
forest heard that fiom Cod, fear and great terror seized them : one 
thing now, women thougbt it aweet, and men thought it bitter, aU 
that he spake. 

HowBoeTer they bore away that night until the sua shone with ita 

fnll ligbt upon tbe morrow. It waa then Cod took in hand bia de- 

^^ partnie, and tbat wondrouB rod was given to bim, and bis own sword ; 

^^HB>d Bright-faced Sun said : " Soa of the Eing of Norwaj, the cat o£ 

Wr —. 

* L reada " l>a bhinn lcÍB on i 



(') IiteTally " eaBÍlr-miiad." 
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RfS no h-lopuoi6e bo puj Cac na Saop-lnnre an Tco acá ciiro 
0"iappai6 lélCe, ajup cd y\ péin ajup bo bpdi6pe-pe 1 bcij 
ÚeCuine', inSine TífJ ra Sopóa, ap bo éeonn." ba Binn le 
CoD na pséaLa pin, a^af édnjabap an liiuinncip pin agup 
5pian Jnúip-polaip leip, 50 I06 na h-lonsnaó ap aip apfp, 
ajup X)'pá^ CoD beaéa ogup plditice aca. 



Qgup nt h-aiÉpipceap pjéala imceaéca aip, 50 pdinis 
CoÉaip Oetuine 1 jCptoéaili na Sopca, a^iip puaip pé CeaD 
ajup TtllceaD asup on Cupoipe Cam6opa(; asup cac na 
Saop-lnnpe innci, maiUe pia, ajup D'peapoDap pdilce poim 
óoií ajup Do pósaDap 50 DÍl agup 50 Diacpaó é,' ajup Do 
JabaDap 05 caBaipc a pjéala péin DóiB o éúp 50 Deipeafi, 
map Do h-aifcbeófiaijeaó cpe Buaftaili no h-íce Do pug Cac no 
Saop-lnnpo 6uca, laD.' ajup Do innip péicleonn TÍlonBpóiteaC 
map Do puj an fce léice Do'n caob eile. acc cd nf íeona 
Do pgaoileaó a geapa De 6ac na Saop-lnnpe, an oióce pin, 
agup ap na liidpac nfop b'éagpamLa* bean pan Doman 'nd f. 

ajup Do SabaDop Idm op iméea6c, ajup Do ednsoDap 50 
h-acLdrii D'ionnpaifte [a] luinge pém, ajup Do cuaió CeaD asup 
TTlfceaD ajup péicLeann TÍlon5plJiLea6 ajup an Cupaipe 
Cam6opa6 innci. Ip annpin aDubaipc CoD nac pacab beó no 
mapB pém 50 Cpfoiaib na h-lopuai6e, agup lolLdn 6p-apma6 
moc T!f5 na li-aLmdinne D'pdgbdil 'na &iai6 mapb 1 bpopaoip 
na n-longnab. CeileabpaiD D'd 6éiLe annpin, ajup ÉógoDap 
clann eiLe Tífg na h-lopuoi6e peóLca na peanfjj-Luinje cap 
6poni-6la6 506 Doriian-paippje, ajup nf h-mnipceop [o] pséol- 
ui6ea6c no 50 pdn^aDap Cpfoco na h-lopuai&e. Ogup 
puicpeam onnpin loD gan eapbaiD, agup cpdccam ap 506 ni& 
Dap éipSiÓ Do ÓoD a bpopaoip na n-longnab, 

PiLLeop CoD poiifie on oi66e pin' 50 Odóaip Óeéuine, 30 
Cpfo6aib na Sopta, agup Do pan 'na pappa& an oi66e pin, 50 
moca na maiDne ap n-a liitípac. a^up Do gab CoD ap pm go 
h-uairii Tia n-lon5na6 op na riiúpa6, o^up Do gab map paib 
SP'oti 5"*''PToLci'P ingean Tif$ popaoipe na n-lon5na&, ogup Do 
innip Df gupab D'péacam a' bpéaDpaÓ oicbeó&uSaD Do 6éanarii 
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I the Free iBlamd has brought awaj' with. her the salve that you are look- 
g for, and ehe heraelf, and j-our brothera [whoni she haa mitde alive 
agam] are before j-ou in the house of Bethuine, daughter of the Kiiig 
of Sorcha. Sweet were thoBC tidings to Cod ; and those people and 
Bright-íaced Sun came with him back again to the Lake of 'WonderB, 
aad Cod left with them lifo and health [í.e. bade them farewell]. 



I 



And no tidings of his going are told until he reached the burg oi 
Bethuinó in the landa of Soroha, and he found Cead and Micead, and 
the Curairé Crookf oot, and the cat of fhe Free laland there, along with 
her, and thej welcomed Cod ajid kÍ86ed him lovingly and fervently, 
and they commenced to tell him their own íidÍQgB from fiist to last, 
how tbey were brouglit to liíe, through the virtue of the Balve which 
the cat of the Frec Island had brought thom. And Bright-eyed 
Péíthleann told tbem how ahe had taken the salve with her, on the 
other BÍde, Howsoever, her gea%a were loosened from the cat of the 
Pree laland, on that night. And on the morrow there waa no wonian 
in the world more beautiful than she, 

And they took in hand their departure, and they came to their own 
ship with speed, and Cead and Micead, and Bright-eyed Féithleann, 
aud the Curairé Crookfoot embarked in it. It waa then Cod said that 
he would not go, alive or dead, to the landa of Norwa^, and leave 
Oolden-armed lollaa, son of the Eing oí Almain hehind him, dcad, in 
the Forest of Wonders. They bade farewell to one another then ; and 
the othcr bous of the King of Iíorway raised thc sails oí tho slender 
er the back-ridgea of each deep eea, and their tidings are not 
told until they reached the lands of Norway. And lct us leave them 
there without a want, and lot us speak of eTerything that feil out to 
Cod in the Forest of Wonders. 

Cod retums that night to the burg of Bethuine to the lands of 
Sorcha, and he remained with ber that night, imtil earlj moming ou 
the morrow. And on tbe morrow Cod departed thence to the Cave of 
"WondorB, and betook bimself to where Brigbt-faced Sun, daugbíer of 
the king of tbe Forest of Wonders, was ; aad he told her that he waa 



* Xoet fourteen words addcd froin L. 'Lost íourteen words nre added from H. 
•H "Mloe". ' Laet twentj'-six worde are added froin H. 
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eoci 



op loUdn Óp-apina6 értinis fé, oo hi tnapB i Bpopaoi)' na 
n-Ionjnaft, 6 Do bf an íce atje Oo QiéBe66aiS a Óeapbjidiépe 
pém,' agup abuBaipc SP'i" Snúip-foluir jup cóip an coipe pin. 
Qgui' éángaoap opaon o'ionnpai6e na peapca ina paib lollan 
fip-apmoí: agup a riiuinncip, ajup b'|i>op5ail CoD on peapc 
oppa, ajup fug fce i mbéaL 500 pip Dfolj po peaé, a^up 
D'éipSeaDap pldn uile an uaip pm. 

Ip annpin o'iiiappuij CoD De'n iném an paib ap fipuim 
an Doinain nfó D'FÓippea& Do Ctabfín JllÍinSeat, 6 n-a geapaiB. 
QouQaipc an mjean jan concaBaipc naó paiB. 

" ^V SP'í6 ti-oiniS' nú ceil opm-pa má cd piop agac." 

'Mp olo Do jiinTiip pin b'iappaift opm-pa," ap an inSean, 
" úip ip eajol liom jup cpíD Do éiucpap Do Bdp, md óuipip 
póiiiaD pupca6c o'fsdíail D6."' Qgup oDuBaipc map po, 
"Donuico, injean RfJ Jpéaj, Do 6uip na jeapa ÚD paip, 
agup Dd mbeaB an Bean pin ajainn-ne ba Óeapb bo ÓiaBdn 
^Lúmseal a geapa Do leijeap." 

aouBaipc CoD, " Ip paDa jup mnip cupa pin Daih-pa." 

"eagla Do cuicim ann, do Bf opm-pa," op an injean, 
nf h-upupa Oul oo'n Sr^'Sí '^'P ip 'aD ip lia De 6aoiniB ip an 
Doiiian 50 h-iomldn," 

" ba beag an caipBe pin D61B," ap CoD "Dd nDea6ainn-pe* 
Do'n Sr^'S-" 'r annpin cdinis Rfs popaoipe na n-lon5na& 
amoé ap ceann CuiD agup loLldin Úp-apmaiíi, D'a mbpeic Do'n 
ódcpaij, ajup Do 6uat)ap leip, agup ba OeapB naó BpuapaDap 
piaiii oióÉe ip peapp puapoDcp 'nd an oi&6e pin. J 

eaócna úuiD 05113 lOLLáiN 'sgn Hsnéis. ' 

Qgup ap n-a liidpaó bo cpiallaDop, ajup cuipeaB t)ile na 
TnbuaB le mumncip lolldin Óp-apmoiS 50 hmgin Ríg Cfpe 
p6 Úuinn, agup Do DeapuiJeaD Long luccmap 6ea5-6fonrfiap 
D6 péin ajup D'loUdn Úp-apmac, ajiup nf pujaDap De pLuQfi 
nd Do pocai6e leú aíc laD péin apaon,' agup cugaDap 05016 
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ne to try if he would be able to bring f» life again Golden-anneil 
llan, wbo la^ dcad in tto Forest of Wonders, sineo be had the salvo 
■which had brought to life bis own brothers. And Bright-faced Sun 
aaid that it were right to attompt it. And thej- came together to the 
grave in which lay Gold-armed loHaa and bis people ; and Cod opened 
the grave over them,(') and put the salve in Ibe mouth of each man 
of them separatolj, and tbereupon they all rose up wbole. 

It waa then Cod asied the girl, was tbere on the ridge of the eartb 
anything tbat would relieve Ciabban "Wbite-knee of his ge<m. The 
girl answered without doubt tbat there waa not. 

"For the love of tby gecerositj conceal it not from me, if tbou 
inowest oí it." 

" Hl baet tbou dono to aak me that," aaid the maiden, " for I íear 
me lcst though that may coine thv deatb, if thou undertakest to find 
hini succour," and sbe apaie tbus : " Danuitá, daughter of the KÍBg 
of Grcece, it was, who imposed thoae geasa on bim, and if we bad 
that woman [prisoner], a healÍDg of his gema were eertain for Ciabhan 
"Whitefcnee." 

Said Cod: "Long it wae till thou didst tell me tbat." 
" It was fear of thy falling in the matter, that was on mo," aaid 
the maiden, " for it is not easy to go to Greece, for it ia tbey who are 
I the most numerouB of people iji tbe entire worid." 

"That sball be small advantage to them," said Cod, " if I go to 

eecc." It waa tben tbe King of tho Forest of Wondors came out to 

1 meet Cod and Gold-Armed lollan, to bring tbem to tbe mansion, and 

\ they went with hiiri ; and it is certain tbat they never passed a 

I BleaaanterC) night than they pasacd tbat night. 



Thb Abvbbtíjees 



COB i 



) TOLLÍ 



I Geeece. 



And on tbe morrow tbey departcd, and the Tree of Virtiies waa 

sent witb Gold-Aimed lollan's pcoplc to the daughter of tbe King of 

the Land Under-'ffave (') ; and a laden weU-protected hark waa pre- 

I pared f OT himself and Gold-Anned loUan, and they took with them 



'ThusLand A2S. A]-eiida>'( 

(') Literally "oQthflm." 

(^í See abave, pp. 23 And 12T. 



[') Literally " foutid it better.' 





na6 eólaij" ^^^| 



146 eaócRO cloiNwe ríS hq h-ioRuaióe. 

aji an "Sr^'S <•" "O'r V"^'- "5"? ''o '^í loUdn 
gaéa Doman-poippse bo Óob, ajur peal eile aj péafiaiTi 
lonsancar na Oconii, no ^o ptítisaOap Do'n Spéig. Ojup 
00 6uaOap i ttcíp, agup t>o íjoncooap cacaip tíluiiiri óp&a 
uaca, ogup aonaó a&bal-riióp ma ciméioU, piappui^eop CoD 
Q' loUdn ciah-é an cacoip, nociah-é an c-aonaó aolial-iiióp Do 
Bf iTia cimcioU, Óip Da h-e6la6 j-an ngpéig é.' t)o. innip lolldn 
pm Do óoD agup aDuBaipc an laoi ann, map fo plop: 



aioUdiiiii 
poairis t.úii 



I n-apm bpaoQpaC, 
1 50 meapbdno' 
iD ó;ú 'pan tionaó."' 



" piUeaft uQiCi nl abiioini-re' 
CiQ OeacQip t>ul X)'ú lJcaoba&, 
CofQip no h-Ctitne an eaCaiTi-pe 
Uni ni5 Sreas cú on c-Qonaú. 

" SIuqS bocTiQe na caCTiQÉ-ra 
'S maipg Le o ti-patl a BFUoea, 
a riiio TllS HQ h-lopua\fie 
Hi raoiliTn dp Dceoúc uqCq."' 

" H<5 h-Ql)ai|i an coThTiúf>-rin 
a ToUam na n-OpTn n-CÍTiba, 
bo beag be na plói5ci6-pe 
liloippeap," Q5aiTiii, cpúe-nóno. 

"InSeonTífí anDúna-po 

THiiG oVc pe luohc an éiDigli' 

50 gpion* JopDQ 5núip-polQir 

béappoD op aip no op eijin. 

" Ni BpTJil c n-eoslu oppuifi-ne 
516 6ip6eipc iQD 'pBQó niiiip', 
aiiim na catiiae ceann-úiiiOe 
Capn D loUam o'p innip." 



' The laat BÍx words are ndded from H. 

liftve "abair linn gi> ballach ", or " go ro bbHÍlleiMih 

> TliuB H. Tbe otbera bave " ainm na catbratb-sa an aon 
' Tbua H. The othere read " ni mbolain ". 
" Thus L and H. A has " moUaini SUadb ustbe". « L 
iThuBA26. Hha£"aheagDadh". I."«hpido". A' 
' H teads "go gréin". » Thue H. A haa " oirio 

A 2fi " ce adhbbeil iad re fazin " . L " a aighoadh 6irdheaic 



TbuB H. Tbe olters 



'na mbeathaidh" 
; lucbteidigh". 
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neither liost nor array, but on]y tliemselTeB botJi, and then they faccd 
for Oreece, And loUan was [one tiine] ahowjng Cod tlie way over 
■eacli deep Bea, and again belioliliiig the wondere of the waves, until 
they reachcd Greece. AnA they landed, and beheld at a dÍBtancc 
from them a fair golden city, and a huge assembly round about it, 
Cod aBlted lollan what wae the city or what waa the ■very-great 
assembly that w3b round about it, for loUan knew Greece. And 
lollan told hini that, and [thoy] spalíe the Iay, aa it is down here : — 

CoD. " Tall U3 of tlioao bB.ttleinentB, 
What is the tity jimder. 
TbII u8, friend of gallaiitry, 
What hosls around it wander."(') 

loLLiN. " To retiira from it I do tiot ttdTÍ«e,(') 

Altliough it ÍB difficult to go truBt them, (') 
Tho city oí AthenaC) ÍB this eitr, 

Runnd the Kiug of Oreece ia tho assemblj. 

" The diífioult hosla of thU city. 

Alas for who inouia their ennuty. 
O son of the King of Norwaj, 
I do Dot thitit ve sholl escape from them." 

CoD, " Say not that diacourae, 

lolliia of thc Goldcn Araia, 
There ehall be fow of these hosts 

WLom M-B aliall hiiTO lÍTÍng bf eveuing, 
" The dsughter of Ihe king of this fortress, 

Tbough it be diitpleasing ta the people of the annouT, 
[Hei] to the briiva Bright-faced Sun[») 

1 shall bring of good will or forcihly. 

' ' Their feor ia not upon ua, 

Although renotrned they aro in every isle, 
Tho namo of tJia high-headod city, 
Come, laUnn and tflll.(")" 



(>) The inEtre is the same ai before. LiteMdly : " Tell the iiamo of thia city,{ 

loUon of the odged weapons, | roveul to us now, quiclily-bold, | tha hoats whom 

1 see in the Hsaemblj." (') Literally " Bay." 

(■•) Or poihnpB "to go mect tham." ['} Tho Irish íot Athena, by nn undosigned 

[') Seo above, p. 119. coÍncidoDce, meaoB also " Imovi'ledge." 

(') The lay thus onds with the aamB word which begon it, whinh ia a Teiy 

nmal habit in Iiish poems. 



l3 





14B eaócRO cLoiNNe ríS nq li-ioRuatóe. 

a Ii-ai6le na laoi6e ptTi tán^aha]! 50 paiCóe caÉpaó n<x 
h-aiéne, asup ho ÉógoDap pobaL dluiTin éasfamoiL lonjaiicac 
ap leat-caoB na paicée péap-iiai6ne pm, asup ba Óeacaip 
an pobal pm ti'péo6ain an ran pin, 6ip Do psaoileatiap cleapa 
SpdineaTÍila ma r-tiip-cnnóioU, agup n( ppic Oe pluaS na 
coépac neoc bo poóoó D'iappai6 pjéal oppo, ojop 6 ndp ppir, 
ÓuaOop Do'n caÉaip asiip 00 ÓíínaOap na ooippe oppa péin.' 

lonióupa buiniie bopb-épéan niic Rfg na h-appoice, ip f 
pm uaip agup amipip ctíinig pé Do cobaipc t)anuice,' inSi"[e] 
RtS Sr^aS, asup pdinis 50 Oopup an Oúna po'n am pin. agup 
Oo lapp opglaó 50 Ii-(ípthair[n]ea6.' tdinij on Ooippeóip o'cí 
innpm pin Do'n Rfg, agup ba Luac?;dipea6 Luóc an Díina De'n 
pgéal ptn, óip b'ó pm aon peap ba riió ceipc Baipje pan jcuiD 
pin oe'n épuinne ina arnipip péin, agup ba rtiaic leó a cea6c 
6iica Le linn na n-aoitieaO pin eiLo, ajiip Do Leiseaó apcea6 é 
agup Do pinnea& tJifiLa agup popoft 66.' Ip annpin o'piappai& 
buinre bopb-épéan, " Cia h-é an poboL éajpaiiiaiL, Oo 6onnapc 
Do Leac-caob na pottóe?" aDubpaoap cdá na6 paiB o beoj 
no a ifióp o'd pgéaLaiB pin aco péin : leigiD on cóiiipdó pin 
peaóa.' Ip annpin o'éipJeaOap lu6c ppeopDaiL o^up ppiceola 
an cise, agup 00 có^aDap buipD 6op-paifipa caoiB-Leacana na 
caépaí, asup O'^oLuiJeaoap lao o'éaOaiSib uaiple onópaéa, 
agup Oo OdiLeaó Deoóa gop^a gabailceaca oppa, nuoD biO OHup 
pean Dige', gup ab puBa6 po-ifieanmnac laO, lonnup ndp ifieacca 
meoninna na mfLeo& nd na gcupaó po'n am pm DÓib,' 

loméupa na Deipe RiDipe Do bf pan bpobaL innipceap 
I'eoL etle. aoubaipc loLLon Óp-apma6 50 paca& op cuoipc 
map a paib Rfg Spéag, agup 00 puj a beopc caco Leip, 
ogup tdinij Do'n Dtjna& agup Oo. lapp popgloft, agup 00 
pu5 on Doippeóip an pséal pm 6um an ceoSLaig, osup 
Do innip gup b'é an Oapa peap Do bf pan pobaL é. O^up 
aDuBpaoop o Leigean opceaé, ojup ndp 6óip Diúlcaó |ioim 
aon nDuine aiíidin Coióóe ; ogup Do Lei5ea& [é] apcea6 Do'n 



' The laat fourteen «ordH nre added from L. = L reads " Datlmuiudhe ", 

^ L**gohúiniiliÍancflch". H ' * go hormnianeacli " . ' The laat twelve words art 
added from L. ' Tiie tast five words are added fram. H. 

* The hut fiTs worda ara from H. 
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After that lay tliey came to the lawn round the oity of Athens, 
and they raised a beautiful, vnriegated, wondrous tent oa one Bide of 
that graaB-green lawn, and it was difflciilt(') to then behold that tent, 
f or they practised(=) teiTÍflc teats of ai-me round about them ; and there 
waB not found a man oí the host of the city who would go to aet 
tidÍngB of them, nnd since there was not, [the peoplej went into the 
(áty and closed the doora upoa tliemBelveB. 

Kow about Buinné [Bwin-yá] Eough-stroiig son of the Kin.g of 
Afriea : that was the very hour and the time that he came to cany off 
Danuité, daughter of the KÍEg of Grecce. And ho reachod at tbat 
time the door of the dltH and boIdly aated for admittance. Tbc porter 
came to tell that to tho king, and the pcople of the ddn were rejoieed 
at the newB, for this was the one mun of moat fame for valour in that 
part of the world Ín his own time ; and thcy wero glad of his coming 
to them at tho samc time with these other [untnown] gueats; and he 
wae let in, and obeissance was paid him and preparations made for his 
Temain.ing('). It was then íLatBuinnéEough-Btrongint^uired, "Wiat 
ÍB that handsomo tcnt I beheld on one side of the lawn ? ' ' Thoy all 
answered that they had no tidings of it themselveB, either great or 
Bmall : and they pnt the convereation by. It waa then the attendants 
and ministerB of the houae roso up, and they roised the tbicfe-footed 
broad-sided tablcs of the eathair, and they covered thcm with noble, 
honoui'able clothB, and rough, fermented drinlfB were preaented to 
them, the new of íood and tlie old of drinlt, eo that they wcre mcrry 
Mid hearty, eo that the courage of the wairÍDrs and of thc championa 
at that tiine was not timid for thcm. 

As for the two kiiights who were íe the tent, that ia told another 
time. Gold-armcd lollan said that ho would go pay a TÍsÍt to where 
the King of Greece was, and he took with him his habiliments of 
bttttle, and came to the foi-tresB und demanded admÍ8sion('). And the 
gatekeeper brought those tidings to the household, and told them that 
he was the second man who was in thc tent. And they said, t« let 
him in, that it was not right to ever refuse a peraon [who came] 



'H " 



ciiÍFÍdli no ratiiuáieadh diobb a nalt ni 



(■) J.e. "it would frighton one lo behold it" (*) Lilerally "looscd." 

{') Litfimllj "and thera was BubmisaÍTeneBe aad a resfing made for him." 
{*) Literally " a8ked opening." 



150 eaócRQ cLoiNNe rÍJ nq h-ioRuaióe. 

éac|iQiS, ajur édimg ap láp na caépaó asuj' polinuiSéeap*fl 
íonaD fui&e 66 ajup lappap an pfg aiji ruióe ip an lonaDpinJ 
aouboipc loUan naó puiftpeaft', agup 50 paift amuig rjéal hít 
irió 'nd é péin. 

"Sloinn an peap pm Oíiinn," ap Rfg Sr^as- 

"Coo niac RiJ na h-lopuai6e acá aiin," ap loUan, " agup^ 
aon uaicne 501^56 an beaca ip ainm blleap D6." 

" CpéaO Jluaipeap Oo'n éaepoig peo pib ? " ap RfS 5l'^**5- 

'■ aaup I 



ap lollan, 
é." 

' muna mbeafi peap nfof 

1 liOppaice an peap ÚO,^ 



" Op teann c' injine édnsamap, 
éijtn a caBaipc t>f}imi nid olc iiiaic liB 

"Nfop B' olc linn pin," ap an ptj, ' 
peapp 'nd é aici péin." 

"Cia an peap pm?" ap loUan. 

"buinne bopb-cpéan mac RfJ i 
ap an pfg. 

On can 00 6ualai& loUan pin Oo pinneaft po6nfiaiU' copcpdi 
6 bonn 50 bacap Dé, agup éug buiUe oe'n cpleij oo bf 'na ■ 
táiTii 1 jcLdp uéca ajup fip-Bpmnne, ap an RfS, ^up óuip 
paO Idnhe laoi6 De 6pann cpuai&-pamap na cpaotpige cpe na 
6puim amo6, asup leigeap péin do cum an Oopaip é, jan 
puiliuSaó gan púip&eapjaó Do óéanaih aip, ajup Oo luij 
cpom-cuippe ap luíc na cacpaé uime pin, agiip annpin aoubaipc 
bumne bopb-cpéan leo, agiip ip é aouBaipc 50 paÉa6 Oo 
6ic6eanna& na bpeap líD Do Bf pan bpobal po céaOóip, muna 
mbeaó 50 mb' peapp leip a nOiéóeanna&' Id ap n-a thdpac, 
I bpia6nQTpe na nJpéog^aC] 'nd anoóc. 

lomcupa loUcm óp-apmoig, páinij 50 a pobal péin gan 
puipeofi, agup oo pui& ina ionaO pém. péaCap CoD op loUan 
Óp-apma6 agup Oo 6f6 pijca6' na peipje ina JniJip agup ina 
aSai&, ajup ip ea& aOiiBaipc, "Cuigun 50 nOeapnaip éatu 
éijin poin." "Do pmneap' ceana," ap loUan. "ITldipeaO' 
ip éacc uapal," ap CoO. " TTld'p éacc uapaL an Rfg, Do 



"rhufl H. A haa •'UigHieai". 'H has "atíi muioh [tbú is a 

OTnmon proaunciation of a'niiigh in " Leath Cliiiiii"] duine ia feair iaa. mé 
r hheagíin comhluiidDÍr agus ni GhuidMead-sa no go rachad go tli é ", 

' A."ta ni'Hi'l". A 25, " ro nÉall". L " rotliiiTuiill". 

' Hreads "aonacha blife6i] chaBgirthidobheith ogna ahiaghaarnamhtaoh". 

' H has " ruamnaagusrriidheadli". L "mamaiuia". A 25 "nichadh", 




Tichadh". ^^^J 
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BÍngle. And he waa admitted into tiie cathair, and he came into the 

Ist of Ít, and a place to sit in waa vacated for him, and the liing 
aHlcH him to seat himBelf in that place. lollan aaid that he woiild not, 
for that there was outside aoincoiie(') greater than. hiinsclf. 

" Tell UB the name of that man," said the Eiiig of Greece. 

"It ifl Cod, Bon of the KÍBg of Norway, who ia ía it," said lollan, 
*' but the one pillar of the valour of life is his proper name." 

" What bringa yoii both to thÍB city ? " aaid the Eing of Greece. 

" For your daugbter we haTe come," Baid loUan; " and she must 
be given to ua whether you like or dielilce it." 

" We would uot dislifee Ít," said the Mng, "if she bereelf bad not 
a better man tban be." 

" Who Í8 tbat ? " said loUan. 

" "R ninTi p Rougb-strong, son of tbe Eiag of Afrioa, ia tliat uian," 
Boid tbe bing. 

Wben loUan heard tbat be became a purple rolhnvailC) from aole 
to erown, and dcalt a blow nf tbo spoar that ho had iu his hand on tie 
broad hreaet ond hosom of the ting, so that he drove the length of a 
hero's band of the hard, tbick sboft of tbe jaTeUn out through bis 
back, and be launcbea bimBelf to tbe door, unreddened by bis own 
bloodC). And, on tbat, beavy dispiritediicss seized the people of the 
dty ; but Buinné Eoíigh-strong spake te them and said that he would 
go to behead tboae men that were in the tent at once, if it were not 
that he proposed to bebead tbom on the morrow in the presence of tbc 
Greeks ratber than tbat night('). 



As for Gold-armed lollan he reacbed witbout any delay bis own 
tent, and sat in his own placc. Cod looks at him, and bc aees tho 
flusb oi anger in his counteuauce and viaage ; and he said ; "Iimder- 
staud that you have performe<l some feat since [you went out]." 
" Ay, did I," said loUan. "Wh^, tben, it was a noble feat," said 
I Cod. " U [to elay] the king is a noble feat," said loUan, " I slew 



• A adds ' ' do bear si 



whicli 36 



ir{í)Í8 eaoht", 



('} LitBrallr " a etorj." {^) Sae nbove, p. f 

" without blooding, without reddening, being done O! 
Triiiily Collego M3. reada, " pteterred the liosls to 
[uaembUge] □£ tbeir Seah-butuher}-." 
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liiaiibai- é," op loUan. '"beip buai6 asuf beannacc," aji CoO, 
•■ ip 6ip&eapc an ééaO Jntoiti pin Oo pinnir irf i 
nt bpiiil O'd inipnlorii oppainn oóc naé i gceapc-ldp caCa na 1 
n5péa5a6 Do niopbab leac é — a lop caÉa aindpafc." 

Ip annpm O'éipiJ bpeapaL béilbeapj inoc RIJ Sr'éag 05111' 1 
pé céao cijpa& coé-óaLma ap on bpoicée omoC, Do OtoSailc I 
Q atop op on muinncip Oo tiiapb é. Ggup Oo é(& CoO laD 05 I 
ceaéc agup édintj bBaLlpoó jléigeal D'éoOaiJib na gcupQ& | 
pin, ajup Deapcop CoD ap an bpaicce, amoó op on bpobol, ] 
oHup Do 6f& an caiénioifi lonsarcaó tdims D'éaoaiSib 
5cupa6, agup tdims 1 ocopafi no Dponjbui&ne pin, agup 6U5. 1 
aon cuop^atn oppo jtip ob Lio a maipb 'nd a mbeó.* 
nf éeana, ní &eacai& peap innpin pjéaL ap bíob afcc bpeapal j 
béil&eaps Qihdin, Do Cuai& 50 Dopop on Dljna De copab peoi 

a haicl* na hoibpe pin cdintg Coo o'd poboL, osup Do ^1116 ino 1 
lonoo pém, ogup Do pioppaife lolLan pgéaLa 6é, Qsup aOubaipc 1 
CoD, "Cdplo Dpong íijin De no 5P^<'3<iíi't' Dom, ogup cdtb ■ 
'no jcopop cpO op pea6 na paic6e, agup nf eaDap-pa an uotple 
no on-uoipLe lao." "Ip maipj naó Dcugaip neac beó &fob 
Leac," ap lollan. " CpéaD é on c-fí6bop cuj opc pm Do 
pd6?" ap CoD. "líioipe 65 dppaccac Oo tonnapc," ap loUaTlcJ 
" ajup mnno mbeab Luop' Do pdgbop an bpuisean, ap nsoiTi-l 
lífj Sr^t'S Dom, 00 focpainn é uaió' on gníoth Do pinneap." I 

Oo pujaDap ap an oi&ce pin gup éipiS an gpian 50 n-a 
lcln-í'olap op n-o liidpac oppa, Ip annpin 00 pu^ CoD ap a 
beapc caéa, asup cdims amoí; ap on bpaicie, ogup Do buail 
béim bapipainn op a pséic 50 Lonn Loipgneac, lonnup" naíi 
patb cLoc nd cpann De'n fiacpaij not paib ap aon tpit 6'n 
copann-6leap pin, ajup Do óuaoop mná agup mionDaotne na 
caÉpoc 1 Dcoipib agup i Dcdiiii-néalaiB bdip 6'n cpom-coponn 
pin. Ip annpin oDubaipc buinne bopb-Épéon moc Rfg na 
h-appaice, "Nfop pd^bap," ap pé, " ctiL no cpfoó, loc, innpe, nó 
oiledn\ op muip no ap cfp, po cpi pogaL-pannaib na cpuinne,* 

• The laat tweotj-ono worda are added &oin H. ' The last forty-eigbt 

wotda are frora L. A reads aimplj " tainig da druim nirm ague eidigli". A26 tlie 
aaine. ' H Iibb " dotoradh areatliftgusaroinnluaifl". * L "a luaithe". 

' L rooda " d'iocfaiiin lia é ". A 2S and tiie other omit. H omits alL t^ 
conrersatioD. * H reads " iomiua go ndeacbadar almha agus iimle cniith agus 
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him." " Take a rict«ry and a blcssing," ^d Cod, " that firet deed 
that j"OU íjave dooe in the city was an ílluetrioufi one, and tie only 
thing we regret is that it tras not in tbe midÉt oi the Gre«kH' battle 
he wafi elain br you through fight to-mtiirow," 

It was tiien oprose Brcasal KedmoDtb, son of the Eing of Greece, 
and EÍx bundred battle-raliaot heroee on tbe lawn otiteide to arenge 
bÍG father on the people wbo slew him. Amj Cod «ees tbem approacb- 
ing, and there came a bri^t ^Umb bxna tbe armour of thoBe heroes ; 
and Cod looíe oat on tie lawn írom hia tent, and beholds the wondrous 
^stening thatcame from tbc beroes' armour, and he came to the front 
of that band and gave tbcm ane Eisashing m that their dead wt-re moro 
Dumerons than their lÍTÍng. HowEoerer, not a man of thcm eecapod 
to tell tidings, but Brrasal Bedmouth alone, who got to tbe door of tbe 
dÍM throu^ tbe qieed;') of hie ronning. 

Aftcr tbat work Cod camc to bis tent and sat Ío his own plac« ; 
and loUan aEked tidings of him, asd Ccd sdd : " I met oome band of 
the Oreeks, and they are [left] a slsogbt^red ht»p tbrough the litwn, 
and 1 know not whether tbey be nobU- or ignoble [tho«e I slew]." 
"It was a pity tbat you did not bring ■»]£ of themalivc M-ith yuu," said 
loUan. " What reasou makeE you say ihat?" said Cod. " A young 
powerful fcnight I saw," HÚd lotlan, " and werc it not tor the tqxstsA 
with which I left the palace aft*ir niy stahbisg tbe Kíiig iii Orcccc, 1 

Í^ould have paid at bis handa for tbe deed I did," 
Tbey bore away that night tmtil tbe «011 cbone upon tbátoi with it« 
fiill light on the marrow. It was tfaeD Cod gn*ptiá hi» finpliíuionta 
«f battle, and came out npon tbe lawn, and laaote a atrolie of b buid- 
i^tic^ on hii ehield fiercelr, furioiuOy, «o tbat tliere WM ivitber B itoiie 
Wn' a tree of tbc city bat wae in tine •juÍTering from tiuit iuriw*fMt ( 
and the womcn and oúnor people of tbe catbair weot intu WMtlintNWOR 
and trsnree of death from that great Boiiail. It wni tliiiu líuiuui 
Baugji-strong, ^aa uf the King of Afríca, aaid : " 1 tmmr lcft," «aid 
he, "otsner nor eounlry, tMTÍtoij nor ísl«t nvr i«l«&d, on Ma or on 
land, in tbe three plunder-dÍTÍúon* of the worlil but 1 ha\ii vÍNÍted, 



I 



aagMl la dúaainiilib ■«uii f« AinuiUiniiiiii w 

■B "- ' Lait four w»rili fruiu U, II hm 

* Laat «levMi wurilii mi' (niiu JI " 



(') Ijtenilj " fniíL" 



ndp CuapriiiSeai', agiif nf 6ualap aji muip iid ap cfp bopariiaiP 
Do'n béim-pBéite pin, rtip acá an éocaip uile ap aon-ópit." 

ll" annpin Oo 6uip buinne bopb-cpéon a eappa caéa uime 
agup édints bpeapal béiLóeaps ogup upiiióp na nSpeasafé], 
ajup ceoS'-aó na catpaé aniaft. Ip annpin Cuj Cob agup 
buinne bojib-épéan a n-oigíe cap a ééile. Ip annpin cdnjaDoTi 
na 5péa5í"S ap on bpaitíe ania6, agup ip Dó-f^airneipe an 
Ifon ÉdnjaDap ann, 6ip cditi peaéc Dceaglaig Déas pon njpéig, 
ajup occ ocuaca oéog in saé ceajlaó DfoB, agup nf paib Feap 
loihóinp cpamn ^ata aca nat- Dctíinij 50 caéaip na h-Qiene' an 
l<í pin pd cdp5 on pfj, D'd ófoSailc op an bpiting Do niapb é. 
TDap Do óonnoipc 1oUan bdpp Daoine 05 bpeit 011 60D, cdinig 
pé péin po óopa6 na nSr^'^B'^'^i ^^^V ^^ piSno' buiOne bpipce 
béal-pgooilce 6fob, 6'n BcacpaiS, ajup nf péiDip paipiiéip no 
innpin ap éuic le h-loUan 1 n-alc na huaipe pin De p^uaS na 
njpéajat. Ip annpin cug CoD agop buinne bopb-épéon a 
n-aigco op a téile'. ba thaié an c-d6bap meipse niílaoió* beic 
05 péa6ain on éfitiilainn pm, ajup Do bpipeoDap a' n-aipm ap 
a ééile, agup níop fuiliS ceaccap Dfob ap a téile, pe peabap Tia 
hiomDeajla Do ponpac, agup Do baDap map pin 50 Deipeaó on 
6aOTh-laoi jan eapba meanni[n]a no aigeanca op 6ea6cap &foCtl 
agup Do ponpac comfopaó cóiiipaic pe téile an oi&óe pin. I 

lop pin céiD CoD D'd pobal péin, a^up Do 6uai6 bumne 
bopb-cpéan óum na cacpoc, agnp maifce na n5r^'^5°'' ""^P '""' 
ppip. Ogup cug CoD an cplac cug 'Rtg popaoipe na n-lon5na& 
&d,ama6ap coibpeoó'a pgéice, osupDo bf D'tí pnoi&e oiéig, agur 
Cuj D'loUan f, 50 nDeopno cn gcéaOna pia,' asup nfop cutp 
00506 no cpua6-66iiilann D'd bpuaip pioD piarh oppo o h-aiéle 
na huaipe pin. Ip annpm aOuboipc CoD, " Do fiuoift cupa apéip 
ap cuoipc 50 coéoip na li-aiéne, asup pa6ai& mipe ano6c innci." 
t)o cuip CoD a eoppa caca umie, ogup Do cuai6 50 Dopap 
on Dtina agup D'iapp o op5la6. Ogup céiD an Doippeóip Do'n 
Dfin D'd innpin 50 paib CoD pan Dopop, ajup nf cualai6 
mutnncip an Dína no lucc no cacpoc beojtín coiTÍngéeac* 

' Thia word Í9 genarallj apelt " athaine" in A 
° H reada " agus Ímrioa fbiocli ngUB fhcargluL 

' The last ten words are froin H, hut I read " ar a chéile" foc tho " 
oile" of H, to mBlie the language uniform. ' L reads "teiumtji, deBghlaooh". 
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yet 1 aever heard, on sea or on Isnd, the likc of that ahicld-blow, for 
the whole city ia in one quivering." 

ít was then Buinné Rongh-strong put his battle armour on him, 
and BreaBal Eedmonth and a great number of the GreckB and the 
houaehold of the cathair caiae out. It was thon Cod and Buinné 
Eough-strong faced one aaother. And thcn thc GrcekB camo out 
' npon the lawn, and it is untellabie the number who cunic, for thci'e 
are Beventeen tribcs{') in Greece, and eighteen aub-diatricta in each 
tribc of them, and there waa not a man of them who bore apear-ahaít 
but camo to the city of Athens that duy, at the newe of the king 
[beíng Blain] to avenge him on the people who bIcw him. When 
lollan Baw escess of numbera bearing down on Cod, he himBelf canie 
to the forefront of the Greefcs, and made broken ecattered bandH of 
them from the eity ; and it ia impoBSÍble to tell or enumei'ate aU that 
fell by lollan of the host of the Greeka ín thc joint of that hour. It 
■wae then Cod and Biiimui Rough-strong faced one anothor, and it had 
been a good causo of intoxication to an unwarlike man to bo observing 
that conflict ; and they ahattered tlieir weapons on oae another, and 
neither of them drew the other'B blood, through the excellencj of thc 
defenee they madc, and thcy wcre thus tiU the end of the gentle daj-, 
■without lack of valour or courage on either of them, and they made a 
truce from flghting with one anothor that night. 

After that Cod goea to his own tent, and Buinné Rough-strong 

' retumed to the oity, and the nobles of tho Grecfca along with him, 

Aad Cod took oiit the rod that thc Kiiig of the ForeBt of Wondere had 

giren bim from the hoUow of bia shield, and he was whittling it £or a 

■while, and ho gave it to lollan till he did the Bame with it, and no 

I "war nor hard-conflict of all they ever experienced, afflicted them aíter 

j that hour. It was thea Cod said : " You went to TÍsit the clty of 

[ Athena last night, and I shall go into it to-night." Cod put his battle 

I armour round him, and ho went to tte door of the dún and demandod 

I admÍBBÍoD. And the porter goes to the díin to tell them that Cod wae 

I at the door ; and the peoplo oí tho diin and the men of the city had 
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Iiiaih bo ItíSa oppo 'ná é', asuj* ip f ppeagpa íujaDap aip^í 
iidp cóip cdtaip na h-Oiéne b'popslaó 50 héipje spéine apl j 
11(1 liiúpaC. ajup map bo 6uolai6 Coo an ppea5pQ& pin, tugl 
juala ppip on jcóriiluó o^up Oo pmne bloóa beaja buani^ 
p6abÉa 6t, ojup pd riiaip5 Do'n ceoglaó ciitno edini5 Cobl 
pd'n bpeip5 pin, ojup op nOul apceoí; Gó tnj oon cuapgam.J 
cfim-éalmo ap tdfi 50 coicéeann. Ip amlaib Do bi bumne'I 
bopb-cp6an pd'n am pin ina feoTnpa coDalco, osup ídinisJ 
pd'n copann-6leap díibaU-riidp pin, ogup ^115 pé pém 
CoD o n-aiJÉe ap a óéile, agup Do 6iJipeaDap on óoóoip ap aotiil 
6pi6. pd'n am pin Do Cuolo lollan Óp-apma6 an ni6pcopaTll!>'B 
pin, asup ídiniB Oo'n éatiioij 1 jcéaDúip. lap na poicpinir 
6uca Do liioicib on ceaJlmS po DpuiD piaD no toinne asujpfl 
'na fcoiiiaipcuip agup po guib pioD é «m ceanpotc éijin wj 
ttéonarii ap ÓoD, agup 50 noéonpoDooip péin on jcéal 
Óuinne t)opb-épéan, O'piop an bpuijcij uaca capaDpoft tio.J 
compdncup Do ceanBOil pe apoile. Do nfD ariiLoift, aguj^fl 
beipeap loUon ap ÓoD ogup beipeop uaiple ogup dpD-ii 
on Dúna ap Uuinne bopb-cpéan, lonnnp jup cuipea& ó céilerS 
laD, ajup gup éuipnpeoc a liptoó o^up a bpeapg-luinne, ll 
gcéaDóip, ajup jup geaUpac lucc na cacpac panoiiiain ap-í 
bpeiÉ loUain péin, gibé cfiip umo paib on lao6-iiifle O0&I 
Dóib. Qoncuijeap buinne bopb-cpéan ajup CoD um puipeaíta 
op an bpeiceaiiinap pin, agnp ceonjalcap pic ajup pfocádiwi 
eocoppa op 506 coob ap an HCOinjioU céaDno.' 

lomtupo an ceagLoiS, Do có^oDop buipD ogup beinnpi&o 
on cije, agup Do puiD CoD ogup loLLon Óp-apmac op gualainn a 
ééiLe, 05UP Oo puió buinne bopb-cpéan op on nguaLoinn eiLe De 
ÓoD, agup Do pui6 t>onuice inseon Tííg Sp^^S °V <>" caob eile 
De buinne bopb-cpéan, ojup Do SobaDap ag 61 'p 05 aoibneap. 

Ip onnpm Do óuoiD loLlan Óp-apmoó 1 sceann pgéaL D'mnpin, 
ajup Do innip a toips ó cúp 50 Deipeaó .1. jup Do léigeap 
Óiofitím SlOn-geal mic RtJ no h-éonLaice »0 cdngoDap, asUf^J 
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[iB more ucpleasniit 

was, that it wns not 

; of tlie BUii on th.e 

', he placed hia shoulclur 
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nerer Leani of a tandful of strangers that i 
to them than he('), And the answer they gav 
]aw to open tho city of Athens until the 
morrow, And whcu Cod heard that ansTi 
to the side of the gate and made Bmall shattered pieces of it ; and it 
waa woe to the hoiiaehold the guise in which Cod came in that auger : 
ond on hia entering in he gave one valorous overthrow(') to everj' one 
in common. And this íb how Buinné Eough-strong was at that timo, 
iíamely, in his Bleeping-eouch, hut he came at that terriBc-groat 
noise-feat, and he and Cod faccd ono another, aud they set the city in 
one quivering, At that time Qold-anned lollan heard that great 
noise, and carae at once to the city. And when the chiofa of the 
household saw him coming, they approached and acoosted liim, and 
they prayed him to qiiiet Cod in some sort, and that they would do 
the same hy Buinná Rough-strong, to try could thcy make thera join 
pn] friendship and amity with one auother. They do this ; and 
loUan takes hold of Cod, and the nobles and high chiefa oE the dún 
take hold of Buinné Ilough-stroiig, so that they were aeparated from 
one another, so that their anger and furions rage ahated thereupon, 
Ín such wise that the people ot tho city promiaed to ubide hy the 
judgraent of lollan hiraself, [in settlcraent] ot whatever cause [for 
wrath] the battle-hero Cod had against them('). Buinné Rough- 
Btrong and Cod consentod to abide by tliat judgment; and peaoe 
and quiet are brought about(') between them on each side, on thoae 
BBme conditionB. 

As for the houaehold, they raised the tablea and the benches of 
the house ; and Cod and Gold-armed lollan sat, onc beside the other, 
and Biiinní Rough-strong sat at the other sideC) of Cod, and Danuité, 
daughter of tiie ting of Greece, at the other síde ot BuinnÉ Rough- 
rtrong, and they eommenccJ to drink and be merry, 

It waa then Gold-armed lollan proceeded to tell [their] tidings, 
[•and told their errand from firat to last, how it waa to heal Ciabhán 
■Wliite-liiiee, son of the King ot Eanlaithe, they were corae, and to 



(') Litetall^ " wha was lesa an them than he." I have heard thU idloai useá, 
in at the present day, in Ihe county QHlway. (^) Lilerallr " Bmaahing," 

g." (^) A euríaus idiom. I think Ibe above is tbe coiTect tmnB- 

t, (*) LitBralIj "ioined." (') Líterall^ "ahoulder." 
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»10 li[ieiÉ t)aiiuice, injean RfJ Spéag, leó, 6ip ip í oo 6uip nm 
^ea\'a pm paipi ponhe pm. t)o goB loUon pd 
5péme oppa pd pGnnmin map atiéapa& pé pém, agup óiigaOa] 
pan pm Ofi 50 neaih-fiaUpa. Qgiip ip t bpeié' Do 6115 lollan >■ 
"Ingean RfJ Sr^og a^up bumne bopb-épéan tml pe CoD ' 
50 LoC na ii-]on5nci& ajup bumne bopb-cpéan bei6 'na 
óglaó 05 OoD 6 fm pnap, ajup laO Do 6ul 1 n-émpeaóc 50 
popaoip na h-Ion5na& 1 bpopcuacaib Ippmn, Do leigeap ■ 
Óiabdm SlíiinéiV." ajup aOubaipc cd6 50 coicceann sup 6úi}ifl 
an qiiall pm Do 66anaiii, agiip gup maic an bpeic 
loUan. 

Qgup ap n-a ihdpaí Do soipeaft RfJ 5P^'^5 ^^ liuinne 
bopb-épéan', 0511^ X30 Jab pe CoD niap cigoapna. Ip annpm 
00 pgapaDop D'a n-ól', agup Do óuabap D'a n-iom&ai&ib, agup 
po éipgeaiiap ap na Tiidpac, ajup Do cpiaUaDap na maca pm, 
.1. CoO, loUan Óp-apnia6, biiinne bopb-cpéan, agup Danuice 
injean Rfg SP^'^B' OS'T '^^ li-aiÉpipceap pjéalaióeacc oppa no 
50 ptín^aDap L06 na n-]on5na&, ajup Oo cuaiO. Rí§ popaoipe 
na n-lonjnoD leú an oi66e pin, agup éug 5T'""' S'^'^'r'rola'r 
pLea& uapaL onOpac Dóib, agup cuipeab CiaBdn ^'■'''"S^o'' '^^ 
piotc péin ap na liidpac, ajup Oo gab pé pe Coo map cijeapna, 
Ssapaio pe 6éile annpin cgup piUeap bumne bopb-cpéan 
agup t>anuice Do'n Spéij. lap 5ceileabpoó &6ib-peon céiD 
Ciabtín ajup 5P'*"i 5'i'J'r'f'al'a'P &'d n-acap&a péin. m 

lomcupa CuiD, gluaipeap poiiiie 50' h-uaiih no n-lonjTiai^B 
agup nfop cian Dó an can Do 6uaLai& gpeapacc na mbolBn 
O'd Luaié-péiDeo&, ajup puaim na n-6pD D'a l.uaé-buaLa6, 
agup Do cuaió OoD 6um no ceapDcan gan puipea6, agup Do 
cuaib apceaé innci, agup ctípLa Dtí peap 'oéa^ D6 innci, De 
Soibnib cpoicneacli[a3' ciapOuba, asup o'peapabap pdiLce ppia 
CoD 50 ppfocnaiiiac 'na ainm ajup 'na plomneaD, agup 
o'ííiappaió CoD pséala 6fob, Oo labaip peap aca, " C riiic 
Rfg na h-]opuai6e, 1 bpopcuacoib Ippinn acd cu anoip, ajup 
Snapihaol ip ainm Do'n 50)30 Ddp ceapOca f pe6. Osup on 
céoD Tioip ciímig cupa onnpo Do cionnpjam pé on cLoi6eoTii 



' A reBds "éisge". ' A reads "breatli". ' H sajs that BcenBal 

Béildearg wa« made kÍDg. ' Ihui I edit "dbndul" of A; the o\hen a 
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Lliriiig Danuité, daughter of the king oí Greece, with ttem, for it wae 
fihe w!io had ioipoBed thoBo geasa upon Ciabhán hofore that. Then 
lollan made them swear hy moon und eun, to abide by what be 
should soy, and tiiey gave hini that promise promptly. And the 
award lollan gave was, " that the daughter of the King oí Oroer,e and 
Buinné Eough-strong should go with Cod to the Lake of Wondera, 
find that Buinné Rough-strong shoald bc Cod's mon from that out, 
and that they Bhould go together to the Forcet oE Wondors in the 
Outsiirts of Hell, to heal Ciabliáa White-kneo," and all in general 
said that it were right to make tliat joiirne^, and that good was the 
award that lollan had given. 

And on the morrow BuÍDné Eough-strong wos appoiiited(') Kiiig 
«í Greece, and he acoepted Cod as over-lord. It woa then tbey ceased 
driufcing, and went to their couches, And tbose chiefs ítrose in tho 
morning and dcparted, namely, Cod, Gold-armed lollan, Buiuné 
Eough-strong, and Danuité, daughtcr oí the King of Greece, and no 
tidinga are tolJ of theni until they reaohed the Lato of Wonders ; 
and tbe Eing of the Forest ol WoaderB went with tbem tbat night, 
and Eiiglit-faeed Sun gave them a nohle, bonourable bajiquet, and 
Ciabhán "White-knee was restored to his owii shape on the morrow, 
and acccptcd Cod os over-lord. They part from one anotbcr then, 
and Buinné E,ough-strong and Danuité retum to Greece. Aftcr 
biddiug them farewell, Ciahhán and Bright-faced Sun depart to their 
pown patrimony, 

[ Ah for Cod, he proceeds to the Cave of "Wondera; and it waa not 
long until he heard the puffiiig[?] of tbe bellows quick-blowing, and 
the noise of the slcdge-hammers quick-striking, and Cod wont to the 
forge without delay, and entered into it; and twelve men, BkÍDEy, 
dark-black smiths, met him, and hadc Cod welcome heartily in his 
and eurname. And Cod asked tidings of tbcm ; ond a man of 
lem spaic, "8on of the King of Norway, in tlie OntB^ir'ts of He]I 
iyou are now, aud SuaBmbaol is tbe name of the emith wbose íorge 
this ÍB. And the first time you came here he hegon to make this 



^ Thua 1 eriil iha " oroiclmíiitli 



(') Lilerallf "called." JÍQCDrding to E, Breaaal lUd-mouth waa madeidng. 
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Do ftéonaTh Duic, ajuf cd pé uUaTii otioir." Ip 0711111111 cug 
Suarihaol an cloifteaTÍi 1 láiih Cuitj, ajup aOubaipc naft 
m>etípTia6 lOip opt) agup iTineóin a áoTÍi-Tiioié ciTi Do áloi&eaiti 
pioiii poiiiie pin ; ogup DubpaTjop 50 lipuapaoap mópdii D'tí 
p^éalaib poiiiie pin, "ogup ip unne pin Oo pinneainap an 
oloióeaiii pin ouic, ojup Éusomop ocappoé anmo opc .1. 
Jpuogaé na Ciopgola'." Qgup Do leon an popainTn pin bo 
Coo 6 pin puop. 

JLuaipeop OoD leip, ap a h-aicle, 0511^ nf 6eapTiai& 
c6iii!iai&e 50 ptíinis 50 OiScoip no beéuine 1 scpfotaib na 
SopCa an oi6í;e pin, ajup poiUpiSeop Df map O'éipig 6fi, agup 
60 bí cá6 05 mnpiii pgéola a n-eacrpo ajiTp a n-imÉea6ca 
péin D'd CéiLe. 

NTop tian D6ib inap pin, an con Do óualoDap ósLoc [05] 
Dopop an Dúna, asup ip é 65L0C 60 6Í aim ,1. on Cupaipo 
Coméopaí, a^up Do lerseo^ apceoó é, agup ba ilitíp-llícgdipeaft 
loD poiiiie, oHup Do peapcalo6 agup 00 ppiocóLa& 50 huopal 
onópoó é. Ogup a h-oióle pm D'f'iappuiS CoO pséola 6é 
"Cd pjéaLa niaiÉe agam pe n-mnpin Diiic," op on Oupaipe 
Caméopac ; " 00 JabaDop 00 Bpdicpe an cpeop ponn De'n 
Ooiiion .1. pann na hOpia nidipe 30 Ooéoip on cSpoéa Deipg, 
Qjup ip amlai& cd an cocaip pm, cd cpf ppfoiii-ppoca no 
ciméealL, ajup cdiD cpe &oigip 6onn-puai6 6eap5-lappaig, agup 
nf Idiiicap a caoBaó* pe p6-iiiéao a Dceapo agup a DceanOdlo, 
ojiip gi&bé teajbap mnci aon oi6ce oiiidin, nf Biai& 'na 
f-ldince 6 pin amaó, 6 ihéao an oeaUpuigCe agup an ceapa*. 
Ogup nf'l O'peapaift mnci atc aon céoD amdm*, ajup cd cpf 
ihÍLe De limdib' innci, cgup ip bean ip bainplogon oppa ,1. 
eiceoll inSeon RfS na b-apia THóipe, ajup ip aca liieab- 
piTiJceap pop-iiióp gaipse on beaca. Ogiip nfop ihaic pe Do 
bpdicpiB-pe piUea6 ó'n jcacpaiS P'" 5<"' 0Thluga6 Oo batnc 
Of, asup ip aThLai& Do cuaió pin Dfob," agup cdiO ceonBoilce 
cpi:a&-cuibpiSce mnci, agup ba ihaic 506 olc 6'd bpuapaoap 
piaih 05 péaCain uilc no cocpofi pin'. ajup cdngop-po op an 
eaCcpa pin ap pea& na beoca Do bup n-iappai6-pe, O'd mnpin 

'H '■haMotBHiifl". A25" 



I 



I "ataghall". ^ L fidds " do bheidhdis a-nurm ina ndoimib inian brúighto, _l 
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sword for yoii, and it is ready now." Then Suastahaol gave the 
Bword into Cod's hand, and said that therc was never made hetween 
hanuner and anvil bo good a sword hefore. And they said that they 
had heard niany storiea about him before that, " and that was why 
■we made you thie aword, and we have given. yoa another name, tho 
17128111 of the Battle-feats" ; and that nickname remained with Cod 
ever after. 



I 



Thereafter, Cod goes on hia way, and he made no Btop until he 
reached the esthair at Bethuiné, in the landa of Sorcha, that night, 
and he makes biown to hcr how he had succeeded, and each was 
telling the other the toles of their adventures aad of their 
wanderings. 

They were not long in thia manner, until they heord a youth at 
the door of the dhn, and the youth that was thcre was the CuFairé 
Crookfoot, and he was let in, and veTy-joyouH were they at hÍB 
coniing, and he was entertained and attended-to, nobly and 
honourably. Anci after that Cod asfced him for news. " I have good 
newB to tell you," said tho Curairé Crookfoot ; " your brethren have 
taken the third diviaion of the worH, namely, thc division of Greater 
Asia, np to ths City of the Bcd Streara. And this is how that city ia : 
there are three chief streama round about it, and they nre in a hrown- 
red, criniBon-lit flamo, and for the escess of their heat and firea, none 
venture to approach thcm, for whoever chancee on thom, for oiily a 
single night, will never have his health from that out, from all the 
flaming and thc heat. And thcre are no men in it, except a hundred 
on]y, hut there are threo thouaand women in it, and a woman is 
queeu over thcm, namely, Eiteall [Ett-yal], daughter of tho King of 
Greater Asia, aad it is hy them that a great portion of the valour of 
life is remembered. And your brothere did not like to returu from 
that city without reducing it to aubjection ; howeoevor, that failed 
them, and they are bound and tightly íettered Ín it, and everj evil 
thBy ever met waa good ia oomparieon with the ills of that city. 
And I oame throngh the world on theae advectures to Beek for you 

HgTia a n-earradíi agus a n-eadacli ns amól agu» na luaith ". ' Thua H and 

L, bul A has " aori laoth mhfiin ". • Tlius H. A imd L read " bean ". 

' H haa " Í8 am. do ch. ein dóibh, go bbfuil", eto. ' A 2ó hos " ag féachoin 

maratáidaDaÍG". 
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pn tjuic-pe, asur ip tnóp eosla 6iiic péin pómpa yú\j," ap an 
Cujiaipe Camóor'aé. 

Occ ccí nt éeana, éugaOop ap an oi&fce r"i 50 moibin ap 
na Thdpaé, ^up foiUpiS Id 50 n-a Idn-f-oiUpe. éipSeop CoD 
annpin, agup cuipeop on pile ap éeann buinno Oopb-cpéan 
Do'n 5r<5i5. ojup Do éug an Cupaipe Camóopaí: pgéaLo 66, 
agup édinij ap pin O'aimdin, agur 6U5 loUon Óp-apTnoé LeiTi 
agup rdini5 ap pin 50 CiaBdn 5l'*J'^5^'^'' ^"^ RfJ ap 
h-éanLoiée ajur éuj Leip é, a^up ní li-aiépipreop pséaloi&eaéc 
oppa no 50 pdngabap Caéaip na becuina i scpfotaitt na 
Sopéo I n-éinpeoóc. CoiplipeaOap ceúpa pós D'rf óéile annpin, 
lonnup 50 mba' f-uBafi pfi-iiieanmnaé laO, a^up Do Bottap 
ann pin an oió6e pin. 



[iinÉeacc óiiH) 50 caCain on csnota DeiRg.] | 

Qjup Ld op na liidpaé cusaDap Idih ap iméeocc, ojup ip 
( lon5 pujaOap led .1. Lonj buinne Óopb-épéan, agup D'puiJiU 
na haipce péin f, asup ip inp an Oipc Do bf Nooi peo6 bí 
on Dflo D'd cup, ajup cap éip na Dfleaiin bo pdgoó 'pon 
OiFpic 'na cponnSoiU' f, ajup édini^ pf 1 n-oigpeacc o fean 
agup a pinnpeap tum buinne Óopb-épéan, ajup Oo pinne 
TífJ na h-appoico lon^ luócmap Idn-aióbpeaé De'n cpanngaiLL 
pin, a^up acú ceópa bua6 aice ,1. buai6 gaoice, buaió eóLaip, " 
agup buai6 aipDip', ajup Do éuoDap on buifteon cupa6 pin 
innci ,1. CoD moc Tífg na h-lopuai&e, buinne bopb-épéon 
mac RfS no hQppaice, lolLan Óp-apmoé mac Rfg no haimdinne, 
osup CioBdn SlúmSeol mac TÍÍS no Ji-éonlaice, agup an 
Cupoipe CamÉopoft. [Ip onn] pm cu^aDap copaó Do riiuip ajup 
Deipeaó Do 6íp, a^up Do BaDap ag caipDeol no Dconn DciuS- 
puaó [pin] na poipp^e pfop-6oitiine cíibap-Bdine, a^up peoL 
eiLe 05 Déanaiii pfop-eólaip no paippje, ajup peal eiLe ag 
ceonjaL a ^cdipDeop pe Céile', 50 pdn^aDap Cpfoca na 
h-lopuai6e; ajup Do óuoDap 50 Cdcoip na ^Ceann .1. DOn 
RfJ no h-lopuaióe, ojup D'éipseoDop Lucc no cacpot pm 'na 

' A often reads '* gur ba" ior ** go mba" &a liere. 
' A reads " croimghill " uid " crutnail". 
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and tell you; and great ia the fear, even for yoTi joursclf, from 
'them," Baid the Curairé Crookfoot. 

Howsoerer, tíiej bore awaj that night until the morning of the 
inorrow — until the day Bhone with its fitU light. Cod riees then, 
and ho despatches the poet [the Curairí] to Grcece for Buinná 
B.ougli-3tiong, and the Curairé CrooUfoot gave him tidings [of Cod's 
brotters], and out of that he pasBcd into Almain, and brought Gold- 
arnied lollan with him, and he came írom thonce to Ciahhán White- 
knee, Bon of the Eing o£ Éanlaithe, and took him with him ; aad no 
tidinga are told ot them until they reached the cathair of Bethuiné, 
the lands of Sorcha, all together. There they beetowed three 
«s on each othcr, bo thut they were merry and hearty, and they 
pasaed the nigltt there. 



[Coi 



E Cm op THE Eed Stheam.] 



And, on the morrow, they took in hand their departure, and the 
Bhip which they took with them w'as the ahip of Buinné Ilough- 
Btrong, and Ít is of the remnant of the ark itself ; and it wae in 
the arfc that Noah waa, whilst the flood was in progresB, and after 
the flood it waa left in Africa a hcap-of-wood [?], and it paseed 
in the iahcritance o£ liíe eldors und ancestors to Buinné Eough- 
strong : and the Eing o£ Africu made a laden fuU-fair bark o£ 
that n-ood-heap, and it has three virtues, virtnc of wind, virtue of 
fenowledge, aad virtue of jouniey ; ond that band of heroes entered 
it, namely, Cod, son of the King of Norway, BuinnÉ Rough-strong, 
Bon of the King of Africa, Gold-armed loUan, son of the King 
ot Almain, and Ciabhán WhitB-kiiec, son of the King of Éanlaithe, 
rad the Curairé Crookfoot. It waa then they gave Íts prow to aea 
and its stern to sbore, ond they were voyuging those thíck-red waves 
of tbe very-deep, whlte-foamed sea, and at another timo taking thc 
accurate boarings oí the sea, and at another time oementing thi'ir 
friendshípa with one another, until they reathed the londs of Norway, 
And they went to the City oí the Heads, the ékn of the King of 
líorway, and the people of that city rose up before them, and the 

atluuik no re gaoÍUi a 
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Scointie, 05UP cn Ríg pém, a^Uf bo JaBoDap b'a bpógaft 50 
Ofl asuf 50Diacpa6, a^ur éusoTiap a n-aimptp 1 Ocíp 1 bpoáaip 
an Rf$ 05 muipn 0511^ 05 macnap, 05 61 ajup 05 aoibneap. 
asup ap Hcoiceam na h-aimpipe pin Dóib So gabat^ap Idiii 
ap' imcea6c, ajup ntop LeigeaDap De flóijcib no De focoiÓiB 
Veó aftc laft péiti ariidin .1. an eeacpap aDulipaniap, ajup an 
Cupoipe Coméopafi, ajup Do fcuoDap D'd luing, ogup ba 
BpOnaó Opaoice agup DeoS-Óooine ealoDna ogup inion-Daoine 
na cpfte 1 nDiaió na gcupaó pin, ajup Do pdi6 an Cupaipe 
Cam6opa6 on looib : — 

" CeaCpop tÚnjGbap a n-oip 

O iniipib lapCaip' an boiiiain 

NIop Caiplieal calorii no conn 

CeaCpop ba óp66a 1 scóinlann. 
"Cd op cCp on ceatpop oaoiiii 

510U0 65 1 n-eopaiDh pinn-SiU, 

CoD moc lopuaiá na n-opm fean, 

d6bap dipDpig on boriioin. 
"buinne bopb-ópéan tnatp5 pd mbeanpoa' 

Qn Dopa peop be'n éeccpop 

Ssmt go nboippib (iip no h-aioe' 

Deaé-riioc TÍTé no happaice. 

"loUan Óp-opmaó no bcpea]** 

Gn cpeop cupab pd úoiiiiOeap; 

peap beipCe* buaib' 5060 bdipe 

Oigpe nig na haimúinne. 
" peap poUriiuiJte' 506 paiftóe 

DeoS-ri\ao HIS no héanloiCe, 

Dop ba tioinm Ciabdn Slúinjeal 

Qn ceocpamaH* peap De'n eeotpap." 

a haicle no laoi&e pin Do óonncoDop cdéoip 6earn-dpD 
lopcaiTiail eocaip-bldié lonsoncoó, agup Dlínca DeoS-geala 
uaéa, osup D'piappaig CoD De'n Óupaipe Cam6oro6 ap' 

' A reads " tar iiatheaciit " . ' H omita this Inj-. L and A 25 read 

" dion iurthiiir". There is a sjUable too math in thia Hne, tlie a» hefare 
domAain is proi>ably a late aooretion. ' L reada " mar ao" (or " f o) a 

" Diairg fo a mbean ". The líne is utterly oomipt. 
3gaith irse 6ir na hairoe ". 
nfthaioe". ' L "na gcleas". ' L " bearrtha " : the 
he flcanaion ; tha line may have heeii origiuallj "fear bnaidhe gaoha 
^* L " le bhfDUamuigthear goch haire "■ 
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King hiinself, and they fell to kÍ6EÍng them lovingly ond fondly. 
And tliey pasaed their time on land with the King in cheerfulncss 
and aport, drinVing and malting inerry. And after epending that 
time, they took in hand their departure, and they allowed no hosta 
nor bands with thcm but themselvCB alone, the lonr whom we have 
named, and the Curairí Crookfoot, and they prooeeded to their ship : 
and Borrowful werc druids, and good men of acience, and the roinor 
people of the land, aíter thoae heroes ; and the Curairé Crooktoot 
Bpake the lBy: — 



Fow olher 1 



^^^ After that lay, they beheld a high-headed, inhahited^?], flower- 
boi'dered, wondroua city, and fine white mansiona at a dÍBtance from 
them. And Cod aafccd the Curairé Crookfoot did he know that fair- 



miglitr.C) 

" Ihere ore first tlie gentle foui, 

The joung lad in «hite-bríght armour, 
God, aon of loruaidli, oí íhe tried(^) veaponi, 
The moldngs of a High-Ung of tha World. 

" Butnné BDUgh-Etrong, alas for vham he touches 1 
The second man of the four. 
A shield with golden doora(^) heeide him, 
The good eon oí the Kiog of Africa. 

" Gold-armed loUnn of the conflicts, 

Ib the third Lero, who waa oquallj-SnB, 

A man who carrieB off tha TÍc(0ry of everj go»l, 

The heir of the King of Almaiu. 

■'A man who emptioa eTorjr lawn, 

The good soD of the Eing of Éanlaithe, 
WhoíB name is Ciabh&n Whito-linee, 
The fourth man of the four." 



It WB4 oiiginallj « 



(') literallj': " Pour have cume East from the iales ot the Wesl of the world, 
Thera never vojaged land or wave, a four who wero moie valiant ín combat." 
" Anoir" literallj means " from the east", but thÍB appeara to malse nonaenee. — 
Metre, -DíÍíAWi. {') LiteraUy "old". (^) There U, eTÍdeullj, Bome 

DOTTuptioD here. 
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B'aiéne 66 an tiiloí; éaorii-álumn pm. " Ocd aicne asamil 
uippi," ap an Cupaiiie Camóopaé : "Cfp na bpeap lipionnJ 
an clp fiO, a^up Cdcaip na bCpi sCeoTin' aimn na cacpai 
op pé, "ajur ip irnci acá Do CLiaBain-pe .1. Rfg na &pea|iil 
Bpionn, ajup, 6 cdpla ólíinn laD, ip cóip cuaipc ajup céiLiót 
ftéanani 0156." Qsup tio CuipeaDap a long 1 Dclp, 1 scuam 
na cacpaé, agup 00 óuaoap ap an lJFaié6e 1 scéaDóip, ajui»- 
cUBaDap cdch Do' Bapaifiail gup b' laD péin Do bf ann, óipiJ 
ní paib beasdn bui&ne ipir tioiiian ba óip&eipce no iaD, ajupi 
00 pdilcig RIJ Tia bpeap bpionti pompa, ajup Do patiattap I 
cpf Ld ajup ceópa oióée 1 bpoéaip an Rf^, ogup ba coTiaiLbeaCi*É 
cdipDeaifiail cúiliaiple au Ríg &6ib, agup Do innip an Cupaipeff 
Caméopac bo RIJ na bpeap bpionn map Do Bt Clarn Ríg na 
h-lopuai6e 1 gcacpaij an cSpoca Oeipj 1 Ldiiii, ceansoilco 1 
cpuaft-6uibpiSce, a^uf &o innip &6 DiabLaigeatc agup Dpaoifi-r 
eaóc na cacpaó pin, ajup a paib De &eacpai5ea6c innci, a^upl 
gupab D'f lop an bpéoDpab na cupaió calma céa&pa[6a]6a 
pin pupca6c no póipigin Do cabatpc bóib, tdngaDap 
coip5 pm ap an lopuai6 agup op na h-diceacaib imóiana oM 
pabaoap.* 

QDubaipc Ríg na bpeap bpioim : "Oo béappaD-pa consnarl) 
fiaoib Do Jabdil na cacpac pin," ap pé, " .1. bpac lonjancaft 
ioL-buaiÓea6 acd ajaTn-pa," ap pé, "ajup ip cuiD D'd ^^016115 
naé péi&ip Dpaoiócacc na Diablaigcacc D'imipc, ap an cé pdJ 
'mbiaió. Cd loLpab 5^60 Doca ann, asup acd buaió ap LeiC;l 
Qp gaó Doc 6íob agup beipió pé nea6 Leip le coiL a riieanman 
ajur a ai^eanca pétn,' m 506 lonaD i n-ap mian Leip péin," 
ogup cug an Rlg an bpac pin &o ijutnne bopb-cpéan. "Ní 
6atii-pa ip c6ip an bpac," ap buinne bopb-Épéan, " a6c Do'n 
6upaipe CamCopafc." t)o 6uip an Cupaipe Cam6opa6 an bpac 
uime. Ip annpin D'piappuiJ an Cupaipe Cainóopaó De'n 
RíS cionnup puaip pé an bpac. 

"InneópaD pin &uic," ap an Rlg. " Ld éigin O'd paib mipe 
ap ^aiéíe na caópot po ajup cugap plJiL 'mo CtmóeaLL ap na 
ceifepe h-dpDaib, agup ip eab Do óoimapcap L0115 Luécriiap 

' ThuB H. A has "QBdiorohomi". A251iii8 "C. an droigHn". L omita. 
'Lomiti "do". ' L hits " bB chonnill ". A26 " coinghioltaoh ". 
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fine land. " I loiowit," aaid the Curairé Crootfoot, " tbat laud is the 
Land of the Wliite Men, and the City of tbe Thiee Heads íb the nome 
of that city," eaid he ; " and it is ia Ít your cousin is, the Xing of 
the White Men ; and sinee we have chanced npon them it were well 
to pay them a visit and a call." And they thrust their ship in to 
land, into thc harbonr of the city, and went up at once upoa the 
lawn [of the palace] ; and oyeryone surmised that it was they who 
were in ít, for there was no Bmall band oE mcn in the world more 
ÍlluBtrious than they. And the King of the White Men bade tbem 
welcome, and they remained three dajs and threo nigbts along with 
the King; and lovitig and friendly waa the King's advice.to them. 
And the Curaire Crookfoot told the Eing of tbe White Men, how the 
Bons of the ting of líorway were in tbis city of thc Ked Stream, 
prisoners, hound, and tigbtiy manacled; and bc told him of the 
devilishness and enchantment of that city, and all the diffieulty 
of it ; and how it wae to try if tbose valiant accomplished champions 
could bring them belp or succour, they bad come on tbat occasion 
out of Norway and the [other] far-away places in which tbey 
were. 



The King of the 'White Men said, " I shall givo you help to take 
that city," said be, "namely, a wondrous many-virtued maiitle that 
I have," Buid he, " and part oí its virtue is, that it is impossible to 
work enchantmcnt or demonry against him who shall have it on bim. 
There is in it a variety of eTery colour, and tbere is a pari;icular 
YÍrtne in each colour of them, and it brings a peraon witb it, 
ttccording to the will of bis own mind and incUnation, to whatsoever 
place he himself desires," and the King gave that mantle to Buinné 
Eflugh-strong. "It is not to me it is right [to givej the mantle," 
Baid Buinné Eough-stTong, " but to the Curairé Crootfoot." Theu 
the Curairé Crookfoot put tbc mantlo around him, and he asted 
the King bow did be come by tbe mantle. 

" I shall tell you that," said the King : " Of a certain day that 
I waa on the lawn of the city, and cast an eye round me to tbe four 



' The laat tliirty words i 

Bnd " de'n " for " don". 

• L adda ' ' abhridiibh i 



refrom H, 01117 1 have editfid "caraidh" íor "cuÍridliB" 
1 bMriuameÍDt ague anetthibh na gaoitbe". 
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ldn-ai6Bpea6 05 160506 a peól rfoi- ttiop éoiiiapca r^ottána, 
agup 6iítin5 pl 1 scuan na catpaó po, asup Oo 6uoi6 mij'e 
b'á hioniirai&e aihail map ba Sndc liom be Spéop, 50 nOeaCap 
apceaó innci jan puipeot, Q5up nf Bpuaipeap neaó beó no 
mapb mnci a6c ariidin 50 bpuaipeop cpuic 6e6il-Binn éaoin- 
céabaó 05 reinTn uaiÉe péin, agup eóm dilne b'éin-éinedl 05 
cóith-bnge ciúil' na huapal-ópuice pin. Qgup 60 éuapcuigeap 
an lonj 50 ocdpla opm lomóoiS op n-a polot oe ppfil Idn- 
rtiaipeot, ajup cdimg p6-ihion puain ajup pTop-cobalca opm 
an can pin, a^up cuicitti 'mo éoiptim puatn ogup píop-6oDalca, 
ajup lap múpjlaó óam, ip aiiilaió puaipeop on lons, ceanjoilce 
60 cop coih-peariiap caipledin, ap Idp na poippse pfop-&oinine, 
jan innip jon pdé jan oiledn 1 scoriipogap Dom. éipiSim mo 
peopaih annpin. Gstip 00 fionncop Dopap on cuip ap m' 0^016 
popgoilce, ogup Do cua&ap apceoé 1 gcéoDÓip, a^up pdnjap 
bdpp an cuip, agup cápla opm onnpm mgeon 6pocaó lol- 
buai&eaó óooifi-dlumn, asup calla D'dp dluinn p6 ClocaiO 
lol-buai&eaóo po n-a ceann, a^up na bua&-clo6a pm ap na 
gceangal D'op-napg pfop-dlumn agup bpac Oe'n cppól poine- 
ariioil uimpi. Qgup on con Do connaipc on ingean pin mipe 
Do éipig 'no colariiain corii-6fpeo6 mo ceopc-peapaiii, ajup ag 
étpje &i Dq pug mtpe ap on mbpoc o'd papDoJ. pdjBop an 
bpac ojam-pa agup iméigeap péin uaim.* X)o cuigeap onn- 
pin 50 paib buaóa iom6a aije, ogup Do lappap aip mo bpeié 
Dom' éacpoiS,' ojup &o C65' an bpoc lon^oncac lol-Buai&eaú 
pin mipe leip 1 BppiéiB na pipmamince, no 50 pdn^ap on 
iacoip peo ; ojup Dd Dcea5m6ca& beici6i$ éijcéiUi&e qti 
boiiiam Oant, a^up an bpac pin umam, nf &éanpaDaoip olc 
no up66iD bam, agup nf loipjeann ceine agup nf bdconn 
uipge asup nf éoipmip5[eann] opm an cf po mbiai6 an bpac 
pin uime be gpéap, agup aj pm ogac iméeaóco an Bpate 
iol-buai6tS pm." Otc 6eona pd bui&eac Cob De'n coBapcap^ 

ap n-a riidpo6 Do Sluoipeabap [05] imcea6c, ojup nf mo 
cuippe [mic] RfJ na li-lopuai&e in&ioi6 na Bpeap pm na 
cuippe RfS Cipe na bpeap Bpionn on Id pm, o^up pdgoiO 



I 



' Thufl L. A taa " b, gcumadh agus cuibliling tiagar". H 
Bgus ag comhfhogliranili léitbe". 

' 'ítxe Inat ten words are {rom H, wbich also odda "ba maitii ai 



' ' &g coroireaclLt 1 
maisiilÍBÍún", 




I 
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'twaa ■what I beheld, a laáen fiill-fair l)ark lowcring ita 
Bail as a sigii of peace, and it came iato thc hQibour of tliÍB city ; 
and I went over aa far as it, as was alwaja iny euBtora, until I 'went 
into it without (ielay. And I foimd no one in it, alive or dcad ; but 
I íound a harp of aweet music and gentlo BtringB, p]ayiiig of itself, 
and beautiful birds of oae kind aceompajiyiiig the music of that 
noble harp And I Beorched the ehip until I met with a couch 
covered with full fair satm ; and a great desire to drowse aad sloep 
Dame ovcr me then, and J fell in a QumbncBS of sIumbeT and deep 
deep. Ajid after I awoke, this 13 how I found the ahip — bound to 
the thick tower of a castle in the midst of the Teiy deep Bca, wíthout 
ialet, or rath, or island near me, I rise then, and etand up. And I 
eaw the door of the tower open over againat me, and I immodiately 
went into it, and I reached the top of the tower, and camo there 
npon a Bbapcly, attractive, gentle-fair girl, and a hood of fino gold 
■wíth varioua preeioua stones about her head, and tboBc preoious 
Btones bound with a Tcry handaome gold tying, and a mantle of 
beautiful satin roimd her. And when tbat maidcn beheld me, 
Bhe rose up straight, standiug as a column ; and aa she rose I grasped 
the mantle to arrest ber, She leaves the maatle with me, and departa 
teraelf. I undcratood then, tbat the mantle bad many virtues, and 
I asked it to bring mc to my own city : and that wonderful maay- 
TÍrtued mantle took me with it through tho expause [?] of the 
firmament, until I reached tbis oity, And, if all the fiiriouB(') 
beaata of the world were to meet me, and that mautle round me, 
they would do me neither huii nor harm ; and fire doea not bnrn, 
and wator does not drown, and weapon doos not stop bim arouud 
this mantle shall alwayB hc ; — and there is for you tbe adven- 
ture of that many-virtued mantle." And, indeed, Cod was tha nlcf ul 
'lor that preaent. 



On the morrow, they proceeded to depart, and not greater wi 
the heaviness of thc son oí tte Eing of Norway after tbosc mei 
than the heaviness of the King of tbe Land of the White Men o 

' H readi " mfiigliail Bun ionad a ttuigeiStaÍDn £éin mo bhreilli". 

' A2fireads" thogaibh". ' Tbe laat sevan words are from L. 



(') I.i. "quartei'i of the compass " 



(') IiteraUy "aBnfleleBs" 
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lomapca beaca6 a^p rldifice 05 an pig, agijp gluaipH^-^ 
pompo,' ogiif Tif h-aiÉpirceaji ['séalaiSeaóc oppa 
pdngaoafi Caéaip on cSpoCa Óeips- agup Do fefigaDap pobal 
dlmnn éagpaiiiail lonsancaé leó op cóinaip an lo6a Ldn-&eip5 
pin, a^up ba SP'^'^ieatiiail mneaU a n-apm, 6ip ba paiiiailne 
le bpuijin popsailce [a] lapainlaóc op a jceann, agup nf-l 
f éat)pa& Oiimo ap bi6 a bpéaéain pe spdincaiiiLaéc [a] ■ " 
n-mnealL [asup] a n-apm, agup lomao a Ocopann-tLeop. Ip 
annpin bo cdnjabap op múpailj na cacpaó ama6, a^up ip 
aiiiLai& édinis eicealL [an banpLaic] ama6 ajup léine iSLuinTi 
uimpi, ajup mionn cúmOinSce 50 n-óp-$eamaib' copcpa pd 
n-a ceann, ajup poLc paOa pop-6p6a p[e]amiiinea6' pionn- 
buifie pop a seal-guaLainn, ajup bd pleag ceincióe ceineaó , 
tna Idiiii, ajup Oo ceiLgeoÓ 1 n-dipOe loD, ajiip bo gabaó 
Láiiii opfp lao, 05 poécain 6um na caLmon oóib.* Oo bf bpons. ] 
eile bo na mrdib pin agup plabpaó lapainn 50 po-fieoLgai 
niiiie oppa i n-n Idiiiaib Leó, ajup Dpons Dfob 05 cLeapaióeaóc i 
leó 50 héajpaiiiaiL, 

Ip annpin b'iapp an Cupaipe Comtopaó ap buai6 an bpaiC.J 
1 cSpocG t)eip5, asup éipgeap uata i 
n-éooice 5éap-LTiaice, gup ^áb LeaéaD o.<i 
aiLéin pin. a^up Do peopaOap na mná J 
jiiiie, fiip 00 bf cicne aco paip, ajupJ 
Tindib DO $ab eagLa liióp iat>.J 
e'n Cupaipe Camftopa6, "CiaiJ 



a bpeié 50 Cacaip 1 

jCÓiiiiOeaCc na ^lai 

bd bonn D'upLdp ar 

pdilce 50 ppíoónaiii' 

lap bpaicpin an pobaiL Do na 

Ip onnpin o'piappuig na mnd t 



h-iao lucc on í)obail gpdineaiiioiL Oof" 

t)o ptíiD an Cupaipe Comóopaó : " CoO moc TiíS na i 
hlopuoi&e, loLlan Óp-apmac mac Rfg no haiindinne, buinre 
bopb-cpéan mac Tífé no hCppaice, agnp Ciabdn J5''fl'"S^°'' 1 
mac TiíS no héanLaice, an ceacpap acd pan bpobal ÚD, agupJ 
nfop tuip an caLoiii cpompómeai op a mum piam ceaepap | 
t>'d macpaTÍiLo plJO, fiip ip laO ip cpeipe De na cpéin-fseapaiB, 
ajup ip uaiple De no huaiplib, agup ip cpó&o De na cnpai&iB, , 
ajup ip meop&a Oe na mfli&ib, agup ip piofeealca bpiaépa D©' 
na Dooinib, ajup ip Deag-aicne De'n Dpoing &aonOa." 

' TLb last twelve words are from A 2ó. 

' Thiia L. A haB " go nor gceiminigh ", A 25 " go nor geananiMa ". 

"ríiuBA25. AhaB "fat muineach". ' H omita Ihe last »eTeral linB». ] 




I 
I 



that day ; aad thoy leave the King with many farewells and 
blesBÍnga ('), aad go upon their way; and no tidings are told oE 
them until thoy roach the City of tho Red Stroam. And they rflise<l 
a handaome, variegated, wondjous tent in front of that full-red ]ake, 
and horrid was tlie guise of thcir weapons, for their hlazo ahove their 
heads waa Iiko [the lights of] on open mansioa, and no one could at 
all behold them throngh the horror o£ their míen and their weapons, 
and the ahundance of their noise-feats. It was then they came out 
over tho walls of the rity. imd thia is how Eiteall [Ett-ySl] the 
chieftainesB came. She had a fair léine around her, and a ohased 
diadem, purple, with gold geras round her liead, and ehe had long, 
gold, clusteringiC) light-yellow hair [falllng] over hcr white 
ahoulder, aad two flnming speara of fire in hcr hand, and she nsed 
to east them on high and to catch them again in her hand, aa they 
reached the ground, There were others of the women with ivon 
chaina in their hands with venomous api^eleta on them, and more of 
them were performing feats with them in various guise. 

It waa then the Curairé Crookfoot asked of tbe TÍrtue of the 
mantle to hrÍBg him to the city o£ the Eed Stream. And he riaes up 
away from them in the company of the sharp-swift clear ■wind, nntil 
he gained the breadth of his two solcs oE the ground of that ialaad. 
And the women eagerly bade him welcome, for tbey Itnew him 
[beforej, and when they saw the tent great fear aeized them. It waa 
then the women inquired of the Curairé Crookfoot, " Who are the 
people o£ yonder frightf ul tent ? " 

Spake the Curaire Crookfoot : " Cod, son of the Eing oE Norway, 
Gold-armed loUan, son of the Eing of Almain, BuÍDné Bough-strong, 
Bon of the King-of Afríea, and Ciahhán White-^nee, son of the King 
of Eanlaithe, are the four who are in thot tent, and the heavy-soddt'd 
earth never put upon its hack four tlie like of them, for they are tho 
moat powerful of thc strong mon, and the noblcst o£ the noble, and 
the moat valiant of charapions, and the most active of heroes, and the 
most admirably-worded of men, ond tbe men of heat knowledge of 
the human race." 



(') literallj " and thef leave very- 
O Literttlly "Bea-weedj" 






. of life and health lo the king ". 



172 eaócRa ctoiNNe ríS ná h-ioRuáióe. I 

Ip annfiti atiulinipc Giceall, "Nf TnóiDe dp meap.na oiipa- 
fan." " Nd li-abaip na paob-BjiiacTia beag-coipbeaCa j'in a 
inéean," aji an Dpaoi', "asupmuna mbeaó ceap agup cineaiii- 
\atr an cSpota Deipj beoó piop na bcpéanpeap ÚD agac-pa, 
6ip ip annpúD acd mip cp6Úa no cpóDaóca, asup méap-meaban 
Tia mlleab, asup uppa caéa nc scptoc', a^up bapanca copanca 
ctíi6, asup píg-Bile na cpóiDeacca, aijne ^on lompógaD .1. CoD 
mac RfJ na hlopuaióe." CoinniSeop an banplaic an pile na 
pocaip péin an oi66e pin*. 

Obz ceana éusabap aj' an oióée pin, gup éipig an $pian 
50 n-a Idn-poiUpe ap n-a ifitípaó, csup Édims an Cupaipe 
Camtopoíi pe buaóaib an bpuic a Dctp, ogup Édinij Do'n pobal 
a pabaDap na maice pin, agup 6U5 pséola na mban lonsancoft 
pin bo ÓoD. Ip annpm oDubaipc buinne bopb-cpéan, " Do 
pacainn leac a lollain 6p-apmaig," ap y6, "b'péacain an bpuil 
ceap an cSpoca Deip5 map acá o piuca&," a^up ctíngaDap 50 
htiip an loéa Idin-Deips pin, ojup nlop féaDaOap Dul paD 
Idiriie laoic be'n Loc beaps pin op ainriieapapbacc an ceapa,* 
ajup annpin aoubaipc CoD pip an bpile, "CaBaip-pe iopa6c 
on Bpaic pin Daifi-pa 50 Bpéacoinn cionnup cd Caéaip an 
cSpoéo Deips De'n cooib apciji." 

"Nt pataip," ap buinno bopb-cpéon, "óip ní Beipeonn on 
bpac leip oÉc aon Ouine aifitíin, ajup oii gjidó c'oiniS, nd 
coipmips on cupup umam péin," ap pé. Cug CoD an ceoo pin 
Dó', 50 hoiThleips. Ip annpin Do tuip buinne bopb-cpéan a 
bpac caca uime, agup bo gaib an bpac ap uaccop a geal-apm, 
osup céiD I scumap' na 500160 séap-fiúblaige, agup Do goB 
leacaD a &d Bonn ap Idp an oiletíin. Ip annpin cugaDap lucc 
an oiledin ppapa oiana D'tí n-apmaiB Diúbpoice paip, OBup 
cpomap buinne bopb-cpéan a 6eann, agup leijeap caipip na 
ppapa pin, 50 Dcuj agai6 pd'n gcaCQip 50 neith-riieipBóe', asup 
Do Sob 05 cuapgain cdió 50 ooicéeonn, jup cuip a poiB amuij 
apceaí; D'a n-airii-&eóin ; agup ar uotp bo pug lomaD na Idtfi 
paip, agup ciuSab na Dcpoihfluag, cug bic bo-dipiíiiS6e oppa, 

' The laat ten 'words are from H. ' Thua A 26. A adds " bair aigh 

na ccuiraidh ". ^ The l^Bt eleven worils are fi'am 11, but I edit 

*'an oidehe" for "andoiohe", and " coinnigheaa " for "coiughios"; botli 
" congbliaigh" and " coinnigh" ora Biíll in conuDon luie. ' The last four 
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Then said EitGall, "No greatorfor that is tho heed we pajthem," 
" Do Dot apeat those fooliah unprofitable words, maideD," said the 
druid, " for were it not for t!ie heat and fieríneaB of tte Bcd Stream 
yoTi would [poon] know thoBC strong raen, for it is there is thevaliant 
portion of valour, and the middle-finger of heroCB, and the battle- 
prop oí countricB, and thc f^uataining warrant of all, nnd thc King-tree 
o£ heroism, the mind without turning— Cod, son o( the Eing oí Nor- 
way." The chioítainesa keeps the poet along with herself that 
night. 

HowfloeTer, they hore away that night until tho sun rose with ita 
full light upon tlio morrow, andthe Curairé Crookfoot landed through 
the TÍrtues of the mantle, and came to the teat whero theae cliiefs 
were, and hrought to Cod tidings of thoae wonderful women. It waa 
then Buinné Eough-strong apake, " I would go with you, Gold-armed 
lollan,'' said he, " to aee is the heat of the líed Stream [as greut] as 
its hoiljng Í8." And they came to the hrink of thatíull-red Iake, and 
tliey were not able to pass over even fche length of a hero'a hand of that 
red Iake through tlic immodcratenees of the heat. Then aaid Cod to the 
poet, " Give me the loan of that maiLtle until I try how is the oity of 
the Eed Stream on thc inside." 

" Tou shall not go," eaid Buinnfi Rough-atrong, " for the mantle 
brings with it OEly onc person, and for the love of your generosity do 
not prevent me making the jouTiiey," said he. Cod gave him, reluc- 
tantly, leave to do that. Tlien Eainné Bough-Btrong did on hia hattle 
gorment, ond took the mantle over his bright-wcapons, and goes in 
the power of the BÍiarp-travelIing wind, and gained the breadth of hia 
two Eoles of the middle of the island. Then the people of the ialand 
dcBpatched impetuoua ahowers of missile weapona at him ; but Bmnné 
Bough-strong atoopa his head and lets those showcrs pass him, till he 
tumed hÍ9 face for the oity uEflinohingIy, and began to strike down 
all ÍD common, ao that in apite of themselves he drove to the inside 
all who were on the outsido. And when the multitude oí [hostile] 
handa reached him, and the bulk(') of the great hosts, he infiicted on 

worda nrB from H. * Hieads "AontuÍgheaB Cod ain dú, gér dhoiligh leia é ". 

' Thus A 25. Ahas ''a ocoimas". L "a gomnaag". ' Thua L. A haa 

" go ueamhBÍcbhta", the combination "mhth" is aouaded liko "í". 



(') Litorally " thicteniag." 
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agur nuaip tdiTiig lomaD na jcac aji óuinne fjopb-cjiéan" 
b'iinciS péin I muingin a bpuic i' scéaoóip, a^ijp Do ciiai& Oo'n 
^obul 'na |iabaDap na BaipgióiJ pin eile. agup Do peap 506 
aon DíoB po Leié páiLce poiiiie, ajup Do Bl peipean aj cabaipc 
pjéala a^ur cuapapsbtíil lu6c na caÉpaó agup ceapa agup 
cinnedLa an cSpoca Deip^. 

Qsup 51& Tiióp Q nDpaoi6ea6c Do BdDap Ldn D'eajla óuiD, 
ogup [a] óeaS-iiiuinncipe. Ip annpin Do 6uip BiceaLL peapa 
ajup cea6ca 50 pijtib an Doihain uaici ; ap Dcfíp go RfJ na 
hapia TTlóipe D'innpin na cpom-Ddiiiie pin Dó. Ip annpin Do 
éuip Rfg na happaice pgéalo, agup peapa uaiD ^up na pijcib 
eiLe. fedinis annpin 30 hoójeapp Cuipeann cpéan-BuiLLeat 
RfS na happaice, asup tíaipe GéaDpoLaip Rfg na hancuaiee, 
agup Raigne Rops-Leaáon RfJ na heigipce, ajup lopua& mac 
t)ealBaiS Rí^ na hlopuaifie, a^up bpoccip béoL-paippins Rfg 
na beo3-innpe, agup pocpafi' pfoéiii ap Rfg aLbann, agiip 
pa6cna' pdcaó Rfg éipeann, ogup bpeapaL béaL-Deops Rfg 
5pía5, agup Lampopc Lditi-fíaDa RfJ LoóLann, ajup Siceop* 
SúiL-geaL Rfg Sacpan, agup Coipeonn paobap-6eap5 RtJ 
Pponc, ajup Sinnpeap SdLpaDa RfJ na gCaoiLeafi, ajup on 
t)onn Dub-copcpa Rfg na ^Conceann, ajup amon Jancaó 
RfS na sCoicpe,' agup Tni6éaL Rfg na Bpecp bpionn, ajup 
RiDipe an J^eonna, agup RIJ Cipe an óip, ajup mópdn [De"] 
piSciB eiLe nac n-aipiiiiSceap ann po. 

ajup ap Dceoóc De'n cpom-pocpai6e annpin, bo 6uip Rfg 
an Doiiiain ceaóca uai6 50 Rtg na h-lopuai6e, ajup 50 RÍJ 
no h-Qppaice, ajup 50 Rfg na h-aLmdinne, agup 50 Ríg no 
h-éanLaice, ajup cdnja&ap na Deag-piSÉe 1 DciméioLL an 
ÚipD-Rfg. Ogup D'fsioppuig an c-ÚipD-Rfg 6fob, " cpéaD cug 
an cdip no an copcuipne 05 a jcLoinn aip péin, tap upiii6itl 
pfoé-tiiaicne an Doiiiain, ajup maice pfoSpa an Doiiiain iin'j 
f-appaD-pa ann po?" 

"Nd bfo6 lonsnaó nd loincnlíd agoD-pa uiitig pin," ap RfJ I 
na li-lopuai&e, "fiip Do SaBaDap pea6c pfg ftéag ó'n lopuai6 

' ThuB L. A hnB " a l)hralajg!i". " bruit" iind " brait" aeera tt 
equnllj' often in (his teit aa the gon. of " hrat ". ' " Fagarthaeh", in L. 

'Thua H nQdL, hut A haa "Piaoliadh". * L lias " Sitiol Salmhar", 

' L hu " Bí na gCatoeann". 
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them innumerable loss ; bnt trhen the multitnde of the battalions 
camenpouhui), hehimself etraightvavdeparteii, tnistingiahismantlc, 
and went oTer to the tent where the other herocs were. And eath 
one of them £epaTately bade him irelcome, and he was giviiig Chem 
tidings, and an accoimt of the people of the citr, and of the heat ond 
firea of the Ked Stream. 

And although great was their [power oí] enchantment, they were 
fuU of fear of Cod and of his good band. It was thcn Eiteall sent 
Irom her, me8sengers(') and envojs to the Eings of the world, tind first 
to the hing of Great Asia, to tell him of that heavy band. It was 
then the king of Afiica sect from him word and messoges to the other 
Ejnga. There then came in sliort time Tuireann ot the Strong-blows, 
King of Afriea, and Dairé Bright-taoth, Eing of Antuaith, and Kaiglme 
Broad-eye, King of Egypt, and lomadh son of Dealbhach, Eing of 
líorway, and Brotair Wide-month, Sing of the Small Island, and 
Fotrach the furious, Riog of Alba, and Fachtna Fáthacb, Eing of Erin, 
and Breasal Red-inouth, KÍng of Greece, and Lamport Long-hand, Eing 
oE Lochlaan, and SÍtear Bright-eyQ, Eing of England, and Toireaim 
Red-blade, Eing of France, and SÍnnaear Long-heel, EÍng of the 
Eyle8, and the Dark-parple Dun, Eing of the Houndheads, aud Amon 
Gantach, King ot the Coitre,{') and Michael, Eing of tlie White Men, 
and the Enight of the Glea, and the King of the Land of GoId,(') and 
many other King8 who are not mentioned here. 



And on that numeroTia multitnde'fi coming there, the King of the 
World deapatohed mesaengers to the King of Sorway and to the King 
of Afriea, and to the Eing of Almain, aad to the Eing of Eanlaith, (*) 
and those good Kings gathered round ahout the High-kiug. And the 
High-king asked them ; " WTiat was it mado their aons treat liim with 
Bcom and contempt, heyond the multitude of the world's princes and 
tbe kiagly chiefa of the world who are ín my presence here ? " 

" Ifeither wonder at it nor be jealous about it," said the Eing 
oí Norway, " (or seventeen Eings from Norway have gained tho 

(') Eather " tiJingfl." "Ciorfiosair" meana " Bend íorhini." {') Alilrr 

"of the Cat-heads." {^] I ilonatkiiaw whntÍB ta he uiidorstood by Ibe LaQtl 

of Gold. Oneof thepocms asciibed to Oesian mentions it, " Sweet ia the vuice of 
man in tbe Land of Gold." (') Theee were the fnthors of Cud, and the 

wera with him beBÍeging the eitj. Thií episode is yery LaBh. 



176 eaócRQ cloiHNe i?r$ nq h-ioT?uaióe. 

Rfojaóc on t)oriioiii, asuf ni mó 'nd cpi png De G' 
Oo Jaft r." 

"Cui^im anoip," ap TiíJ an t)oriiain, "50 Bpuil an mac 
Tneantnnaó míip-atsean caé acd asoD-pa 05 Dfiil a nDiaiS na 
pipe' ajuf na paipDine Oo pinneail 6Ó 1 mbpomn a riidéap 
.1. 50 n3eafta& an ooriian mfip 50 h-ioniliin." 

"Cd occ mic &éa5 De cloinn agoD-pa, ajup nt'l aftc cpiúp 
agam-pa, ojnp ni fooilim jnp mó cuiD na n-o6c mac Déag 
pin ogaD, 'nd cuiD mo ípiúip mac-pa." 

t)o coipBCoDap D'd n-iomapbdft annpin, agup éiiaDap ap 
paicce cocpaé an cSpoca Óeips, ap an Dcaob eile De'n loc, 
ajup Do cúgboDap poible béal-poipppinBe agup boca Dfona 
Dpuinineaca pe caob an loéa pin. Ip annpin Do tuaiD pij an 
Goiiiain agup RfS "<■ h-Qncuaióe 50 h-Oip an loca lán-&eip5, 
05 Déanarii lonsancnip De'n cSpoé Oeopj, asup D'piappuig 
Tifg na h-ancuaice De lífg an t>oiiiain, "cpéoD Do Beip an ceap 
lonsancoó po'|ai cppuc' ÚD peo6 506 ppué eile?" 

Oubaipc an ]iÍ5, " pea6c scloia cd 'pan cppuc'fiD liom-pa," 
ap pé, " agijp ip cniD D'd mbnai& gibé pput no innbeap 'na 
gcuipéeap laD ip gndéaé leip beiÉ 'na ftoigip Donn-puaó beaps- 
lappaó an peaD bia& na clofia pin ann." 

" a^np an bpuil aon tii& Do óoipspeaó ceap no cineall 
an cSpoca Deipg peo?" ap pé. 

"Cd," ap Rfg an t)oriiain, " ajup ip caipipe liom-pa a 
piop a Betc osaD-pa, 6ip cd cloé buaúaé agam-pa peoc 506 
cloc eile, ognp an naip cuipceap pan cppuc^ f, cpdgann 1 
jcéaDóip, a5Up Do geabcap na cLoca eile pe n-a gcmiapaé,' 
ap an Dcpdóc, Ogup p6p, 1 jCaéaip na [Dcpi] mbeonn 'pan 
Opia TÍióip cd an cloó pin Do gnió on ppuc Do cpdgaD, agup 
cd i bpiop agup I bpoipDine SlJinn aon piDipe Do ceaéc 50 
Cúp na Dcpi mbeann asup on cloó pin Do bpeic uainn 50 
h-aiifi-&eóna6, a^up 50 bpdgainn-pe bdp obann an oi66e pin. 
ajup cá cpi ééaD piDipe n-apina6 lon-óorfilann 05 coiriiéaD 
an cuip pin agup no 5CI0C ocd onn. Cjup ni m6p De baoinib 
piorii [D'd] Dcugap piop an pjéil pin." 

Occ 6eana, cdpla pd 'n om pin sioUa jpd&a De iriuinncip 

' HS. "piere". * (3) MS. "ppuiC", "cppuit". ' MS. "gonÓr'Qfi". 
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Engship of the World, nnd not more than three Eiiiga of your race 
have gained ít." 

"I underatand now," said tho King of the World, " that the 
prond high-minded son which j-ou have, Íb hanierÍDg after the visioa, 
and the prophecy which was loade him in hia mothcr'e womb, namely, 
fiiat he would gain the Great World entirely." 

" Tou have eighteen children, Bona, and I have only three, yet I 
do not thiulc thut the share of those eighteen Bona of youra íb greater 
than the sharo of ray three sons." 

They ceased their disputing t 
of tho City of the Red Stroara, 
they raiaed wide-mouthed tents. 



len, and went ont upon the lawn 
n the other aide of the lake, and 
and riilgy Bheltcr-booths, by the 
side of that lake. It was then the Eing oí Antuaith and the 
King of the World went to the edgc oE the full-red lake, marvelling 
at the Eed Stream. And the King of Antuaith a8ked the King of 
the "World, " What bringB the wonderful heat into this flood beyond 
every other flood ? " 

The Eing answered : " Sovou Btones that I have in that etream," 
said ho; " and it íb part of their rirtue thatwhatcver stream or river- 
mouth Ín whioh they are placed, alwa^s turna to be a dun-red blaze 
ol criroaon flanic so long aa the stones shall be in it." 

" And ia there anything that would prevent the heat or blazo oí 
this íied Stream ? " said he. 

■'ThereÍB," said thoRing of theWorld, "andlthinkitfriendly (?) 
to let you know it, for 1 have a stone of virtuea beyond eTery other 
atone, and when it ia put into tho stream it dries up at onoe, aad the 
other stones may be gathered up(') on the bottom. And, moreover, it 
is in the City of the Three Eens in Greater Aaia, that that Btone is 
which driea up the atrcam, and it is in knowledge and proplieey for 
ua that one hnight shall come to tho Cityof the Thioo BenB andhnDg 
from HB tbat atoae in our despite, and that I shall die a sudden death 
upon that night. And there are throo hundred arined fcnighta fit for 
confliot guarding that tower ond the stonea that aro in it. And it ia 
not maay people I have ever let know of that íact." 



Howsoever, there happened to be at that tirae a favourite aervant 



eaóctío cloiNNe ríS nq h-ioRuaiiDe. 

, bpeop Ijpionn 05 éirceoftc pe cómpdó an pti 05 J 



inriTi on pgéil rin 



Cpían-luaé < 
bpeap lipioi 



RfS na h-Qni 



asup Cpeobap J 



I an JioUa.' ajiip édinig annpm 50 Ríg na 
osur CU5 na pHéala pin Dó 



puipeac, 

an peap céobna ^ot 

,n pséil pin d6, osup'l 

f'eaónoó ap peofi na f 



muinncipe Do ceonslaOap 1 
"t)o béopa pém cfiriioiple ] 
, " ip cóip Déanarii." 



onnpin Do 6uip Rté no lipeap bpio 
CoD mac RfJ no hlopnai&e D'mnpin 
D'Ú púó pip peiDm peap on ooriiain x 
huaipe pin, 

lomeupa CuiD agup o fienS-ii 
córiiaiple cpéato bo béanpoOaoip, 
ihoié Úaoib," op buinne bopb-épéai 

" Cd córiiaiple pm ?" ap CoD. 

"TTlipe Dul ap 6eann [na] cloi6e cCi 1 Dcop no DcpfJ 
mbean[n] inp on Opia lílóip, osup cuipió-pe ceoUcop DpaoiO-' 
eacca in' bup DcimóeaU 30 ceaóc Dom-pa Cugoib, agup na.l 
Déonaió a6c OímbplS Oe 506 níó peapca, 6ip ip Deopti bdpJ 
Rfg an DoTnoin Do ceotc lop mbpeic na cloice fio uaift, X)om 
cinneoD op an scflniaiple pin, ogup D'pdj buinne bopb-cpéan 1 
lomopca beacoD ojup pldince aca, agup 00 leij 1 gceann I 
aipcip osup iméeocca é. agup 1 sceonn oimpipe na &tai6'1 
pin, iap n-iméea6c 06, Cdplo DpoióeoO m6p ap obomn rfiapa t 
Oo bf iDip 6d oiledn, ogup móptín Oe 6oLnaib o^up Oe 6oppaiB 1 
50 scpéotcaib lomóo oppo ap ;^ac coob oe'n Opoi6eaD r"l»,l 
ogup m6pdn De 6eannoib cupoft op gabloiB osup ap beopaib*.4 
cp 506 caob Dé, op líip an DpoiciD pin. Ojup cdpla míleaO'l 
ni6p calma 66 onn, ogup [o] u6c pe coppaig móip 6loi6e.J 
Qgup é cpéa6co6 cp6ilinnceQí op Dcpéigeon o 6uiD pola. 

X)o beonnuij bumne bopb-cpéan 06 ajup D'ppeojaip an ■ 
mfleaó calma pin: ojup D'f^iappuiS pgóala na m6p-éaCc pin,f 
asup an tíip liiíjip pm Dé, agup O'f'peojaip on peap ^oncO] 
mop po é. 

" On Dpeólainn on cfp 'a bpuil cu, ojup mipe 1 
Rtg Df', oHUp cdinig ban-aca6 caiUige D'dp n-ionnpai6e, a^iil^l 
cug pf dp cupaó agup coc-mfLea6 oppainn. agup ctí pf anoi|>4 

' The laat fortj--sflTeii linea of text are from. L alons ; tha othera, curiouBly, \ 
otnit, thus rendaring rttthcr ohaiiure what foUowa, and sTiOwing what TÍeiSBÍtudo» J 
tlie Btor7 must hava gono through. ' Lost sii «'orde fr 
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of the Kmg of tlie IHiite Men'*^ Hstening to the Kiiig*s diseoorse 
when lie was telling that storr to the lung of Antnúth, and 
Treabhar Strong-swift iras the fellow's name. And he came then 
to the King of the IThite Men and gare him those tidings withoat 
delay. Theieupon the Xing of the White líen sent the same 
man to Cod, wm of the Eing of Xonrav, to tell him that stoir, 
and to bid him avoid tlie strengtli of the men of the world 
for that time.(*) 

As for Cod and his good men, theT took coimsel as to what thej 
should do. "I shall mjself give yon good coonsel," said Boinn^ 
RoQgh-strong, " which it were right to foUow.'* 

" What connsel is that ?" asked Cod. 

** That I shonld go for the stone that is in the tower of the Three 
Bens in Ghreater Asia, and do \e pnt an enchanted covering round aboat 
yon nntil I come to yon, and make light of everything hencef orth, f or 
it is certain the death of the Xing of the World will come to pass after 
carrjing away that stone from him." That conncil was decided on, 
and Boinné Boogh-strong left them blessings and fárewell('), and 
lannched himself on his joumey and wanderings. And in the course 
of a while, thereafter, on his departure, he chanced upon a great 
bridge over a sea river, that was between two islands, and many 
bodies and corpses with many wounds upon them on each side of that 
bridge, and many heads of heroes on forks and on spits on each sido of 
it, above the margin of that bridge. And he came then upon a great 
valiant champion with his breast against a great rock of stone, and he 
íull of wounds and gashes and his blood leaving him. 

Buinné Eough-strong saluted him, and that valorous hero 
answered. And he asked him the hÍ8tory of those great deeds 
and of that great slaughter, and the wounded man answored 
him thus : 

** Dreólainn (*) is the country in which you are, and I my8el£ was 
Eing of it, and there came against us a giant hag, and she wrought 
for us a slaughter of heroes and champions. And she is now asleep 

(1) Whose daughter Cod had rescued. See pp. 63 ff. (') Litorally 

^' throughout that hour.'* (^) Literally " much of life and hoalth.'* 

{*) I have met this name in other Irish stories. 

n2 



180 eaócRG clOTWNe RfS nq h-iORuaióe. 

'iid cooIqó ap lóp an b]ioi6io (ÍO, ajup móiidn oe éoppi 
mion-6ipneo6 bpúiSce' ap 506 caob bi." 

Ogup a haicle na mbpiacap pin puaip RíJ na t)pefilainne 
bdp, agup Do 6iiai6 buinne bopb-épéan 6uni an DpoiCio agup 
Do óonnaipc an ban-atat caiUige pin 'na coipcim puam ajup 
plop-6o0laca. asup Do 6uip a hoiidl agup a piionpoóac' i 
BpaD ó'n Dpoi6eai) amaC é. Ip annpm Do 6uai6 buinne 
bopb-6péan op cionn na caiUige pin, agup Do pdió map po. 
"Q ÓaiLleofc, D'péotipainn Oul éapc Dá mba dil liont péin, 
agiip múpsólad ap Do coDlaó éu," asup oo cÚjaiB clo6 op 
cionn an OpoiciD 0511^ Do buoil on óaiUeaC op Idp a buCco 
agup 00 cuip conn Oubfola cap a béal omat. Ogup 05* 
éipje óf Do 6uip cLo6 'na pinn paca' 1 inbpumn no caiLlise, 
agup éu5 on 6aiLLea6 móp-puapslaó op a bpdgaiD Do 6up 
na cloi6e aipci. Cug buinne bopb-cpéan béiin cloi&iih Df 
5Up r^op a ceann ajup a colann p6iceaiíiaiL 6 6éile. ajup 
céiD buinne bopb-tpéan cap an Dpoi6eaD ononn an uaip pin. 

lomfcupa Rfg on ttomain agup a liiumcipe, Do 66ipigeaDap 
a bpobla agup Do Li-aé-nuaftaó o Oceince a^up o Dcineala 
leó, ogup Do CaiceaDop a inbiaDa nearii-dppa&a ajup a nDeoca 
miLpe meipsearhla, agup 'na fiiaió pin cujoDop 6uco a 
scpuiceúpaió ceóil-bmne cooin.céQDo6[a] ojup Do óanobap 
cefiL pfp-binn píceariiaiL Dóib pó'n om pin. lomcupa CuiD 
agup a 6eaS-iiiuincipe: op n-iméea6c mic Rfg no happoice 
an oi6ce pin uaéa Do CaiceaOap a mbiaóa paopa p(5-6aicine 
agup a nDeoca 50^50 goBdlca mfne meipseairila, a^up lap 
pin Oo pnaoióeaOap plac na n-ionjnaó. Ip onnpin oOuboipc 
CoO pe n-a OeaS-riiumncip. " an diL Lib DuL 50 Rfg an 
Ooiiiom ap cuaipc o'a péa6ain cpéao 6 on pój' acd aige?" 
aoiibpoDaii pan jup cóip pin Oo 6éanorti. Ip annpin eugaoop 
on Bui6ean caLmo 6upa6ca cp6&a pm o n-aipm cuco agup 
ba pomaiLce' pe puitne pfos-bpuijne Deallpa6 a n-apm agup 
a n-éiDiJ 05 cea6c o'ionnpai6e peap on Ooihain an con pin, 

a^up cdmi^ pioipe an uoip pin peac uaip eile, Oe ceaglaó 



nanoirnibhinionliliniighte". ' L " ahuanfttch ", A 23 " a (rannfaih" 
'. ' " na oolg ratha rion limithe" ia L find A 25. ' A •' eo ", 1 

', A 25 " Boighe", from which I edit aa above. ' A geiiarall? usB! 

; A 26 haa siniply " aamliail" ; L ía int«nQedinte, "snmhuilt' 
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the midst of yonder bridge, and inany on eaoli aide of her m 
bruised fragments (')." 

And after thoae words the Eiiig of Dreólainn diod. Aud Euinné 
Rougli-stroBg went to fhe hridge and hc saw that hag ot a giantess in 
a fit of sleep anii detp slumher. And her breath and her auoring drovo 
him out far from tlie hridge. It wosthen Buinné Rongh-strong came 
ahove that hag and spolie thus ; " Hag," said he, " I could pass hj 
thoe if I wished it myself, but I ahall woie thee out of thy aleep," 
and he raiaed a stone over thc bridgo, and smote t!ie hag inthemiddle 
oí her breast, and she sent out of lier mouth a wave o£ black blood. 
And as she rose he aent a stone flying into the hag'a chest C), and tho 
hag gave a wide opening to her throat to put thc atone out ol it. 
Buimié Rough-strong dealt her a sword stroke, Bo that he parted lier 
head and her ainewy body from one another, and thereupon he passea 
over to the other side of tlic bridge. 



As for the Eing of tbe World and hia people, tliGy set in order 
their tents, and their fires and lights wcre renewed by them, nnd tliey 
partook of theii- freah meats and their sweet intoxicating drinkB, noid 
after that they bronglit to them their muaic-sweet, gentle-stringed 
harpers, andtbej sangever-melodious, fairj-lifce music to thom at that 
time, As for Cod and his good people, on the departure of the son of 
the King of Airica from them, they partoolí of their free eaaily-eaten 
meats and their drinks, rough, fermented, mild, intoxicating ; and 
after that thej whittled at the rod of woadcrs {'). It waa then Cod 
epake to his good people ; " Would ye liketo.go visit tbe King of tho 
World to try what cheer be hus?" Tiicy anawercd thatit wereright 
to do so. It was then that vigorouB, valorouB, valiant band took to 
them their weapona, and it was iikc the lights of a royal palaoe tha 
gleam of tbeir arms and armour as tliey oame towarda the men oí the 
world at that time. 



And at that time, of all times ('), therc camo a kiiight of the bouse- 



(') Literallj "in pieees Bmall-bniifled." 

(') TMb appears to mefin "down her tliroiit.'' [') Sce above, pp. 117-119, 

(*) Iiter»llr "bejondanotber time." 



182 eaCciía cloiNNe híS no li-ioRuaióe. 

RfJ an l>oriiaiTi, aiiiaó a|> ^obal an RfS p^iii, ajup Do-c 
cpí coiTinle |iop5-Sopiiia rin Qmuig b'd lonnpaifie, agop cfiO 
1 bcairift agup i Dcpomnéolaib báii", 0511^ Do lil niQ|i fiii 050 
paDa, agup lap n-éipje 66 00 innip Do'n Ríg 50 pabaDap cpi 
rLéiBce DOTin-iiuafta Deaiig-larpaía' 05 ceaóc o'á lonnpaifte. 
Ddla ÓuiD, Do poinn pé a rtiuinnci|i agiip i|' é poinn cug pé 
oppo, peap 00 eup in jaft Úi|iO De'n cpluag 6íob, 05^1^ mop 
Oo 5t gat aSai6 ap CoD' peac 506 Dume eile ip é CiipO a 
Ocdpla é, inp an dipD a pabaDap cpf Rigce Do bf 'na 5cdipDi& 
Oile 05 lífg an t>oiiiain .i. RfS na Sopca, Rfé Inj'e hOpc, ajup 
RíS na liQncuaice, ajiTp Do pinneaDcp cuop meapgca agup 
buoTfteapca' Oe na pluoSaib i n-alc* na hiiaipe pin, agup nt 
héiOip a n-dipeaTTi ap cuic le OoD 1 n-alc na huaipe pin. 
Gjup 6dini5 loUan Op-apmaó fcum na coDa eile 6fob, map 
poiB RfJ ppoTnc, RÍJ na SiopaiLe', ajup Ríg na heappdinne, 
agup ba &6-tíipniigce D'píop-e0la6 ap Éuic pe liloUan lop pin, 
agup édmi5 CiaBdn 5''fl'"S^"'' '^o'n caob eile &fob, asup 
cdpla Rfg Sacpan ajup Rfg eile ap lapéap an Doiiiain DO, 
ajup nf héioip dipeaifi no inTipin op cuic le CTabdn Slúngeal 
De'n puaéap pin. Ip annpin O'ionnpuigeaDop na caca céaD- 
pa6a6a pin a óéile. Oóc cd nf ceana ; od Oceagriiaó Oo mac 1 
no Oo bpdcaip oii Jualamn pip aca Do pioil'P'^ 5Up bé ] 
ndriTaiD no eapcapaO Do lleab ann, agup nfop b' lon-dipiiiigce 
ap 6uic le CoD", le TiloUan, asup le Ciabdn ^''úinjeal, Dfob; 
agup ba éuma pin 1 bpappaó^ ap cuic De na pliiaSaiD péin 1 
pe óéile. Qóc cd nf 6eana, cdpla Rfg na hlopuoiOe, RIJ j 
Inpe hOpc, ajup Rfg na Sopca' pe 6éile, agirp Oo tuiiiin^ig^eaOap f 
a bptoC; ajup a lipolcanap D'd poile, gitp ba éoiiicUTCim O61IV J 
na Ocpiap ap an mdij pin. 

'Thua L, Ijut A lina " oluogh don ruadh denrg laarach", H '■ tri ori 
doQcruinlha deargcorcra " . 'Tlua ia ntit v«ry plain. The othere 01 

' A " biiadhartha", L " buadhenrgii", from which I edit as abovc. * A, as ] 

uaual, reada " [11] nalto n!t hunire sin ". " L rtads " Fraince" and 

"TeasailB". ' H reada tliis passage as followa : " Cuireas Cod loHnn ío 6rd , 

doQB sluaghnibh agua Cinbhan fo ard Gile, ngua íonnsuighena f£in iad ina n-eidir 
mheodhan. Cíodhtrkcht do ronant na Eurradha calma céadfadhacha sin taorrtbaD 
cumuÍBge cumbuartha dona Blóghnibb fo chéadoir, ionnus gur theiifliod ochtar d& 
hghthibh riú gan airiogh ar at mharbhsat diiaisle agua d'ardmaithc, d'ógaibh agu» ' 
d'anradhaibh agus go le6r eile o ain amach. Agus airistear orra nach m6r gur m6. J 
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hold of the Eing of the "World out oí the tent of the Kiiig himself, 
and he beholds those three bluc-ejed candles [of valour] outside, 
coming towards him, and lie falla into trances nnd swoons of death, 
and he waa thua for a long time. And aíter hia rising ngain he told 
thc King that there were throe hrown-red mountaíuB of crimson flame 
combg towards him. As for Cod, he divided his pcople, and thia 
was the divisioa ho made of them, — to put a man in each quarter of 
tho compasB [íacing] tho host. And as every face wos tumed toward» 
Cod heyond everybody else, tbe quarter in which he chanced was the 
quarter in ■which were threo king3 who were dear friendB of tho King 
of the ■World, iiomely, tbe King of Sorcha, the King of tbo Orkney3, 
and the King of Antnaith. And they made a mingled, troubled ball 
of the hosts in the joint of that hour, and it is impoBsible to enumerato 
all that fell hy Cod in the joint of that hour. And Gold-armed lollan 
came to the other portion of tbem, wbero wcro thc Eing of France, 
the King of 8icily, and the King of Spain, and it were incaleulable 
by a man of true knowledge all wbo fell by lollan after that. And 
Ciabhán "White-ltiiec eame to the othet aide of tbem, and the Kiiig o£ 
England and another king from the west ot the world mct him, and 
it ÍB impossible to enumerato or tell all who ieU by Ciabbán White- 
knee in fchat ruah. It was then the BenBÍble battalions attacked one 
another. HowBoever, if n son or n brother chanced to he at the 
shoulder of any man of them it would have been thought that it waa 
an enemy or foe who waa in it, and it was not to bo reckoned all who 
fell of them by Ced, by lollan, and by Ciabbán "Wbite-knee ; but tliat 
waa notbing compared with all of the hosts thcmselves wbo fell by 
one anotber. HoWROever, thc King of líorwaj ('), tbe King of the 
OrkncyB('), nnd the King of Sorcha {') mefc one anothor, and thoy 
minded them of íbeir [former] fury and enmity against ono another, 
80 that the whole three of fchem íell together [mutually slain] on that 

pi™- 

marbhsiod diol) no da marbh[ulB.r féÍD dar otle tre itiire agus mi-ohéill an tréao. 
ndúagadb tugadli orra fa chéadóir. FiUcaB Cod aguB a ilhiuB dengh-laocb da 
phuible aa a h-oithle. Bo coithBÍod a mhi rompa don oidliche eio go eubbacli 
mÍmbeaDmiiach . 

t' Thus I edit tho "bhfara"of A. The othera omit. 
' L reade, corruptl)' aud carelesBly, "Rt Sacsan, agus HiHioi, agus Gi Frouc ". 
: 



■e p. 73. (') See pp. 73 and 83. 



184 eaCcTía cLoinnc rTJ wa h-ioRuaiDe. 

a lioiÉle na móp-olc pin Édinig Coo aHup a 6eaS-TÍiuincip 
D'tí bpobol péin agur ge'p mtíp eapba peap an boifiai 
cpom-topann pin ba mó eapba Óuib asup a ÓeaS-ihuincipe pd ' 
Óuinne bopb-fcpéan. lomcupa buinne bopb-Épéan, innipceap | 
ponn peal eile. Qp bpiíslidiL an DpoiéiD Dú, ni cian Do í;uai6 4 
an can cdpla lííS-tacaip po-riiúp Dó, ogup céiD opceaó innci 
gan pu'rso'^'i ojup ba hil-Spéopaé longancaí: dpD dluinn \ 
DeaSftéanca an Dún pin, ajup nf bpuaip De ftaomib 
o6c oon pioipe aifiCiin, lap Bcaiíeaih upihóip a aoipe, agup ] 
macaorii 65 aih-ulca6' nearii-dppaifi, agup caiUeaó tplona j 
6pom Liaé capaécafi' De'n leic De'n bpuigin, agup caop j 
D'iapami oie-leaJÉa* 1 n-imeall na ceineaó aca. agup 05 ] 
puióe Do OuinTie bopb-cpéon Do fieapg an caop 1 scéaDoip, 
ogup ap no paicpir pin Do'n muinncip Do bt apcig, Do -] 
éipgeaDap uiLe a^u^ Do cugaDap ceópa pója ttó, ogup Dob' 
longna Le buinne bopb-qiéan, agup D'piappuift pgéaLa De'ti ] 
beag-buiftin pin. a^up Do ppeosaip an peap ba pme aoa é, | 
OBup ip eab oDuboipc: — 

" an Ipbéipne' an 6pfo6 po 'na bpuil cu, a linc RtJ na.l 
happaice. t)o ctíimg piapc óusuinn, ajup Do óogain d|1'l 
móp-cpéaD, agup Do riiapL» úp nDaoine uile na 6iai6, osup'l 
cug pl dp pLuog agiip típ rocaifte oppainn, lOip 65 agup I 
dppaió, lonnup na6 maipeann asuinn D'dp pLóJ agup D'd|il 
po6ai6e a6c o bpuiL ann po. Ogup D'pdHaDap típ pinpipi&l 
I bplop' o^up 1 bpoipcine agamn an cpdc Do LappaóJ 
an 6aop 'pon ceinió 50 Dciocpab buinne bopb-cpéan maoj 
RfJ na Tiappoice éujainn agup 50 bpóippeob pé oppain^ 
d'n éijean pni 'na bpuilmíO, ajup 50 muippea& an píafH 
lonjancaó Ijd." 

Ojup Do ppeapDalaÓ ogup Do ppiceaLa6 50 huapoL onópaftl 
é an oi66e pin, ajup o'éipi^ 50 moc ap n-a ifitípaó. Ip annpml 
oDubaipc an peap aopDo : "Q riiic lífj na happaice; ip lonaniv 
aéaip Oarii-pa agup Do'n macaoiíi 65 ÚD Do-6f cupa, agup ip t a 
6aiLLeac ÚD dp mdóoip apaon, agup D'aon coip6eap ogup O'aoi 



'H " gan uirÍBÍonih ". ' ThixB H. LanilA26have "naoidheandil", A J 

" ioltrothach ". ^ L has " casaigbtheacli''. * A " at leathghtha", 

" BÍthleighteach ", from wbich I edit u ahave. ' Thua L. A hsB " aniobire"; 
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After tliose great deeds of evil, Cod aod his good men came to their 
own tent, and tbough great was the loss of tbe men of tbe world from 
that heavy inrush (^), greater was the want of Cod and his good men 
after Buinné Rough-strong. As for Buinné Rough-strong, that is here 
told for another while. Af ter his leaving the bridge it was not f ar he 
went when he chanced on a very great royal cathair^ and he goes into 
it without delay, and variegated, wondrous, high, handsome and 
well-made was that diin^ and he found no people in it except 
one knight only, who had spent much of his span-of-life, and a 
young, beardless, youthful lad, and an anciént, bent, grey, coughing 
hag on the other side of the mansion, and they had a ball of 
refined iron on the brink of the fire. And on Buinné Rough-strong's 
sitting down, the ball instantly reddened, and when the people who 
wereinside saw that, they all rose up and they gave him three kisses ; 
and Buinné Rough-strong marvelled and asked tidings of that small 
band. And the eldest man of them answered him, and 'twas what 
he said : — 

" Isbéimé is this countryin which thou art, son of the King of 
Africa. There came to us a worm and it swallowed(*) our heavy 
flock8, and it slew all our people after them, and it wrought a 
slaughter of ouj hosts and people, both young and old, so that none 
of our hosts or people are alive except all who are here. And our 
ancients left it in presage and prophecy to us, that when the ball 
in the fire would light-up, Buinné Rough-strong, son of the King of 
Africa, would come to us and relieve us from that distress in which 
we are, and would 8lay that wonderful worm.'* 

And he was attended and served, nobly and honourably, that 
night, and he rose early on the morrow. Then said the aged man : 
" Son of the King of Africa, I and yonder young lad whom thou 
«eest have the same father, and yonder old-woman is the mother of 
both of us, and of one coneeption and one birth are we both. But not the 



A 26 ** losbuime". « H " i bfaifldine agus i bfioitamgaire", A reada 

^*bhfiodhar", perhapsfor *'fioghair", "figure". 



(») LiteraUy " noise." Literallj '' chewed 



»» 
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coip6eapc pinn apaon. agiii' nf Inonanii beaéa ap a|i hoileO< 
piTin .1. tnth' an céaO-l^eata do cugab Do'n riiacaoni 65 ÚT>, 
ogu]' 51& bé oilceap' ap Tiriii ap ocíip, ní óuipeonn aoip nd 
upéóiO' aip, cpe bic f-fop : ajup ap beaca na nOaoine eile 
Do hoileaó mipe, agup uime pin cdim dppaifi map po." Ipj 
annpin oDulJaipc biiinne bopb-tpéan : "Oéancop eólap 1 
Rf.fnapcG pin Dam." CéiD an mocaorii 65 agup buinne boplh 
ipóan map a paiB an ínapr, osup ip annpin puapaDap an ■ 
■fiiapc, 05 pÉ'atoin ajup uj cimteaUafi na caépaó, D'd f^Éotain 
an BpeaDpa& DuL opceat. Ogup 6 nap ^éaD, Do Lúib 1 péin 
cimteall na caépaó aniuiSi osup fug buinne bopb-épéan upCop 
De'n pfj-ópaoipij Bt 'no Idiin ap an bpéipc jup éuip an cpleaj 
cp(6e bo'i) caob eile, osup annpin cuj béim De'n lann leaéan- 
JLaip Do bl 'na Idiiii ap on bpéipc jup buain a ceann DI. 
jab, cpac, lúéSdipe d&bol on piDipe uni an jníoih pin*, agub 
cdnsaDap an buióean Do bf po ^Lop amaé le LufSdip riifiift 
1p annpm CU5 an caiLleaó Do Bf pan ^cacpaig picéioLl' óifl 
ap a pabaDap lomaD bua& aip, Do buinne bopb-épéan, agi 
ip uaice sDipceop picfiiolL Rfg na happaice 6 (•om 1 
agup De feóDoib maice an Doiiiain é. 

agup D'pdg an DeaJ-Laoé an óaéaip pin, ajup ni Ti-aicpipceaiíl 
a iméeaóc 50 ptíims oo'n Úpia TÍlóip, ajup lap noul inp aTi4 
bpaicce 66, Do cdj pobaL píop-dluinn 50 ^cLeapaib gpdineariila. 
Ogup an can Do fionncaDop móp-ceaglaé na cocpaC an pobal 
pin édngaDap Do úéanaiii tonsancaip na ciméiolL, fiip ba 
h-ionjna Leó éagpathLoóc an pobail. Ogup nuoip puaip bumne 
bopb-cpéan popsla lucc na oaépaé ammS 6'n scdcaip, céiD 
cpfo6a no 50 pdinig Dopap an Dúna, (i5up céiD apceaó. Qgup 
lobap an Dopap 'na óiaió', agup cug bdp obann aégeapp D'd 
bpuaip apciS Oe'n ceoSlaé, agup Éug cuaipc con 6 n-a cuainne' 
05 min-iappai6 na caépaó no 50 bcdpla an 6I06 00 bf D'[d3 
lappaib 66. 



' H oniits this pasaage. 
' A rcada " do hoiltir ' 
3 Thua L. A Iiaa " ur 
» Thua L alone. A 
L 27 "aillieal". 





gidh he hoiltear ", from which I edjt na aliave. 

* The last eleven worda ure írora HlJ 
i "Sitlinl", A 23 "Siteall", H " siothai '" 
■d meaning "bowl." 
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aaroe waa tho lood upon whirh we were reared ; for poison was the first 
food that was given to that yoiing lad ; and whosoever is reared upon 
poison at the first, noither oge nor hann affect him through time 
etemal: and it was on food [the Bame aa that] of other peoplo that 
I wns reared, and therefore am I agedlike this." It was then Buinné 
Hough-atrong said : "Letmebeshownthe waytothat mighty worm." 
The young lad and Buinnc Ilough-atrong go to where the worm waa, 
and it was then they found the worm looking-about and going-round 
the city trying if she eould get in. And BÍnco she was not ahle to 
., she coiled herself round ahout the cathair on the outsido ; and 
Buinné Rough-otrong gave a caat of tho royal javeliu that was in hÍB 
hand at the wonu, so that he aent the spear tlirough it to the other 
8Íde, and then he dcalt a stroke of tho broad-green blade upon the 
Torm, Bo that he smote the head oii her. Thereupon great joy of 
that deed Beized the kuight, and the conipany who were uuiler loek 
oame out with great rejoicing. It waa then the old woman who was 
in the eathair gtive a golden chesB-board, in which wore many virtuoB, 
to Biiinné Rough-strong, aud it ia froiu ít the name of tho " King of 
A.frica'3 ChesB-board " has hcen given over since, and it is [one] of 
the precioua jewels of tho world. 

And the good hero left that eaihair, aud his joumejings aro not 
told until he reached Great Asia ; and, aíter liis going iuto the green 
[of the city], he raised a truly-heauteoua tent with [performauce of] 
terrific feats. And wheu the great household of tlie city heheld that 
tent, they came round ahout it to wouder at it ; for they marvelled at 
the strangeness (') of the tent. And when Buinné Ilough-strong got 
a number of the people of the city outside, away from tho city, he goes 

, through thom until he reached the door of the dún, aud he enters it. 

: And he closes the door behind him, and deals quick and sudden death 
to all of the household whom he fouud iuside, aud he gave the " vÍBÍt 
a hound from its whelpa," cIosely-searching the cathair, until he 
met tho stono that he was Eeeking. 



each don teaghlEich á ". 



{') Liteially " varietj " ; tut tie word appears 
le In the senae nf " beaiitj." 





0501" 00 JH15 uippi, ojup bo 6uip i scuilipeoé' < 
ajiir cdinig 50 bopap an Dúna, ajup Do bf pluaS 
ag coftailc na cpom-ÉolTiian 50 niaca neopc-caLmo o Dciméioll 
on cuip,' ogiip Oo luat-f uapgoil bumne bopb-cpéan an 
Dopap ajup tdinis amoÍ! op on Oopa|> éum na paicí;e, 
ajup cugaDap plóig na caópaó ppapa biana D'd n-apinai5 
Do-pulans 06, ntop b'iomlaio' 5011 íoc pin, 6ip Do ÉU5 buinne 
bopb-tpéon moLaipc jonca Do 506 aon DfoB pd peaó, ajup 
pdjBap cop na Dcpí mbeann lappin ; asup nl li-oicpipceap 
pséaloiúeaóc aip, no 50 pdinij 50 Cotoip na 5CI06 ntjeapg 
'pan éigipc. 

agup pdinij Dopop on Dtino, ajup D'iapp o popslaó, agup 
cíiD an Doippeúip D'd innpin Do'n RíJ .1, mac Rfg na hOppoice 
beic 'pon Dopop. Qgup oDuboipc on RIJ o leisean opceaC, 
OHup bo pinneob pin 1 scéoDóip leip asup pdilciSeap na h-uaiple 
1 HCoicóinne pouiie*, a^up Do ppeapcalab 50 huapoL onftpaC é. 
]p geopp 50 Dcdims an Doippedip on Dapa peacc apceaí! ogup 
D' inmp Dóib aon óglaoc beic 'pan Dopap agup beapc seoL uime, 
agup aDubaipcon Tíígoleisean opceaíiagup Do pinnea& ariiLaiD, 
ajup cdinis ap Ldp on Dúna. Ip atinpin D'piappuig an RIS 
pjíola 6ó, ogup oDubaipc un gaipjióeoc jup b'é pém loLlon 
apm-óeap5 mac Rfg an t)oriiain, ajup sup ag cópuijeaóc 
buinne bopb-épéon mic Tífí; no happoice cdims pé, Do pdpuig 
a baile acapDa, .1. baiLe RfJ on Doifiain, ajup Do ifiopB móptín 
D'd rimmncip ojup Do puj cLoc na mbuoó uoib. 

Ip annpm oDuboipcRfJ na héigipce, "cd buinne bopb-cpéan 
1 njeaL pe n-a óionncaib péin," ap dp gcumop." Oo b'f^fop 66, 
op an dbbop jup ab 05 Rfg na b-éijipce Do h-oiLea6 Ríg on 
t>oiiiain.' Ip annpm Do Lomnea&' agup Do Luac-peap5a6 pd 
óiiinne óopb-épéon mop Do éuoLoiD on ctírtipdó pin RfJ no 
héijipce, agup Do éipig 'na coLoiiiain c6iii-6fpeac 'no ceapc- 
peapaifi, ajup Do tuaiD amaó op on bpoiÉfce, 05UP Do Leon 
loLLon apni-6eap5 omac é, ajup nfop b'pdiLce capaD um óuipm, 
pdilce no Deipe Deag-Looft pm D'd 66iLe. 7p annpin oDubaipc 

' p " accomLroiilh ". ' The IiiBt eiglit words iire froui H. ^ L hnfl 

"nior 1)liairIÍ0Eaa gan foc sin '". A 25 ■ ' nior bableBgan " . A baa ''flocb" for 
"íoc". «Thaliisteis words are íroia H. ' Thiia I.. p readB 

"aagioll rJBÍn". A has " geal le na chior íéin". H "angioll re na chiontaibli 



CHILDEElf OF THE EING OF NORWAT. 



189 



And ho seizcd it and plaeed it in tlie hollow of hia shield ; and he 
oaine to the door of the íortress, and the host of the city were digging 
the heayy eaith furÍously and powerfuIly round tho tower ; and 
BuÍDné Eonghstrong SHddenly opened the door, and came out upou 
the green, and the hostB of the city oast at him impetuous ahowera 
of their insupportable weapona ; and that waa not an eschango with- 
out repajment, for Buiniié E.ough8trong gave each separate one of 
them a wound in return ; and he leaves the tower of the Three 
Bens ofter that, and no tidings are told of him. until he reached the 
city of the Bed Stones in Egjpt. 



And he reached the door o£ the dún and demanded admittanoe ;(') 
and the porter goes to tell the king that the son of the Eing of Africa 
Í9 at tho door. And the ting hade let him in, aad that waa at 
once done. And the nobloa welcome him generally, and he was 
treated nobly and houourably. Brief time it was until tho 
porter came in a second time and tolil thoiu that there was a 
BÍngle young liero at the door, and white garments on him ; and the 
king bade let him in, and it was ao done, and he came into tlie middlc 
of the dún. Then the ting aslted tidings of him, und he said that he 
himaelf was Eed-armed lollan, son of the Eing of the World, and 
that it was in pursuit of Buinné Roughstrong, aon of tho Eing of 
Africa, he came, who had ravagcd hia patemal town, the town of the 
Eing oE the World, and who killed many of his people, and who 
hrought away from him the Stone of Vti-tues, 

It was then the Eing of Egypt said, "Buinné Eoughstrong ia, in 
pledge of his own crimes, ia our power." That was true for him, for 
thia cause, that it was with the King oí Egypt the Eing of the "World 
had been reared. It was then Buinne Eoughstrong flamed up, and 
waa aeized with sudden anger, when he heard that talk of the Eiog 
of Egypt ; and he arose, a straight column, stauding upright, and he 
went out upon the green, and Eed-armed loUan foUowed him out, 
nndit was not tlie welcome of a fríend to afeaat, the welcome of tiioae 
two good heroesto one another. It was then Red-armed lollan aaid, 

ar 6r gcumaa do'n chor-ao ". " Tte last BÍiteen worda aro from A 25. p shji 

ÍB waa "naoideagr. andomlittin". ' L haa " lonmidh " mid Omita "ía". 

p haa "londoigheadh iiime ". 
{') Lilerally " OBted opening." 
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lollan Opm-beofij, "Cofsaió ceajlaft an lííg," ap fé, "5! 
Bpéaóaim pém ojiip moc TÍfS no hOppoice' cúrtipac pe teile. 

Ip annpin bo ionnriii6eQbap an Diap beoSlaoé pe Céilí, 
Qjiip 00 ponpoc córtipoc péij puilceat popbapco poi[p]niaci 
bonn-ifiall bap-Uiac béim-ldioip, ojup no 50 n-diptiitgéeap 
jainiiii mapa no OuiUiÓe pea&a no bpúóc pop f^éop' 
péap pop jpaióte, no péolceanna aoip, nf lidipniiijceap 
l3CU5aDap-pan tie óneo&oib a^\ip t>e 6péaécaib Oó-léigip ap a. 
ÉéiLe, ogiip Dob' é cptoí; an fiOmpaic pin 50 OCU5 buinni 
bopb-cpéon bpaon bdip ajup boaj-paogail Do loUon apm- 
fteops, QHup lap n-a paicpin pin Do lírs no héiBipce ogup D'd 
ceaSLa6 Do cuaDop cimÉeaU toic Títg an Doitiain, ogup pU5aí)ap 
le6 50 Cacoip na 5CL06 ntJeapg é, ojup nt múp 50 Dcdinij 
leip ceatc opceoí, an can Oo puoip bdp obann acgeapp, 
C5up O'í^dsaDap buinne bopb-cpéon 'no oonap op an bpar 
omuiS. 

Qjup Do cuic Dopóacc na hoi66e' op Óuinne bopb-l 
cpéan annpin, a^up bo C65 poboL 'no peopam ap an Bpaicfte^J 
05UP D'f'ODuiJ cop cpéan-móp cemeaft' pil an am pm. 
b-oifisapaó' Do bt buinne bopb-fpéon 6 cnéaftaib a^up 
tpéoÉcoib on uaip pm : ogup Do B( inSeon épocaé coom-dluinn 
05 Rtg na héisipce', a^up bo bf pf 05 péaóain óumne 6opb- 
Épéon inp an scoc-iopgail pin, agup CU5 pt peopc a honma 66, 
ajup cdmig ap cuoipc 50 buinne bopb-Épéan on con pin, osup 
00 beannuig Óó 50 ^cooineap' coihpdió agup 50 milip. 
bpiacapoiB, ojup D'ppeajoip bumne bopb-épéon an beann6a&. 
Ip annpin CU5 on ingean cLoé bua&o Do IJÍ aici omoft ogup 
cumoil [t] bo 6néa6aib agup Do tpéoccoib fiumne bopb-cpéan,,. 
lonnup ntíp pdg oneaó no cpftoftc jan leiSeap D'd paiB oip, 
buaié no cloice pm. Qsup Oo SeoU an inSean pié RfJ 
héijipce Do 6éanQm &ú. 

Qoubaipc buinne bopb-cpéan nop b'f^copp 66 pic 'nd 00506 
aije. Gtc cú nf fteano, tug on ingean bioóa paopa po-óai6rtie 
&ó, osup Deoóa péinie poineartila, ojup t>o coic buinne bopb- 
cpóon a leóp-óócom* Díob, lap pin cóid on mjean ú'ú 
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1 p apells thia " 
' P, wliicli beconiea 
all t!iÍ9 vetbisgB. 



i hathíroige", and reads " eibhgito " for "Egipte". 
Lch niore condenaed towarda the close of the storj', omite- J 
^ H reads " lig ciobar dorcbadh na h-oidLclie cuigB", J 





p back tlie houBeliold of the king," said he, " till I mjBclf and 
the Ring o£ Africa try battle with ono another." 

It waa then thoae two good heroes attacked each otber, and they 
made a shai-p, bloodv^fierce, furious, Blow-footed, quick-haiided, strong- 
Bmiting confliot, and until the sanda of the sea, or the leaves of the 
wood, or the dew upon the grasa, or tlie graas upon the green, or the 
stare of the nir be enumerated, all the wounds and unhealable gashea 
whioh they gave each other are not [to be] enumerated ; and it was the 
end of that fight that Buijiné Roughatrong gave to Eed-armed lollaa 
a drop of death and shortness of life, And when the Tíiiig of Egjpt 
and hÍH household saw that, they came round the son of the EÍJig of 
the World, and tliej bore him with them to the City of the líed 
Stones, aad he had hut barely suceeeded in enteriag, when he diod 
sLortIy and 8uddealy ; aad tliey left BuinnS Eoughstrong alone upon 
the green outside. 

. And the darkness ot the night fell there upon Buinne Boughstrong, 

§«ndhe raiaod a staadiag tcnt upon thegreen, and kindled thereafter a 
great strong tower of fire, And it was wretched that Buinné Eough- 
strong waafrom woun<ls aad g^bea in that hour. And the King of Egypt 
had a shapely gentle-fair daughter, and shc had been observing Buinné 
Roughstrong ia that battle-confliot, and she gave him the love of her 
Boul, aad she canio to viát Bainne Eoughstrong then, aad she saluted 
bim with gentlenesa of discourse and with aweet words, and Buinné 
Roughstrong aasworcd her salutation. It was tben the girl took oat 
a stone of virtues which she had, and rubbed it to the wounda and 
gasbes of Buinnc Boughstrong, so that she left neither wouad aor 
gash of all that were on iLÍm, without healing, through tho virtue of 
that stone, and the girl promised to makc peace for him with tbe King 
■'of Egjpt. 



Buinni Roughstrong said tbat he did not care more for peace with 
him than for war. Howsoever the girl brought him noble cdible 
foods, and mild excellent driahs, and Buinné Eougbstrong ate hia fuU 
of thcra.. After that the girl retuma to hor sunnj-chaniber to sleep. 

* A haa " hamhgear". ' p adds 



bithtandH.". L " go cai-tliannach " 



t\ Idi' dhnotbcbam " 



gpiandn bo 6oDla&. lomcíira Rfg na héi^ipce, cap éip bdi 
mic RfJ an t)oitiain, Oo bf 50 DuBaé tioBpónaf; on oiftóe 
[■in. lomcura buinne bopb-épéan, iap roiUpugaft oo'ti \á ap 
n-a iTidpaé, 00 éeangail a fiopp ina CQC-émt$ cata a^up cpuo6- 
óOmlainn, agup cdini^ amafc ap an bpaiéce, 05111' fto Buail a psiafe 
50 calma cupoco, agup bo cualaó on béicift pin 1 bppiciB 
na pipmamenc. Osup nuaip Do tualaift Rfg na héigipce 
on cpom-6opann pin, cdinij amaG ap an bpaiáCe, agup Do 
tóiiipaic pé péiTi ojup Rf^ no béijipce pe téile, agup éujoDap 
il-iomaD De óneaóaib Doiriine Dó-I6i$ip D'd ÉéiLe, Qéc cd nf 
fceana, Do cuic on RfJ le buinne bopb-cpéan. 

Qgup D'í^dsaib buinne bopb-épéan cpfoóa na tiéijipce, 
ajup ní h-aicpipceap pgéaluifteaóc aip, no 50 pdinig 50 Cacaip 
an cSpoéa Detpj map a paib a muinnnp péin. lomÉupa Rfg an 
Ooiiiain, on oi66e ^11506 an 6I06 uai6 Do Éiuc pluim' cpom 
ciuS galaip atp, agup ppié mapB ina iom&ai& péin é ap n-a 
ifidpaé. Qgup lap tjceatc Do Óuinne bopb-cp6an mop a paib 
o ihtiinTicip péin, Do JaBaDap D'd ííó^aíi 50 Díocpaó agup 
piappuiSiD pjéala 6é, agiip onn pin Do pdi& buinne bopb-épéan 
an Laoi& : — 

Sséola' leac a bumne &oipb 
CaBaip Oo p^éala ^an feips' 

Ipé pséala pin leat buipO' 
iTiSeilc' Do fiuilg" On cSpo6 Deaps. 

biiiHHe. 

rúplQ pon DiiólauiTi búinn' 

móp-Bui6ne 'r DTioiOeat) jie cao& 
Qp nDópcab pol''' 5'* h-Cp' 

JioUa púil-gopni rÉiOce' raop. 

Qcú pa'n DpoióeoD, cpuaj liom, 
Cuipp reonsa i n-eopbai6 a 5ceami, 

No rWifi uile boim op bonn 
Tle húip na Dconn Coip o'p eaU.i" 

' H Blaodan troim gbalair. p oniits. * H omits tliis h.j- ' L and A 25 
"osard". p "aoeaird ". ' LandA 25 tare '' isaon sgeal sinHsUat bhuird". 
p "hs alatturd". ' Thus L anii A 25. A iiaa " ionneaH". ' A 26 

" cbluig ". p omita the last half of t!ie lourth lino, ond introducea the laj in the 
foUowing curíoiia words : "agua tucean na Bcela soin doibh go deadh [P] ejnhoil 
mor docualabhoii- gottriiBda gurab uime sin do rindeadar na draoit^iise .1 
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ÁB for theXingof Egypt, aftcrtliedeath oE tho soa of the King of tho 
■World, he waa sad and sorrowful that night. Ab for Buinní Rough- 
Btrong, when the day brightcnod on thc niorrow he enclosed(') hÍB body 
ín hia armour of hattle aiid hard conflict, and camo out upon tlie green 
aiid Bnioto hia shicld valiantlj- and vigorouslj, and the roar of it was 
heard in tlie expanse of the fii-mament. And when theKing oE Egypt 
heard that hearj sound, he camo out upon the grecn, and he [Codj 
and the King o( Egypt fought with one another, and they gave vcry 
inany deep incurahle woundB to one another. But, however, the king 
fell by Buinné Eoughatrong. 

And Buinné Roughstrong left the landfl of Egypt, and no tidinga 
are told of him until he reaohed the city of the Eed Stream, where 
hÍ9 own poople were. As for the King oE the World, the niglit the 
atone was taken from him, there fell upon liim a heavy severe fit oí 
discase, and on the morrow he waB faund dead in hÍB hed. And on 
Buinné Roughstrong's coming to where hia own people wcre, they fell 
to kissing him afEccCionatelj, and they 08k tidings of him. And it was 
then Buinné Eoughatrong fipake the lfty : — 
Buinní RoughBtrotig tell thy tals 

Of tho land that thou hoat Bouglit, 
Fatted wlth the blood it poiired 
Thou thy eword from for hast brought. f) 



I 






Tbere met ub iu Cieóluinn 

Grnat bande, snd a bridge besido thcui, 
[And] pouriog foith blood freshly 

A blue-eyed youth, exhauateil, noble. 
There are, round the bridge, I tbÍDk it a p 

Blender corpsee, wanting their heads, 
AU the hosts, foot to foot, 

Beeide tlie waves on this eide and that. 



agus dolbh daithgeiJ di 


aei flu 


laeisi ". 




' L reada 


"thíirlu sii 


11 dúi 


nnea 


dhuine". 8i,"ai 


■ aodfí 


lichend CoUaiDh go 


hur"- 


«Thue 


I cdit tho 


"seada" of H ; in L ' 




". A2S 




p abhreriafes bere 






iuiial "g. a. e. g. 8. a". 




i«"Ístea 


nntrall" 


ínA. 









(') LÍteral!y " bound." [') Tliifl ia in tha melre of iho original. Literallj' : 

TidingB with theo, Roiigh Buinnl, give thj tidinga without anger. Those 
tidinga are . . . (P) the puaturing of thy aword from the Red Stream. Mítre : 
Bannaigheacht MAr, withoiit ohservance of alliteralion. 
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Sliiimi op í:einiii& no ii-o|im 
G OeaS-ainm Co fiéanarii túinn.^ 

F<1 rsíSal pn pe ngaBcap spúin 
Sceol on uaip pin Fd mbia& Ofip.' 

" Qg ro ati rséal a'^ioppuiSir blom 
a ptp glic' no mbpiQÉop mln, 
Qn Dpeoloiriiie' an clp peo pém, 
■Sip mipe ané pd nij 61. 

"baoSal Ouic-pe tiul pe cooB 

Qn bnoióit) ap fiool' on óuain, 
Qrá 'no luiáe op o lúp 

Qn íiiQi'c Oo Cuip úp na pluog," 
D'f eoúap pooBop m'apm aéap 

Hlaippift on raéol po cop m'éi]-, 
l n-Cipic op mop& t>e'n cpluoS 

beancop liom' o ceonn íte'ix ^éipc. 

Cúpla pnn lopbipne tiOmn 

peop aorriioTi o'p macooiii O5, 
CaiUeofi éplon 1 ^cotpoiS úip 

tuBoOQp bfiinn ceópa pÚB. 
'San scdcpciS ocd po'n gleonn 

Tíugop o ceann be'n pé7pc Tiuoi&', 
puaipeap' 6'n acoillig nrip Ci'65 

piÉíiioU"' 6ip 50 n-iomab buuib. 

t)5 Éuic liom ceagLaó an Tífog 

Ni snlorii T'in pd béonca pún, 
lap mbpif eoO cuip na bcpl mbeann 

C1150P liom an 6loó ap 5CIÍI. 
mac nioS on boriioin, P5éal bo rii6, 

'Na óorap 6p6 Céib opceaó, 
'S R15 na h-'Bigipce toic liom 

IploUan pionn no n-opm ngeol. 



1 L and A 25 both omit thie rann. ' Thus L 27, tut A hiu " nainui m 

Biloineadh dinsin duin ". ' L 27 reads hetter, " sgettla an 6Jr anba [p anaboigh] 
úir". * L "tt ghiolla ghlio ". p "a ghil 6g". A "a fhir aohhtha ", frora 
Tvhioh I edit as above. ' A 4 Lread "dúthohos dúinne an tir eo féin". 

' A reada " an droichead re taobh an obuain." '^ A and Pread " 
'A reada "diloeania an piast ruadli". 'A "forifl". '" Ihuí L, 1 

here speUa Í6 "floliioll". A has, ae befure, "aitiol". A. 25 ' 
L27 "Blothal". p "Bitbeal". 
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CHILDREN OF THE EINO OP NOEWAT. 

I Bak the wnrrior of the weBpors 

To mate kiio«Ti to ua hia good natne, 
Th»t waa B, tale at wliicli horror ia coniiBÍTed, 

A tale in that hour &oin which ehiill come hardBhips, [P} 
" Herc ttre ihe ticiinga jou have asked of ma, 

prudcnt man of the am.oOth wotdl, 
ThÍB coinilrj itself ia Drcolainn ; 

It is I who waa jesterdaj Jting of it. 

" It ig a danger (o thee to pass besids 

The bridge heaide the harbour .- 
There are, Ijing in ita midst, 

The aorpent wiio vrrougbt [he aliughter oT tho hosts.'' 
I tried the venom of my keen annB 

[Tliia atorj Bhall lire after me) 
tn eriii for all of the hosls whotn she slew ; 

Her head is taken bj me olT tha aerpent. 

Thcre met us in iBbimé 

Au aged man and a jouthful lad, 
A «-ithered hag in a fresh calhair, 

Thej gave tD ns three tisaea. 

In the coiAoir that ia beneath the vallej 

1 loot her bead ofF the red serpent ; 

I teceived trom the hag who waa not joimg, 
A gotdeu chessboard with manj virtues. 

Tbe hoiisebold of the king fell hy mo : 

Tbat ia not a deed of which a eecret ahould be made. 
After hreaMng the tower of the Three Bens 

I brought back wilb me the atone. 



The Bon of the Eing of the World, a greater deed,[i) 

In a gory masa he comee in ;(') 
And the Eing of Egjpt fell b j me 

And lollan the Falr(°) of tbe hright arma. 

(') Literalljí " atorj." (^) See p. 19!. He just came into tbe citj when 

he feU deud. (') Tbero ia no mention of a Fftir lollan of bright arma in the 

pixiae, oqIj of lollan of tho Ited Arma, and ha wae son of the King of the World. 
It wouldseem fiotatbe verae ihat Buinné elew thi'ee dilleront people, but oolj two 
oí them are menlioned in Ibe proae narrative. Tbis is verj imporlont, aa showing 
that the veise must have been tbe earlieat oí the two, and that the pruse nnrrativB 
was founded upon it. p adda, if I remember rigbt, Ihat it waa liuinuí'a druid 
Dalbh who made lh« lay lo commemorate fais great deeds. 



106 eaócTía cLoiNwe tíTS na b-iOT7iiaTÍ>e. 

Hl BFUiapenp ap tnuip tid ap rtp 

Cpotb mnp lollaii tia napm nsíop, . 1 

1 BCaepaií no Tllfip-óloú nDeapg, 

O5 n" (15016 OeapO mo rsÉal. I 

G haicla na laoi6e piii to cuipea& an 6I06 'ran cSiiiií 
Doapg asup Oo puapaó a^ui' Do ciopmaó an ppué ) jcéaOÓTji,' 
ajup Do 6uai& CoD ogup a riuimnci|i 50 Cataip ait cSpoéa 
Oeipg, OHUp Éiisaoap a &puapaOap o'6p agup O'ionriiap Tnnci 
leó, agup cujaDop 5ea|ipuSa& pooéail D'a &puapaOap iiiiici 
o í'tn amoé, akc Ciceall aiiidin. 

lomcupa peap nOoihain, cugoDop a n-aiSce a^ ÓlainTi TJÍg 
na hiopuaióe, agup Do pinneaDaii únila Óúil>.' Ogup Do sOTpea& 
Tífg an í)oii)ain Do ÓoD mac TiíJ na hlopuaióe, agup an méaO Do 
mapBaiS De na piéeil^ pin pan jcacpaiS, 00 5oipea& pigée eile 
'na n-áic, D'rf n-oiSpi& pém ; asup Do soipeaO Rtg na hlopuai&e 
Do ÓeaO mac Títg na hlopuaióe, ajup cusaD eiceall map mnaoi 
íió, agup cu5a& pann De Épf ponnaib an t>OTÍiain Do óuinno 
bopb-cpéan, agup an méaO [Do liiaip] oe piJtiB on Ooriiain ap 
an Idcaip pin cdngoDop D'ionnpaióe an dipD-píJ pm, Do 
Ceongal a gcuip asitp a gcáipDip ppip, agiip D' pdgail cuiUioifi 
agup cuapapoail uaió, ajup cfopa agup cdna tabaipc Oó-pan 6 
pin puap. Ip annpin Do 5oipea& TJíg no hOpTa TTIóipe Do 
ihfceao, agup ednsoOap Clanna IítScea& ajup ciSeapnaiÓ 
Dúiéce agup bapúin agup biaócaiS ajup caoipiS o'd lonnpaifie 
Do JatiaiL popba' asup peapainn uai&, a^up Do éabaipc fimla 
ajup uppama &fi. lomcupo Rfg an Dotiiain, .i. CoD mac Tífg na 
hlopuaifte, ba cpom conaiSe fbo] binn-béapla6 na pilea&a, ba 
roilliip poineaihail na pofioi&e, ajup na cineaóata, ba hCihal 



ScaC-QeipciB cnta GBup ip l cóiiioiple aiji 
■&uaftaC tU5 buinne bopb-cpéan óucq Do 
1 &I0O0O o oeapa agup a ceaiiOCllQ. Do 
ipneoó ogup gup cpéaii-ih1ica& OpooiOeaóC 



' p reada ae foUowB : — 

CeQn^laiD a BCuipp ir 
op 6inn;'eac an cloó 6aoi 
6up pon cSput nOeapg I 
niSil) aihlo lonnup 5tip ci 
Q5up cpéan lappaía cn cppoéa Oo Bua&aiB na cloióe a ccéoOi 

iQppin céib CoDconamuincip pdn BcaCpQiS 50 ppaoóa popniaca 
05UP 5opaecihcp mop-aijioncaO cgup noO cp i^onpac no fiup saBpac 
eicioL inSean HIS na h-Qria Tllóipe banflaiC na caCpoó asup gup 
r^aoil piob 5n6 Ooócp ceanjail bd poib cp Cloinn RI3 na h-lopuai6e. 
Do coiti-aipBpcac an CaCaip lap pin, ogup beipeO poSo& 



4 
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CHILDREN OF TITE RING OF NORWAV. 



A fight liie [that with] loUan of the shacp wespona, 
Iq the City ot the Great Reil Slones, 
Tbere ÍB for you fhe truth of iny tidings. 

Aiter that Iay, tho stone w&s placed in the Red Stream, and the 
Btreani wbh at once madc cold and dried up. And Cod and his people 
croBsed over to tho City of the S.iiá Stream, and they hrought awaj 
with them all the gold and treasure they found in it ; and they gaTa 
ehortnesa of life to all they found in it from that moment, escept to 
Eitcall alone. 

As for the men of the "World, they turaed towards the cliildron of 
the King of Iíorway and made Buhiaission to tliem. Aad Cud, son of 
the King of Norway, was named King of the "World; and os many 
oí thoae king9 as were slain roimd the city, othcr kings from their 
own heira were appointed kingain their placcs ; and Cead, son of the 
King of Norwa^, was cuUed KÍ3ig oE ]líorway, and Eiteall waa given 
liim to wife ; and a division of the tliree divisiona of the World waa 
given to Buinné Boughstrong, and all of the Kings of the "World who 
were on the spot came to that High Kiug to knit their Bureties and 
friendships with hira, and to receive pay and stipend from him, and to 
give him from tliat forward rent and tributc. It was tben Micead 
was appointed(') King of Oreat Asia, and tbe eons oí fcings, and the 
lords of tenitory, aud baroas and hoBpitallera and chieEs, came to him 
to receive from him land and territory, and to pay him homage and 
BubmisBÍon. As for the King of the World, namely, Cod, aon of the 
Eing of ííorway, heavy wero fortuaes, 8weet-spoken were the pouts, 
. courteous ond fortunate were tha peoples and the races, suhmissire 

biojpoir 5oca haiiim ha bpuaippeoc imice aipce, lap mbpeit buaOa 
np a iQOíaiB ajur ap [a] beoS.cupQOaiB. 

lomcur'í mumcipe lílS aa DoTiiain ciQBait) a ^coriiaiple bpiop cia ttá 
Ii50i!ipi6ii' aipt)-pf5 ogup apl coiiiaijile aip ap óiniireac ceatiiiup ogup 
oaorit ^laitiop Oo CQboipc bo toti bo Bpig jup QiCniSeaOap 50 poib 
cumap a CQitme esur q cornaTTia 015^ . . . 

This htat line is of great intereet, ob it shows tha Iiish foTm of tbe proverh, 
"spend me and defend me," i.e, "caith agus cosain ra&". 

' p saja that it waa the Mng of tha wliita mun, whoae (la.tigliter, Féithlin, 
had been refleued by the thildten of NtiTwaj', and tlia king of Antiiaigh, or 
Antiiaith, her giandfathev, who peraiiadod the kiug5 to niiiliO Cod Kiiig of tha 
World. = Thus A and H 2á, and L haa "fúirhhe". 



(') Lilerallj " called." 
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aigioncat na hoi$[e], 0511^ ba ftinn-^ocLaé beancuipe le linn| 
an cpéin-pfj fin, ?io 50 tipuaip 1x5^.' 



' AhiiíthBMloiringcolophon: — 

agur bui6eQóar <"> Dm lliLe-ótiifiaócai;; 50 bcdiiiis liom < 

6|ilo6nu5Q& anoip. agur beannaCc Dla no 506 CplopcuiOe 16igpea| 
5ui&e le hanam an cl pSIi'oB man r** Péin \. Vale lecto[r]. 



aOD mc DOlllNGUL, 

t>o fsploG an beagún ra. 

Qs fo leaBaTi Comílir Ul LuimS 011 na éploónaft reQécuabh l 
piCec X>o ■mmu luli an Bliajain b'aoip an ciSeapna .1. mlle asui' 1 
peaúc ccéab asup cea6pa bliaSnu bCas 1714, 7c. &c. 

p enda thuB ; 

" OHra bi eaclitra chlDÍiní rÍBpA aa }i-lciruaid>ie an Bcel ain antins, ngus fos 1 
^Írid fireolai^i ciorgai/e nu si^iriiíotdbeachta don enchtroaa, agua dclbh dnithghcnl I 
draoi agus Curnir^ Camchesach áo Btriobh an eaijhlrníB b ffleascoiph bUadh aguB I 
anamhlorgoiph dniaeh, agus gurabi so an ceatliranibndh teanga in artarraingeadh 4 
hi ; agua do BcaOLlíOrfA viffhte au doniArJÍfj da coiiocbfiAA fpcin oahin Bja 
Finid. Amen. Ailim irocoiis ar bd ttioDOÍd." 



A 25 enils : 

" Ag BÍn eacbtrB chloinnc R, na h-Ioruaidhe arna ciir i gceart críoch le Scamiw j 
mac Ciarufiin 's an mbhliadhain d'aois kr dTigheamn 1770. Giiidb ar anamnaibli 1 
mharbh Piirgeadair. Na denrrauid an igríobbníiir Setmua Mac Ciarnfiin, egu« 1 
guidh ar anom MhriartÍBh Mao au Bbaird. Finit," 
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[but] spirited(*) were tlie virgins, and sweet-worded were ladies 
during the time of that strong king, until he died.(*) 

(^) Or pet-haps, if umhalUavgiontaeh be taken as one wdrd, ^'humble-spiríted." 

(^) A, the northern MS. which I have taken as the basis of the tezt has the 

following colophon : 

*' And thanks be to Almighty God that I have succeeded in finishing it now, 

and the blessing of God to eyery Ohristian who shall read [it], and pray for the 

soul of him who wrote it, this way, itself. {i.e, even so moderately well 

as this.] Vale lector. 

"Finis. 

"HUGH MAODONNELL, 

" Who wrote this trifle. 

" This is the book of Thomas O'Luinigh, finished the 27th day of the 
month of July the year of the age of the Lord one thousand and seven 
hundred and fourteen years, etc." 

p, the oldest MS., ends thus: 

" So that 8tory down [to this] is the Adventures of the Children of the King of 
Norway ; and men of true knowledge call these adventures the battle-feats (P) 
of 8tory-telIing, and it was Dolbh Bright-hue the druid and the Cui-aire Orookfoot 
who wrote these adventures in poet*s wands and in druid*s tablet-staves, and this 
too is the foui-th langu&ge into which it was translated. And the kings of the 
world were despatched to their own countries from that out. Finid. Amen. 
I beseech the Trinity for mercy." 

The Munster MS. L ends thus : 

" By John 0*Donnell. I beseech the prayer of the reader together with those 
of his hearers. Octoberthe Ist, 1778." 

A 25 ends : 

**These are the adventures of the children of the King of Norway, rightly 
ended by James MacEeman in the year of the age of our Lord 1770. Pray 
for the souls of the dead in Purgatory. Do not forget the writer Séamas 
Mac Ciarnain [Eeman] and pray for the soul of Mriaitach Mac an Bhaird 
[MuityWard]. Finit.'» 



GLOSSARV. 



tXws GI0U317 contaÍDi chicBr Ihe wordi Ihat arg not found in 0'Re111y'> 
DicIÍDnarj, or which are given Ihen with dilTcrcnt lauDÍDgs ttom Ihoie roiiiid 
In tbe tcit, For thB Iiplanalion of leviMal words Id " Tho Líd of the Frrale " 
1 un indebtcd lo m]' fríend thc Rci. F. O'Lcarr, t>f CuIlelrDni, wbuH kni>w1edED 
aíths soulhecn laneDagn Í> unlquB. The figntn refei totbe pogei.] 



Qfiuran, BO, oijo coiíiaecwrnn. tu- 
500071 aóuronD'dpeon-oiiniuit 
n'á eeile. 

Olif uaji, 38, »617 rold. 

aiitileips, 172, 50 haiiiiVeipB, re- 
liii!ia.o.tly. 

Qljieoni, 6, fiune, lilfrallg 'count' ; 

Qipeai^ca, er oppoCc, IZS, monster, 

ípectre. 
OiCeoó, 114, qfl™ «Mií /or atati, 

i.í. F0C06, gittnt. 
Q t & 82 more «-»1% aíoifl, o« 

o teab fue oCoó, time, leiiglh of 

Q C r 5 88 ptrhapi meant for gen. ef 

a Cears adviie, wírning. 
QlpoO 26 Toracious-Bwallowinf 

Qs iitpaii na peolo,'" mng of 

Oihsaii, lUO, uwd ai an aiJ/., affliuted, 

Qiiipa, 90, F>r oriipai » dream \ 
OmuiC, 104, B cmnHioB/D™ o/a 

<n Ulater end Connacht, outside, 

abroftd. 
Qma]', 24, liitrallg na attaclt, s hitting. 

líinne mé Qmaf' aip, I mada at 

]iilnloliit him 

aip, I got u i:lmnce ta hit h 



On, 1 



I. pon, ■ 






OnoipCe, n., 34, hr'fli, aoiip. Thui I 
pronouneed in Ceniral Connac 
alan, bnt moro usuallj wiitb 
QnbpuiC. 

QnruoiS, n., 158, plj na h-QT» 1 
cuaije, tlia ^ing of Antunigh, thfta 
IrTBh nam'e for .Antiocíi. In £mI'| 
bhar lireae, Oncuaili. 

Qplinúi', n., 60, liigh rBme ; 
uppaÓnOp. 

OrBnoiii orQp5nQ&, v., 60, 70, Bniling, 
■íoj-aging. O5 arsnoC on 015^111, 
05 ai'snaiii na rpuó-^aippBe, 

OCaiDe, 11., tee FSititie. 

Otatoipa, n., 8, apparenllj/ tht tmH» 
meai'ing <u the maden p^OliS'rS* 1 
a rahble (ot children, cats, dogs, J 
ete.). 



baclainn, 12, ilni:. 0/ bacta, 

hiillow of the heiit arni. Hfoji I 
Bpatjo 50 tipacai& mé Bunn' j 
ap mo &oc(iloinn. JíunrfWfl 
Soiij. 

ball, 42, op an mball, or op ball» J 
prcBGntljr, on the spot. 

bancuipe, 68, ladies, a tioop 1 






■■■ 


^^^ OLÓSSABT. 201 ^H 


^^M baxiaihaú, an egufralent, a L^enpsi 


Vtíiiter Irtah bo 6 na pa- ^^^| 


^^H OipeQDQGpeucabaiitieíaoin B 


caib agann no ba nce ni^re ^^^| 


^^^1 Tiiam X)0 bl bayiaihuiL OóiB can 


bpuiCce p itce nuaip beiC' ^^^| 


^^H aunaó pin, SO, i.e. aa manT oa 


IHuimnoaú 05 pá6 p p-d-c-a- ^^^| 


^^^1 that. bapoihoil bo'n ótiípai'í 


1 n b e 1 p 1 g e e ] ^H 


^^V riTii tbe like of thal city Alia 


biaóna 6 ptur o( biat food^ hut ^^^1 


^^M an opinion, BHUrmÍEe. Cujabaii 


bia&a 40 [Cv ipan piabna, ^^^| 


^^m cáQ t)0 Oapcimail, 166 e^erj 


plur o/piaft p 16 ] ^^^| 


^M one sunnised. 


bla6 128 - blob a fragment, piecs. ^^^| 


^^H [In modern Connaclit, 50 bap 


bloipQ béimeanna 42 resouiiding ^^^^| 


^^1 ariinil meana 'middling', like 50 


bloTS. bloir5, noiae. ^^^| 


^^M peurúnca. 50 Oe mop c(S 


bpoiCinirg, al/o bpoCDonur, 10, ^^^| 


^^^ ruF 5a bapaTTiaiL] 


n. ^, B place wbere badgers are. ^^^^| 


^^M bápp, 154, búiip taaoine, eicass of 




^^1 numbcrs. 


^^^1 


^H bar5<'rn''l5, 138, lamenting. [ffS. 


búippib, 128, 05 b1}ippi&, hellowÍDS. ^^H 


^^M híut barcapnoó.] 


buinne, !wpo-&uinne. ^^^^| 


^^B beag, 30. If geapp anoip, beoj. 


^^^M 


^^M 6 gab ré, it is almost no lime 


Cappdn (F), 34. ^^1 


^^M linee ho nent. beag naó, 


Céabno, 154, 196. uiedai a noim «nd>i- ^^H 


^^H almoat. 1p anoir beag-naó Oo 


thí foria an scéabna, the eame ^^^| 


^H Sab ré, it «09 oiily juBt now ho 


^M 


^B went, 37, 


CeoUcap, 178; ceolcap, 108. Com- ^^^H 


^H béal-rsalan, 132, a booth, a shelter. 


mon Ín tha phrase which often ^^H 


^H boc a5Uf beQl-rBolan. 


occurBofceaUropbpooiOeabca, ^^^| 


^H beann, 36, 42, pít-'laj» hom. Na 


an enchanted covei-ing, a spell of ^^^| 


^^H 5-'i'^i5 ceann na 501115 mbcann 


invisibllitj'. Cobap acdpd muip ^^^^| 


^H a5ur tia 5CÚ15 niuinéaU, of the 


OQur ceallcup bpaoigeoCca ^^^| 


^^H fire heada, the flTe homs, and the 




^^H fire nects. I have met thii de- 


Ceann, head; joj'. Itlo 6eonn, ^^^| 


^^H icriplien 0/ a gUmt in a Kerry foik- 


Eaii: mo 6eann pd bup ^^H 


^^H tale. Cataip naocpimbeann, 


nibeiC onnpin, 72, my ja^ ^^^| 


^^H 173, the dt7 of the three horas 


that ;e are there. 1 ^ceonn, ^^^| 


^H (orbens,hiUsF). 


added to : ceop 1 ^ceann piuóía, ^^^| 


^^H beann-buatlimuin and beanii buot>- 


86. 1 gceann, to meet: bul 1 ^^^| 


^^H mainn, 10, a hom for blowing. 


5ceann nig ua SopCa, 86. ^^^| 


^^H beann-bua&baiU, 128, id. 


nútni5 1 gceann na rluaS, 90, ^^^| 




he reabhcd and met tho hosta. ^^^| 


^^H ' eared(f). Cluai'beajia6,apointed 




^^H ear [0/ a /w:]. Cilce beapoóo 


Nd bIo6 na ^eapa pm t>e óeipc ^^^| 


^^H bappa-óluapaóa, 16. [_0'R. ha» 


oppaib, let uot thoee tabus troublQ ^^^| 


^^H beapaó, pmttling, talkatite.] 


^H 


^^1 bélClb, 192, outcrj', roor [of a ihifld 




^^H )trMle\. 


[O'S. has clior5a&, Btaii, boimce]. ^^^| 


^^m beipbiuSab, 16, holling [in JlTHNiín]. 


Colbpuiri, 78. calm, aettled. ba t'C- ^^^M 


^^H beipigee, 24, boiled. [/n Con»Bcht 


6i1iin coi&puió Tia cuonca. ^^H 


^^H bpuitce, cf. íhe rmark of the 


CoiTÍiig6ea6, ISS, a BtritDeer ; »« ^^^| 


^^H Mayo MiM ah«t hi .firti heard 


coihaigceaó. ^^^M 



Coimlinse, 108. Qa coiiiilinse 
ciúil, acconipiinTÍng muaic (?). 

CoipmojQll, 60, carbunclp. 

CfimaU, 10. ninne mB mo eóriiQll, 
I bave eieculed mjr conimiaaion. 
Crtlhatl, fulfilmpnt. 

CoriiQipciiir, 1S6. 'Nq óoinne ajor 
'na 6oliiaiyicuir, to meet anil 
accost or &pprQnoh him, 

CoriiaiSCeaC 138, atrangc, b stranger; 

CúriiSafioilreQr, 10, cuipim i ^corii- 
gQBúilceai' agur i Bpiu'inti'r^. 

Cfiriigaji, 44, approach, nenrneas, join- 
ing. 1 5C6riisap cinn Q5ur 
muiTifl, nttho joining of hend and 
necfe. a scfiriipao a Cinn ajup 
o tiiiiinéil, 68, iií. 1 gcoriigap 
'eipeann agur Qlbann, 32, 
on the bouudarj of Ircland and 
Seotlaiid. 

CoiiisairieaO, 124, eliouting (7). 

Com-meajiaeal, 48, confuaion (F), iw 
i/meQpbol{?). 

Cútiipac, 68; «íecóitijap. 

Coiiipami, ia Ihe exprestion, i 5C01ÍI- 

pann (or gcobpamn, IJO) a 

pgéite, in the huUow of hÍ9 shitld; 

ae oui&piR, 
CoThepom, 94, a lilte TFCÍght or size. 

CortiCpom Xí'ú inOean, ita own 

Bize of tis farain. 
Coril-UQim, 98, alliteration in Iriah 

Conaiáe, perhapa íortiinBB, froin 
Conaó, wealth. Qg miUecÓ 
biacafi TlliOe um o nióp- 
óonaó. Srs. 0/ Cat Cnuca. 

Conaifieaíi, 60, wealchj [fj lO'Jt. jíms 
conaib. soft, gentle, affable]. 

ConFaoi&eafi, 8*. fiirious. Cat 
ceann-úpti conpaoiOeaó bo ta- 
&Qipc bóib. "Tío 506 conpa 
cu6a é," ballle fiirj aeized him, 

JíSo/loUan Opm-íieaps. 
Coii copaij, SB, tbe prow (of a 

ship). 
CpaniigaiU, 162, a h«Bp of wuod (f). 



CpfoCnui;^, 106, hlirallg íinifh, MMía 
Kiih córiiuiple, to sotLle, to 
arrange. 

Cpopaip cpO, 96, /or corap cpú, 
B gDry masa tmmpled dnwn. 

Cúb, 12, bend. Úúb pe a élún. 

CuibpiB, 128, niiJ cuiBpeaó, 188, 
atiil coibpeaó, 154, med iii lAi 
erprafim 1 gcuibpib a pgéiCe,iii 
tfae binding orhollow of hia afaield: 

»M coThpann. I Jind 1 gcftrii- 
pao a r5éi6e, hm<í í« Ihe tamt 
MiiM in a JUS. q/'loUan apm- 
6eapQ, and 1 gcpoTiTiúis ú aUo 
OMd : lee 94, n. 2. 
Cuip ap, 154, 186, to opproBs, affect. 






Cflirln, 



I, euBhion. 



Deacpai;^eaóc, 166, difHcultj. fl 

Déon ap, 18, to muke for. a^ 
liéanairi av an ceaú, drnwing 
tou-ards tbo iiouse. DéanuiD 
oppo, 26, thej make far or at 
tbcm. Do pinneQr uippi, 26, I 
mnda et her. Do pinn op an 
I06, 28, it mede fortiie bike. 

Déoncúi'. 12. Déancúr maiteapo, 
m.tliings of goodnosB, i.e. peculiar 
eiuelleneo (f). [O'fl. has héan- 
cop, activitj.] 

D^rSiS'^e, 36, ritermÍDatod, emptied 
of. Cd on cobap 1 ntifpa, the 
well ÍH withaut waler (tn lUufutAr}. . 
D'r5ii'8<i'*7 esttrmiuation. 

Diacpaó, in ihe exprítHea 50 l 
biacpaó, lovingly and fondljr..í 
^O'S. hat tiiocpaú, diligeat»-] 
zealous.] 

DimbpiSi 178, DeuTi tnmbpij bB,i 
mute Qolbing of if, despiae it. 

Do. lr(iiíODapFdpaibréD6ib,72,,] 
the reasou hs " weiit fur thom 

DobQp-6e6, 74, a walet-fog. [I fiiid 
in a MS. of Cat Cnuúa the 
phraie l)oiSip-CPÓ tilut-leaCan 
ttpaoibeaúca.] 



ÍJoilB, H, liteially g;!ooiny. íaí het 
apparentíi/ íjuÍBfliení ío DoiViS. 
difflcult. [O'Jt. ha» Dolpb, hard, 
peevÍBh, difficult.] 

boilb^e, 74, encbantmeDt {f)-, or the 
(iwiparn/ÍBs o/boil6, glooDiy. 

Dpeif, 116, oini icriíím Ijpeai', Bpeij', 
and lomeíÍBUi 5pear, a while, a 
time, a epeU [of work]. DéQn 
tiTiBir b'a r"oi&e> tote a spell 
at wMttling it. Dpeor map- 
cuigeaóra, a spell of riding. 

t)pui& le, 28, approach. Dpuil) leip 
o_n ceine, come near the fixe. 
DpuiO pé Ifii, he approacbed her. 

OpuimneaC, 86, ridgy (F). Im^ 
ttpuiniiioaó X>e Oeops-óp. In 
allS. b/ Cat TnoiSeHloepuime 
aiid lUetphtrí, I fad the tipresiiion 
pleaSGpuimneoó. botiipuim- 
Tiea6, 186, a boutb witb a ridgj 
haok (?). 

DuaiBreaó, 71, glooniT, dark. 0/ a 
/og, ceó DuQiBreaé, 7*; «/ a 
/aet, bub-eQtiann OuaibreoO, 
102. 1 ngleanncoib Bu&a 
hTiaibreaCa, Lare Songs o/ Coh- 
naeht, p. 78. /» o JlfS. o/ 
Cot Cnuóa 1 fnd, Slucat>Qp 
calaftíiopc ag inn^eap nuuib- 
reaó DuiBlmne. 

Dulca, desirablo to go. 

"easpamail, lOB, 122, etrange. 1 
gcpuC éagraniatl, in MrangB 
Bhapo. pobal easpaniail, UB, 
s remarliahle )ent, aíio beautiful. 
Nfop 6' éagpo'"!''' •"Tf' ro'' 
boiiian no laO Gp ^eabap a 
nbeilbe, 108. NIop b'Éagramla 
bean panbonion 'núl, 142,thBre 
waa no wommi in the world more 
beautiful than she. 

■Gibip, 22, oloóa éibip, aome eort of 
granite.lite Btones, colled by the 
ptMaiitsin Kng1ish,"fairyB(onBa". 

Cieme, 94, 118, troatures, liTing 
things; «í peitibe. 



eoóaip-blúiii, 164, flower-lior- 
dered (P) 

eOm, 168, plur. o/San, a hird. 

efilfiu, 66, eipertoeaB. 

ertlgaipeaó, 8, knowing, Imowledgi;- 
ahlo. 

efilup, guiding, pointing out the wa^. 
Déon eúlup Oam, ehow uie the 
wBy. Tllijin <in c-eólup Oam, 
18, teach raa tlie way. riinn- 
eoOap efilup na popcoipe 66, 
122, they aliowed liira tho <ray to 
tbe íorest, 

pd, 16. pa map ip cupa an mriig- 
ipcip, since you nre the mnster. 

PaoibeaO, 36. ág gul 50 paoi&ea6, 
weeping bitterly. [Cominon in 
Mututer poemi.] 

pe, 32, diaUctie /arm o/ pQOl, under 

peoCaim, 190, I try, 
peamuinneaó, 122, cluatering (of 

hair) ; lilerallif Beaweed-lite. 
peQp5QtS, 12, 10 heoome Qngrj. 
peiOm, 178, Berrice, power. péiftm 

peap an Oomam Oo f-eafinaO. 
peip, 38. flp peip lúime na Vecp- 

ton (P). 
peiteaihail, Binewy. 
piaOQí, 10, n., 6, a reaort o( deer. 
pia&BUitieQóc, 10, deer-bunting. 
piab maol, 6i, eome sort ot bornleas 

deBr(i-). 
PiannuiSeaCc, 40, 8tory-tclling about 

the FeniaiiB. 
P16 or pifie, 4, = 16, a chain, ring. 

[16 mGane at preeent the eitienie 

ríng or link in the chain]. 
pinneQCar, 4, Iribe-Bhip, nation- 

hood, [O'R. ha> pineaéap, in- 

hi'rítance]. 
pinni&eon, 6, Do pinni&ens ap na 

bopbaiB, there wna whitely-Íaid- 

downontho taUes(F). 
pinneatnail, 8, perhapi the lamt »• 

pniedlcG, ' flne," or eognatt iciih 

cionn, whiie. 
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^^H pionimCeon, 38, a MuHtttriim /or 


bpuijean CaopCcnTi. [l 1uit|^^^H 


^H pionn-Defin, fair WDman. ■ Qn 


heard the word popasan uaed l^^^^^l 


^^H ^mne&eon f;abaGiiab átuinn 


^^m 


^^^ 63.' SoHj iy OsPtií Fílignaid. 


poprBoo'lf^e. 52, diffuaive. Popr'^^H 


^^^h piCeiDe, 66, DT' pei6iDe, a^ peiCi6e 


Caollre po innpin. *^^^H 


^^^k ouJ peieen» = eitibe or atoiDe, 


íopaiSip, 6, = popaoip, foreat. ^^^H 


^^B a Uring lliing, a creature, [o/í« 


poppuip, tO, = popaoip, foreBl. ^^^H 


^^^P an uncnnnj thing. Etatiag hai 


popbapiDa, 90, íurioua; aee poiji«^^^H 


^^^^M aCai&e oibúe, tlimgii, oTBpitits, of 




^V the nigbt]. 


popcuota, 1S8, r^onB(?). [O'Dono- 


^^1 Pi1J$, :!0, 1». snd /, lee 21, n. <, the 




^^H íerule ot a. Blii:k ; ptrhapi cogHale 


CUaCo, strange iribea in a t.rri- 


^■^ if i(í loti or 1O : M. pt6. 


tOT7"; hut here it seema lo raefln 


Poóaip-bldit, 6*2,pfrABpi/oreoCaip- 


theterritoryitself,QOt 'oulskirls' aa 


BiaiC, flower-hordBred. 


1 have tmnalated it]. 


poiOpBQÓ, 42, of Bode, íoHdy (?). 


popalS, 148, s restiiig. Tíinneafi 


po-tieal5, 66, 170, a Bpiielat. 


popa6 &ó, appare»tly, prepHta- ^^^ 


poip, 30, = oip, fit, auil. 


tiana were made foc his Btay. ^^^^H 


Poiiiniaca, 90, furioue, powerful ; 


ppieeolaih, 24, usvaUg ppi6eúla&,^^H 


«i» in a MS. 0/ Cat nioiSe 




lHoópuime, onrfWsíuííni. Coiil- 


ppao6-íuta6, 42, mad with Eury. ^^H 


]iac pfiiS puitreuó popbaTico 


Fpitlb sr ppIoCQlb, <n the phrau 


poiriniaca. 


1 bFpitiO na pipmamence, 74, 


poil'tjineaó, 34. bpioCpa poipbi- 


76, 102, Bto., iu tbe Bxpnnce (?) of 


reaóa píiiSeaiiila. Thia is a 


tha firmament. 


comnion expreseion, hut the exact 


ppiívms, ín Ihe phrase 1 BfpiCiiib 


íenBa ia douhtful. [O'fi. í« 


na coniiipe céoOna, biii:k over 


poirl>itie<'0> BBiToufl, aiiij poip- 


the snme rood. 




_ 


polfiaiS. HO. «over (?). PolaiS, 




conceal. 


Sabúlco, 180, formontcd. ^^H 


PolmmS, 150, perhapi Ihs >«» ai 




polmaij ci- polQiiicia, to emptj. 


MistiBjislated ' dÍatiHed ' in teít, ^^ 


Sere ií appeara lo m/an lo vocate 


as tliough from 5 b rec e 


(tt chiiir). Peap polLiiiuiSee, 


08 if ■ VI g h 4 aa 


164, an emplier. 


CBme f m he 01 B ha 


Follpaóc, 80, gore. puil 051]^ 


poteen-maL rs f n s h a\ 


Follpa6c. 


their • bar a f rm n hoir 


Polcanur, 1S2, enmity. S50UI 


•pot-al 5 "í w 5Q6uV 


méotiaiSCo polconoir | Nlop 


•to eing g take 


bpeiiice ap Céile. MS. Botih 


is pronoiineed Ihe aame wBy. 


0/ íhe 0'£yn,ea: aUa pol- 


Honee, gabdla, sabalcoí, gab- 


canap. 


alca, and sabailceoú, roual 


pop-f'Clilceoí, 66, welcome-giving. 


Dienn ' ftmiented with biirm.' 


Pop-ÓTiOa, 68, 98, 170, nll-golden. 


gabúilceoó, 148, (« la»t xcnrd. 


F0P5U1, 1811, a gieat nuuibBr. Zá 


5aBúil, 16S, to take. Do fidbúil 


popgla pluaiS on lioniain ap 


na catpaó, to iake tlio 


cl X>o TiúruiSCe : IIS. 0/ thí 


eity. ^l 
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Sabdil, 42. Qs cup gabdfl r\a 

mbuillióeaó ap lilupóaft seems 

to mean getting the better oí 

Murough in blows (?) . 
5ablána6, 110 (P). 
gaipeaócaó, 62, laughing. nopg 

gopm gaipeaócaó. 
5ap-pa]Upi$, 10, see gpaiólpi. 
5éan, bo $ean, I will do. 
glaic, 104. 1 nslaic ca6aoipea6, 

in the seat of a chair (?). 
JloThap 5dipe, 66, ayellof alaugh(?). 

Slomap also means a muzsle for 

young calves. [0'i2.] 
5pdince, 104, = gpdnna, ugly. 
Spaiblpi, 6 {aho gapfiqillpig), piab- 

guibeaóca, thickets for deer- 

hunting (?). 
5peap, 36, a spell of tíme or of work; 

see bpeap and bpeip. 
5peapa6c, 168. 5P®apa6c na 

mbols, the urging or puffing of 

the beUows. 
5pob-neiThnea6, 132, swift and 

venomous (of winds). 
Sualeipe, aho gualaipe, 102, a 

shoulder-burden. 

lapga, 112, = éapga, the moon. 

Im, an intensitive prejixj not noted in 
O* Bonovan' 8 Grammarf nor in 
0''ReiUy^8 Dictionary, lm-6ian, 
82, very far; im-éapgaió, 64, 
very quick ; im-peamap, 66, 
very thick; im-pigm, 72, very 
tough. 

Imbeagail, 154, defence (in fighting), 
miaspelt in le peabap na h-iom- 
beagla, 164. 

lmpi§eabap, 42, Zrd pers, plur.fpaat 
teme o/imip, play, practise. 

lombea§la, 154, see imbeagail. 

lonall, 38, appearance, guise ; properhf 
inneall. 

lonluaibce, 64, worth mentioning. 

lopuaiÓ, 62, apparenlly *aneagle' (?). 

lopcamail, 164, inhabited, or full of 
hou8e8(?). 



lopbai$t;e, 50, housed, entertained (F). 
'lpledn, 42, a hoUow, a low place. 

l/drh, used with cabaip and gab. 
tugabap Idm ap imóea6c, 162. 
§ababap l. a. i., 164, they took 
in hand their departure. 

teaé-iomapca, 22, literallyy half too 
much, appears to mean < unfair 
measure.' 

l/ei5 {used with the aee, of the pers. 
pron,), to rush. Oo leig na paon 
po-peaóa é, 64, he went with a 
rushing race. Do lei^eabap na 
puaóap po-peaóa lab, 80. Do 
leigeabap na bei6 gcéat) pin 
lab t)*ionnpai6e an aonaig, 82. 

l/éipi$, 16, to arrange in definite order. 
Léipi5 is a Munster form. 

l/íon, 82, number. Cd líon ? how 
muny ? 

toinneab, 188. Do loinneab paoi, 
he flamed up ; also bo lont>ai§eab 
uime, see p. 189, n, "^, [O^R, haa 
lonaib, he coloured, grew red.] 

l/Oip5nea6, 162,bumingly, i,e, fiercely. 
5o lonn loip5nea6. 

l/tí§a, 166. peap ba Itjga oppa 'nd 
é, a person they hated, dislikedy 
more than he. [I have, I tbink, 
heard this idiom in Galway.] 

tuine, 60, amusement. 

TTIai,ée, 134, Mndness. Oi\\ maiée 
pe nea6 eile, for the sake of 
another. Qp maióe leip péin 
bo gnib an cac cpóndn, it's to 
please itself the cat pws (a 
common proverb), 

ITiaibip le, 6, apparently a Munster 
form of maiUe le, along with. 
[/« Connacht maibip le ia the 
modern eqtiivalent of lomcupa 
or t)dla, as to, with regard to.] 

ITidm, 34, a handful. 

Tílanaoip muipne, 124, a kind of 
spear. [p'R, givee muipeann, 
gen. muipne, a dart.] 



moCa, 168, chierB, i 



nmly 



XClavlataó, 34, nbusWe (P). 
lllea5pQO, 40, uied wiíA rseinne, 

appaTtiitlj/ a dagger. 
THeopiiBrttiCQ, 32, JíuMííw/oimeap- 

Bdnco, Tjrislí, lÍTelj. 
Tíleans, 42, neck (F), tr for monB, 



like ta. 

" CooB Ve peoTiQiB úpépoi&eaó 
bu& ihein liom rcQti le Oútl 
Bpinn." 

8ii«j ef tht Orúitgín Idn. 
TlleinB = tneong, treachorf . 
nieirseaiTiail,, 180, inloiiciiling. 
Ml!-L1otQÓ, 18, ot bad eomploiion, 

wnn, ill-visaged. 
ITliocoipe, 62, = tnioeaip, courteoui, 

Tllin-tTieQ6pQ6, 60, = imn-tiietib- 

pUSoft, cloaelj Btudjring. 
TTIion-oipneaá, Bmall fmgmenlB. 
llloóa, 142, oarlinass, earlj' hour. 

[Jfore propeTli/ moiibe, Z ihould 

íAÍHÍ.] 
THonB-pOileaó, 62, bright-ered (F). 

[Thit Kord flíw occurt in a MS. ef 

Cot Cnueo, "inHion ihong- 

rliileQO,"] 
TTlopc, lli, uud teich ceineofi, a 

great fire, Sei cop. 
muippeoO, 184, would liíll. 
muipne; Mstnunaoip. 

Neith-tiieipBCe, 172, itronglj, ud- 
flincliingly. 

HiQ!hQnnQi&, 116, dat.plnr. of niQtti, 

bríghtiLegiBes, íhimmeríagB. 
Nomenc, 20, moment. 
TlualQinn, 132, wailing. 



OiSpeaeQ, 64, hf. 
Oigpe(i6ca, 13tí, for 



Oipireaih, 64, ha!t, a1ay. 

Oip =Foip, 23. w. ', toflt. 

OllQthnai^, 24. prepare, maVerpadr. 

OpOán, B fragment, piece. [Cf. t)>e 
ShaLBperianorf, afragment: " TLe 
fratlionB ol Ler faith. Orts ot her 
loTB."— TVíí/m a»d OíMÍAi.] 

'OploipBte, 44, golden, gilt. 

papcums. 62, Eome red or crímBon 
plant (?) ; n vei7 eommon word io 
these Btoríee, but Qot ídenlified. 

plaicln Bltiine, 12, the iBfle-cap. 

ppap, 136, qiiii^li, Budden. [O'fl. hai 
ppab.] 

Ppoittiinpil, 8, PrOTÍncial, liead of an 

ppoinn-ceoó, 22, refectorj. [Cf. 
O'GoilIeíiin'B poem on Timoleague 
Abbef, acá t)o ppoinn-ceoíi gan 
biQft 'r t)o pQon-liop gon 
leQbQiO Bldit.] 

Popc, 30. Do tug op popc é, ha 
brought it BBliore. 



lÍQiSpeQiiiail OT péiipeaihail, 6, 
abundant. [A cominon word, I 
belieíe, in MunBter.] 

Tlannsaé, 32, boimding, Bwlnging. 
SiúBal jiannjoó, a bounding or 
Bwinging gait. 

líoto, prohably for peato; gtn. of 
pit, arun. 

Tieio, 88, tell. Oo peic oiciriB. 

Tíéi6, 10, ated ofale, ready to drini (P). 

Tíél&-teoéLQ6, 10, Btanding house- 
bold (?). [liéii!), ' rendy,' BeemB 
to iriiplj a. houaehold Hlway8 ready 
for servioe. I have heard the word 
in H Kerry folk-tale.] 

lííiSreathail, 8, tie paifireaihail. 

Réimeaihail, 38. 5° Ti6imeamail, 
wilh pride, power. 

líioSapcdLco, 20, oppeare ta tnean 
arranged; Bflfl n. [The affix 
ÚLco BppcarB (o indicate a foreign 
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Títnn, 180. Do óuip cloC 'na [iinti 


Sieeariioil. CÉol r'teatiiQil, fairy- 


peatQ(r). 


lifcomuBÍe. [O'Í.Adspéeariiail, 


Tio-buinne, 130, a great elream or 


pBnceable, durable.] 


throng. 


Siteal, or r'oeal, 186, «. ', a bowl. 


TiocnutiiU, teip. 87, n. '. 


SloiTin, 8, to givo a Bumnme to. 


lluCati, 150. HuCa& na peipse, 


Sloinn Do ódipbear OOiTi, 84, 


a flii6h of anger. [O'R. kaa puit- 


triice bB,ck, eiplnin yDur fiiendship 


ean, red-!iot, blazÍQg,] 


for ua. Slom Qii peap r'" 


nuiCne, 132, flamo. nuitne pua&- 


Otiinn, 150, name that man for 


áaoite, a rush of red [i.í. blight- 


ua. 


ing] wind. [&'ií. Aoí puicneafi, 


Sluim, 172. Sluini jalaiTi, a fit of 


flnme]. 


Biekneas. 


nucag, 28. a ruah, the rim of a person 


SnQolft. 116, whittlo, chip. 


who takeB a leap. 


Snoibe, 180, t« whittla, ,ee lait icorrf. 




to menndcr, ns woter, 130. {O'R. 




ha, rniéini, I ereep, em«-l, glide.] 


SQépais, 20, 21, ». ', = rniiiaó, 


Socopaer, 28, reat, easy-limea. 


taave pnperh/ rdiiieae, fro- 


Onnpm geoBQip cobLabrocoii- 


mtinrrd ráFQfi, ft atnff Or big 


n6c a'r ruoiiiinear. O'Carolan'a 


etiuk like the handle of a, spade. 


Ode io Whiíkey. 


Sariiailce, 170, 180, = roTÍiail. like. 


So-f-tuBlae, 4, eaBÍlj-travelled, [Com- 


Seallaó, 60, a glance, asight, = SioUa, 


pare ro-f QtcreQna6 and po- 


id. 64. 


Cuigreana^/wroi-peicCe and 


Seonnaiiiail, 6, perhaps for pam- 


ro-euigce.] 




Soileoó, 6Í, of 'saUow' or -BaUj' 


SefOce, 192, eihausted, blo»n. 


wood. 


Ssabal, 10, a ahoulder-piece [tn 


Soineariioil, e/áHnt. pleasant, IBO ; 


modern langaage a Benpular.] 


0/ jieeple, fortunate, happy, 196 ; 


Sgeal, a 6tory, ueed idiomaticall^ for 




I11&, a. Ihing, 108; for Duine, a 




peraan, 150. 


rumi-óaCQtp, a strong city ; 


SBeitin, 26, fly-off, jump. 


ronn-iiiopcae, acouriet; runn- 


Saiob, 36, Boatii or sweep away. 


gaoe, a Btrong wiod; pTobaily it 


85oea6, 32, !)U8hy.!ittired. 


is a Miawteriim for ponn-6pie. 


S<1, 50, = paoil, thinlt. [Tlie aorthem 


SeepionjiQ-beQn.] 


pronaneiatioa and that of Con- 


SppeolQipe, 26, B good-for-nothing. 


nacht is slitel, not leel, bence this 


fln rppeoloipe coipe pin, 


vcrb haa of iate befln ofien Bpelt 


that wrelched pot. 


ru.] 


Spiiiordncaóc, 20, n pEtty trífle. 


SileaO, 4, PlearH 05 r'leoó aliler 


SuanpQ6G6, 180, breatliing. moving. 


piUeaO ap a í--olc. 




SinsalQ, 130, roaring, ooise [Englieh 




nnsn. 


slumber. Spannpa6, iá.] 


SioeealcQ, 170, ip ríoóealtia bpio- 


Stip, 94, search, raoge: 05 rT o" 


tpa be baomiB, bost Bpoken 


óoCq, ranging the battU (F). 


of men? [O'fi. hai riocoilce. 




purified.] 


G', 170, = bo, thj. Qp épíib c' 


Sioesaoite, 18,furr. Sto5Qi&©,W. 


oiniS. 
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Caipife, 177, loyalty. Ip caipipe 

liom, I thinlc it an act of frieiid- 

8hip(?). 
reansTÍidil, 136, meeting, in the sense 

of fighting. l/uóc cpoba no 

ceangnidla. 
CeangihaÓ, ba bceangitiaó, if there 

should meet. rea5Th6óa6, 168, 

id. 
Ceanbáil, 160, a fíre, buming; aes 

cineal. 
Uiasap, 88, perhapt the aame aa 

céagap, covering, shelter. 
Cibeppm, 134, springing-up, welling. 

Cibip aníop a óobaip, the IrUh 

JBible, 
Cineal, 176. Cinnedl, 174, a fire ; 

aee ceanbdil. 
Cineamlaóc, 172, fieriness. 
Cionnóaipe, 66, a requisite. Cpi 

óionnóaipe lomge. IFor other 

fonm eeep. 56, n. ^]. 
CoU, 32, the hind-quarters (?). Cd 

pióe ppeabdn ap a óoU, agup 

pióe poU ap a óopp, old poem, 

MS. A.D. 1763. It aho meane 

head, hut evidently not here; »ee 

culap. 
Cop, aleo copo, sometimes alto mopc, 

used ivith ceineaÓ, 102, a large 

fire. 
CopaÓ, 20. 5Q" copaft gan cuap- 

ap5btíil, without lale or tidinga. 

[0*i2. gives cópaÓ, an answer]. 
Cpeanna, 40, plur, o/cpian, a third 

part. 



Cuil, r., 84, to flood, pour like a flood. 
t)o óuil an conn gpdft po mo 
ópoifte. 

^uipnpeac, 156, theyabated, ceased. 
Ctipnaim, I lower. 

Culap, 10, a head-piece, from cul, 
face, head ; cf . cul le cul = vis' 
á~vie. 

Culcdnca, calcdnca, 18. CoHveying 
the idea of vigorous, vehement. 
[]n these cases of almost identicol 
adjectival repetition, the first vowel 
of the first adj. is short o or u, 
and that of the second a, as 
bocóibeaó bacoibeaó, pul- 
papnaig a^up palpapnaig, 
etc.] 

Upaft, 6, aUo loppaft, apparel. O.Ir., 
epp at). 

Uplui^eaóc, 92, smiting, conflict. 
[opb uplui^e, a smiting sledge- 
hammer, occurs in my MS. of 
bpuigean bea^ no h-aimu- 
inne.] 

Up-tuaópaÓ, 112, strewing a floor 
with fresh rushes. 

Upmaipneaó, 54, 72, 148, apparently 
boldly, energetically. 

UppaÓnop, 6, aho tpelt, opnóp, 
honour, reputation. [Father 

O^Leary of Cattlelyont tellt me ii 
meant the kind honour at preteni 
utt4ally caUed cpeibeamainc, or 
influence.] 

Upéó^bdil, 18, 24, 29, apparently, 
a vigorous hoist or lift. 



cmoch. 
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IRISH TEXTS SOCIETT. 



Tbd Ibibh: Tesis Societi, Gstablished for the purpoBe of pablishing 
textfl in the Irish hmguage, acoompamed by 8iich iatroductions, 
EnglÍBh translations, glosEarlea, and notea aa might be deemed desir- 
able, held its InaugunJ Meeting on April 26th, 1898. 

Tho idea 'of establishing sueh a Societj had long bcen contcmplatcd 
by the Irish Literarj Soeiety in London, and it is to their initiative 
that thc sabeine owes ite origin. So far hack as 1896, a Provisional 
Sub-CommitteQ wflB appointed by their Committc* to consider the 
feasibílitj of cBtablisbiiig eucb a Socicty, and a circular wae BCnt ont 
by Mi', T. J. Flannory (Tomás ó Flannghaile), Chairman, asking for 
support. Xhe response not being considored sulB.ciently favourable, the 
matter was allowed to drop until May, 1 89Í, when tbe Proí-jsional Com- 
mittoe was ro-formed, and a fresh circular, drawn up by them, was 
widelydistributed bothinthescislandaandin Axnerica. Tlic Proviaional 
Committeo was composod of the following Membera :— David Comyn, 
Dr. A. ColicB, Frant A. Faby, T. 3, Flaimcry, Gcorgc A. Grcene, m.a., 
Douglaa Hyde, ll.d., V. W. Jo^ce, ll.d., J". M'NeiU, Danie! Meacal, 
J. G. O'EoofEe, Goddard Orpcii (Chairmaa), Michael O'SulIivaa, 
George Sigeraon, m.d. Miss N, Borthwick and Miss Elcanor Hull 
acted as Hon. Secs, {interim), and Mr. E. A. S. Macalister as Hoa. 
Treas. {inlerim). 

At the Inaugiiral Meeting held in the Rooma of the Iiish Literarj 
Societj in April, 1898, tbe Ciiainnon was able to stato that 370 
appIicationB bad been received for Membersbip, and that over £50 
hod been eontiibuted to the Editorial Fimd. The Provisional Com- 
mittco was then dissolved, and Officers and Conunittco were elected 
by baOot. 

It is intended that the work of the Society shall be c!iiefly directed 
to the publication of toxts in raodern. Iiisb. Besides the literary im- 
portance of euoh texts, it ia hoped that they wOl meet the Íncreaaing 
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need of students of the modem tongne for auitable reading-books, and 
will enable leamers to forai an Irish style npon sound literarjr models. 
Wbile occupjing themselves chieflj with the production of modem 
texts, the Committee, however, by no means overlook the importance 
of the more aucient literature ; and it is proposed, when funds permit, 
to publish occasional extra volumes, containing earlier texts of im- 
portance. The first volume of this " Additional Mediseval Series" 
will be published almost immediately, and will contain the Feast of 
Bricriu {Fled Bricrend)^ edited, with Translation and Notes, by George 
Henderson, h.a., ph.d. 

The Annual Subscription has been fixed at 7«. 6í?., payable on 
January Ist of each year, on payment of which Members will be 
entitled to receive the Annual Volume of the Society, and any 
additional volumes which they may issue from time to time. 

The Committee make a strong appeal to all interested in the 
preservation and publication of Irish Manuscripts to contribute to the 
f unds of the Society, and especially to the Editorial Fund, which has 
been established for the remuneration of Editors for their arduous 
work. 



The Annual Geneeal Meeting of the Society was held on April 26th, 
1899, in the Eooms of the Irish Literary Society, 8, Adelphi Terraoe, 
Strand, London, W.C. 

On the proposal of Dr. Henry, seconded by Mr. Goddard Orpen, 
Mr. E. Barry O'Brien took the chair. 

The following Eeport was read by the Honorary Secretary : — 

EEPOET. 

It is with regret that the Committee meet their Members on this the 
fii'st Annual Meeting of the Irish Texts 8ociety without having been 
able to carry out their promise to produce their first volume at the date 
at which it was hoped that it would have been ready, namely, in March 
of the present year. Owing to unexpected pressure of other work, 
Dr. Douglas Hyde has not been able to push the volume through the 
press so rapidly as he had anticipated. The work is, however, well 
advanced, and the Committee hope to place it at an early date in the 



t i ] 

hftala of thoir SubBcribcrs. Tho volume will contaíii Tcxt and Trans^J 
lution of two rumantic tales of the 16th and I7th ceatimes, entitletl J 
5ioUa an piuja (Lad of tho Ferule), nnd eaécpo CLomne RTj; 1 
na h-lopiiai6e (Advontures of the Sona of tho Eing oi Norway), 
with OloBearíos and bricí Introduction. 

The Committee nre glad to repoi-t that the ailditional volum» 1 
jffomisctl this yc[ir to thcir SulaBcribers is also passing through the' I 
prenn, the whole of the Text and TranBlation being now in the prínter 
hands. Thia estra volume, which it ia hoped wiU form tho flrst of » 1 
seriea of volumea containing oliler texts, te be publiahcd occaaionaUy J 
as funda pcnnit, will contain a Teiision of Dr, E. Winiiisch'a text of J 
the ned Brurend (Feast of Bricriu), accompanied by Tranalation, ] 
GIo88ary, and Notes. The editor is Dr. Gcorgo Henderaon, of Edin- J 
burgh. It ia hoped that this occasional seríes of more ancicnt text« I 
will attract the interest of acholara of the older tonguo, whilo the I 
ordinary vohuncs of the Society wiU, Ít is anticipatod, prove accept- I 
able to Btudents of modera Irish. 

Tomáa ó Flannghaile reporta that ho ia engaged upon the work of ,1 
editing, with tranfilation, beaóa Clioliiim-6iUe, or Life of Saint 1 
Colum-tiIIe, and that the firat half of the work, to include aome ISO ] 
pagea of Iriah tcst with accompanying tranalation, wiU be ready ii 
October. ThÍ9 work wiU be edited from tho autograph ms. in th< 
Bodleian Library, Oíifonl, and will now bo given to the public for ] 
the firat tinic. The book ivaa compiled by Maghnus ó DomhnaiU 
(Maaus O'Bonnell), brother of tho roigning prínce of Tír-chonaill 
(TyrconneII), in the early part of thc IGth century. 

Mr. David Comyn reports tbat the first volume oí his complete j 
edition of popup peapa ap 6ipinn, or Hiatory of Ireland, by 
GeofErey Eeating, is in active preparation, the preliminary work of I 
inveatigation and comparison of itss. being well advanced. He hopes, 
if BO desired by the Committec, to have the wor^ ready to go to presB 
before the close of the year, 

The Coramittee have reeeived an oífer of a collection of hitherto 
unpubtiahed Munater Poetry, carefully choaen fi'om manuscripta of , 
the last two hundrcd ycarB, to bo accompanied by euitable ti'anelationB 
and gIosaary. 

Thoy have alao had an offer of a volume oontaining the eorlieflt, j 
or Boolc of Loinster, text of the " Fate of the Children o 
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with translation and notes on the development of the storj, from tbe 

time of tlie earliest versions to the late folk-lore forms. These offers 

are under the consideration of the Committee. If accepted, this latter 

work would form one of the ** Additional MedisBval Series" of texts, 

The Committee, in December of laat year, appointed a special Sub- 

Committee to consider the possibility of drawing up a cheap, handy, 

pocket dictionary of Irish-English, English-Irish words for the use oí 

students of the modem tongue. Under the active superintendence of 

Mr. G. A. Greene, m.a., and chiefly through his personal exertions, 

this work has made some progress. Af ter caref ul and lengthened con- 

sideration, the Sub-Committee decided to adopt the method of com- 

piling the existing glossaries of modem Irish words, in order to form 

a foundation upon which to add words gathered from other sources, 

Several workers at a distance are assisting the undertaking by drawing 

up alphabetical lists of words in common use not to be f ound in tha 

existing glossaries. These words will be added to the lists already 

compiled. 

Rev. P, 0'Leary and Mr, David Comyn have kindly offered 
íissistance in the final revision and editing of the work. 
The Society now numbers 462 Members. 

The Treasurer presented a Pinancial Statement showing the gene 
ral position of the Society at the date of the General Meeting. 



EeoeipU. 



To Subscriptions, ... 
,, Donations, 



Total, 



£ s. d. 
... 115 10 3 

... 94 14 9 



;^2io 5 o 



Expenditure. 



C X. d, 
26 x6 6 



By Postage and Stationery, 

„ Photographing * Life of Saint 
ColumkilIe' in Bodleian Lib- 
rary, Oxford, 15 o o 

„ Remuneration to Editors, ... 15 o o 

„ Refund of Subscríption and 

Donation, 236 

„ Balance in hand, 151 5 o 



Total, 



£z\o 5 o 



On the motion of Mr. G. A. Greene, seconded by Mr. Goddard 
Orpen, supported by Mr. Monro, the Report and Pinancial Statement 
were adopted. 



t ' ] 

On tbe motion of M'r. Kutt, sccondcd by Mr. Grecnc, Dr. Dougla» 1 
Hyde waa rc-clcctcd PreBÍdent ot the Society. 

On tho motlon of Mr. Orpen, seconiled by the Rev. M, Moloney, 
the Hon. SDcretaries, Miss Hull and Miss Bortbwick, were re-elected. 

On the motioti ot Mr. Greene, seconded by Br. Henij, Mr. J. G. ' 
O'Eeeffo was re-elocted Hon. TreaBurer to the Societj". 

According to Rulc 6, threo Membera of the Executive Committfie- ] 
retire annuftlly by roÍQtion, or, in case of equa]ity, by lot. The follow- 
Íng Membere retired in accordance with thÍB Eule : — Profeesor York 
PoweU (Cífliraian), Mr. F. A. Fahy, and Mr. M. O'SuUivan. Mr. , 
O'SuUÍTan, haa since resigned hís eeat owing to abeencc from London ; , 
bnt ProfesBor York Powoll aud Mr. F. A, Fahy wore re-elected at the 
Oeneral Meeting. Mr. F, MacCollum and Dr. Todhunter were eleeted ■ 
to fill the vaeanciee eaused by the reeignationa of Captain Dg La Hoyde 
and Mr. M. O'Sullivan. 



QENERAL RULES. 

Objects. 

I. The Socie(y is instituteii for the purpose of promoting the puMication ol 
TmIs in the Irish 1-anguage, accompanied by such Inlroductions, EngUsh Trans- 
lations, Glossaríes, and Notes, as may be deemed desirable. 

CONSTJTDTION. 

I. The Sodety ahali consist of a President, Vice-Presidents, a Consull 
Comnuttee, an Executive Committee, and Ordinaij' Metnbets. 
Officers. 



EXECUTIVB COMMITTEE. 

4. The entire management of Ihe Societjr shall be entrusted to tlie Exei 
Committee, consi«lÍng of the Oflicets of the Society and not more than ten other J 
Members, 

5. All property of tbe Society shall be vested in the Executive Committee, 1 
and shall be disposed of as they shall direct by a two-thirds' majority. 

b. Three Members of the Executive Committee shall retire each year by ic 
liOQ at the Annual General SleetiQg, but shall be eligible for te-election, the ] 
Members to relire being selected according to seniority of election, or, in c, 
;íuality, by lot. The Committee shall have power lo co-opt Memljers tofillu^.J 
* ;s occtittiag thtoughout the year. 
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CONSULTATIVE COMMITTEE. 

7. The Consultative Committee, or individual Members thereof, shall give 

advice, when consulted by the Executive Committee, on questions relating to the 

Publications of the Society, but shall not be responsible for the management of 

the business of the Society. 

Members. 

8. Members may be elected either at the Annual General Meeting, or, from 
time to time, by the Executive Committee. 

SUBSCRIPTION. 

9. The Subscription for each Member of the Society shall be 7/6 per annum, 
entitling the Member to one copy (post free) of the volume or volumes published 
by the Society for the year, and giving him the right to vote on all questions 
submitted to the General Meetings of the Society. 

10. Subscriptions shall be payable in advance on the ist January in eachyear. 

1 1 . Members whose Subscriptions for the year have not been paid are not 
entitled to any volume published by the Society for that year, and any Member 
whose Subscription for the current year remains unpaid, and who receives and 
retains any publication for the year, shall be held liable for the payment of the 
full published price of such publication. 

12. The Publicatíbns of the Society shall not be sold to persons other than 
Members, except at an advanced price. 

13. Members whose Subscriptions for the current year have been paid shal^ 
alone have the the right of voting at the General Meetings of the Society. 

14. Members wishing to resign must give notice in writing to one of the 
Honorary Secretaries, before the end of the year, of their intention to do so, 
otherwise they shall be liable for their Subscriptions for the ensuing year. 

Editorial Fund. 

15. A íund shall be opened for the remuneration of Editors for their work in 
preparing Texts for publication. All subscriptions and donations to this fund shall 
be purely voluntary, and shall not be applicable to other purposes of the Society. 

Annual General Meeting. 

16. A General Meeting shall be held each year in the month of April, or as 
soon afterwards as the Executive Committee shall determine, when the Commit- 
tee shall submit their Report and the Accounts of the Society for the preceding 
year, and when the seats to be vacated on the Committee shall be fiUed up, and 
the ordinary business of a General Meeting shall be transacted. 

Audit. 

17. The Accounts of the Society shall be audited each year by auditors 
appointed at the preceding General Meeting. 

Changes in these Rules. 

18. With the notice summoning the General Meeting, the Executive Com- 
mittee shall give notice of any change proposed by them in these Rules. Ordinary 
Members proposing any change in the Rules must give notice thereof in writing 
to one of the Honorary Secretaríes seven clear days before the date of the Annual 
General Meeting. 
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Barrelt, S.J. 


Casey, Rev. Pa1rick. ^^H 


Bariy, Thoiíis. 
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Beck, P. 


Cavanagh, Mirhael. ^^H 
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CIarke, Henry Wray, M.A. ^^H 
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BenjhÍU, R. W. 
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Bigger, F. J., M.R.I.A. 


*CD]gan, Rev. Wmiani. ^^H 


Blaír, Rev. Dr. Robert. 


«Colgan, Nathaniel. ^^^1 


*BoIlon, Miss Anna. 


Collery, Alderman B., M.P. ^^^1 


Borthwick, Miss N. 


Colles, Dr. Abraham. ^^^H 


BostOQ Pnblic Librarv, U.S.A. 


Colles, Ramsey. ^^^1 


*BoswelI, C. S. 


*Colman, James, m.r.s.a.i. ^^H 


•Boyd, J. St. Clair, m d. 


*Comyn, David. ^^^^| 


*Boyle, Wmiam. 


ConnoUy, F. F. ^^H 


Bovle, Rev. Thomas, C.C, 


*Conway, Rev. David. ^^^H 


Branmck, L. Theobald. 


Cooke, John. ^^H 


*Brenan, james. 


Costello, Thonias Boiíkin, M.D. ^" 


Brett, Charles H. 


Costello, Btother Francis, O.S.F. 


*Broderiek, Hon. Albinia. 


COI, Michac].H.D.,M.R.I.A. 


Brooke, Rev. Slopford A. 


Craigie, W. A. 


*Brophy, Michael M. 


Creighton. Dr. R. H. 


*Brower, John L. 


Culwick, J. C, MUS.DOC. 


*Browne, Rev. R. L., Ord. Jlin. 




Briin5kill, Rev. K. C. 


Curran, John. 


Buchauan, Míss Jeannic. 


*Curreu, Rev. W. H. 


*Buckley, James. 


Cusack, Professor J. 
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Daly, Timothy, 

Darby, Martin, M.D. 

Davies, Thomas J. 
*De La Hoyde, Captain Alberté 

Delany, The Very Rev. Dr. 
*Delany, The Very Rev. William, S.J., 

LL.D., M.R.I.A. 

Devitt, Rev. Matthew, S.j. 
Dickson, Miss Edith. 
Dillon, John, M.P. 
DiUon, William. 
*Dix, E. Reginald McC. 
Dodd, Maurice J. 
Dodgson, Edward Spencer. 
Doherty, Anthony J. 
Donelan, James, m.b. 
Doody, Patrick. 
Dottin, Professor Georges. 
Doyle, J. J. 
Doyle, J. J. 
Dresden, ÍCónigliche OeíFentliche Bib- 

liothek. 
Drury, Miss Edith. 
DuíFerin and Ava, The Most Hon. The 

Marquis of, K.P. 
Duignan, W. H. 
Duncan, Leland L. 
Dwyer, Arthur W. 



Eccles, Miss C. 0*Conor. 
Evans, Miss E. M. 



"*Fahey, Rev. J., D.D., v.G. 

Fahy, Frank A. 

Farquharson, J. A. 

Fenton, James. 

Fernan, John J. 

Ferriter, P. 

Fish, F. P. 

Fitz Gerald, Michael J. 
*Fitz Gerald Lord Walter. 
*Fitzmaurice, Rev. E. B., O.S.F. 

Flannery, T. J. 

Forest Gate Branch of the Gaelic 
League. 

Foreman, W. H. 

Frazer, James, c.E. 
t*Frederic, Harold. 

Frost, James. 



Gaidoz, Henrí. 

Gallagher, J. S. 

Gallogly, Michael F. 

Galway JBranch of Gaelic League. 

Gannon, John Patrick. 



Gavigan, Thomas. 

Geoghegan, Professor Richard H. 
tGilman, Herbert Webb, j.P. 

Gleeson, Rev. Matthew C. 

Glynn, John. 

Glynn, J. A., B.A. 

Glynn, Thomas. 

Golden, Miss B. 

Gonne, Miss Maud. 

Gordon, Principal. 
♦Goudie, Robert. 
♦Grainger, William H., M.D. 
*Graves, Alfred Percival, M.A. 
*Gregory, Lady. 
*Greene, George A., M.A. 
*Grifl5n, Richard N. 
*Gwynn, Edward John, M.A., F.T.C.D., 
Todd Professor, R.I.A. 

Gwynn, Stephen. 



HafFenden, Mrs. 

Hallissy, Miss Margaret Mary. 

Hamilton, G. L. 
♦Hartland, E. S. 

Harvard College Library, Mass.,U.S.A. 

Hayde, Rev. John. 
*Hayes, ComeÍius J. 
*Hayes, James. 

Healy, Most Rev. John, D.D., ll.d., 

Coadjutor Bishop of Clonfert. 
*Healy, Maurice, M.P. 

Henderson, George, M.A., PH.D. 

Henehan, Martin J. 

Henry, James, M.D. 

Henry, John P., M.D. 
♦Heron, Francis, m.b. 
♦Hickcy, Rev. M., m.r.la., f.r.s.A.I. 

Hogan, John. 
*Horsford, Miss Cornelia. 
*Hull, Miss Eleanor. 

Hurley, Timothy J. 
*Hutton, Mrs. A. W. 

Hyde, Douglas, ll.d., M.R.I.A. 

Hynes, Rev. John, b.d. 



*Ingram, John Kells, LL.D., s.f.t.c.d. 

Invemess, Gaelic Society of. 

Irving, Daniel. 

*Iveagh, Right Hon, Edward Cecil, 
Baron, d.c.l. 



Jack, J. 
♦James,W P. 

Johns Hopkins University Library, Bal- 
timore, Maryland, U.S.A. 



H c " ^ ^H 


^^M •0-Shaughnessy. R. 


Sherídan, J. J. ^^^H 
Sliorten, George. ^^^^^H 


^^H OssuiT and Fems, Rlght Hev. The 


Shorter, Clemenl. ^^^H 


^^1 O'Sullivan, D. 


Sigerson, George, M.D. ^^^^^| 
Sinton, Rev. xlomas. ^^^M 


^^1 O'SulUvan, Daniel 


^^1 O'SulIivan, Michad. 


Smvth, F. Acheson. ^^^^1 


^H O'SulUvan, Rev. T. 


Sneddon, Geo. T. ■^^H 




Stekes, Whiiley. d.c.l. ' 




Sloiiey.BindonB.,M.A.,Lt.D., F.R.S. 


^H Parldnson, Edward. 


Strassburg, KaiserUch Universilats n. 


^H PesTse, P. H. 


Landes Bibliothek. 


^B Pedersen, Dr. Hdger. 


•Sweeny, WiUiam M. _^H 


^H Fettit, Denis. 




^^H Plummer, Rev. C. 


TayIor Institution, OiJbrd. ^^H 


^^H "Powell, Professor F. York, Regius Pro- 


Tenison, E. R., M.D. ^^M 


^^H fessor of Modem History, OxTord. 


•rhompson, Miss E. Skeffington. ^^H 


^^H ■Power, Edward J. 


Thumeysen.,Profe6sorDr.Rudolf. ^^H 


^^H Power, Rev. F. 


Todhunter, John, M.D. ^^^H 


^^P •l'ower, William Aloyslu9 Lncas. 


Toronto Library. ^^^M 


^^F Pralt Institute Free LibrarT, Brook]yn, 


Trahenic, UeweUyn E. ^M 


NewYíirk, U. S. A. 


Trtnch, F. H., FeUow of AU Souls, 


Prince, J. Dvnelev, PH.D. 


Oxfotd. 


Purcell, Joseph. 


Twigg, John HiU. 


Queen's CoHeEÉ Librar^, Cork. 


VaUaek. Miss A. ■ 




Vienna, Imperíal Universilj Librarjr. ^^H 


Raleigh, William. 


V 


Rapmund, Rev. JoscpJi, C.C., M.b.i.a. 


WaUace, Colonel. ^^ 


Rhys, Mrs. Emest. 


Watkinson Lil,rary, Hartfocd.U. S .A. 1 


•Rliys, Professor John. 


Watsh, Rev. Marlin, P.P. 


Rice, Hon. Mary Spring. 


Walsh, Martin S. 


•Rithardson, Stephen J. 


Walsh, Most Rev. WiUiam J., D.D., 


Roberlson, J. L. 


Lord Archbishop of Dublin. 


RobÍQSon, Professor F. N. 


Ward, John C. 


RoUeston, T. W. 


Ward, Timothy. , 


Rossall, JohnH. 

Rushe, Denia Carolan, B.A. 


•Walets, GeorgeA.,M.D., Snrg. R.N. J 
Webb, AU-reJ. 1 


Ryan, Andrew. 


Weld, W. R. _^H 


•■Ryan, Mark, M.D. 


Welter, Y. H. 'j^^H 


•■R^an, Falrick J., M.D. 


Wbite, Maior J., J.P. ^^^H 


•Ryan, Rev. T. E. 


Wbite, William Grove. ^^^H 


Ryan, W. F. 


•Williams, T. W. ^^H 




•Wilson, R. H. ^^H 


Savage-Atmstrong, G. F. 


Wllson, T, C, M.D. ^^H 


Scanlan, Joseph, m.d. 


Wíndiscb, Ftoressor Dr. EinsC. ^^H 


Scanlan, Rev. James, c.C. 


Wood, Alenander. ^^H 


Seott, Miss Jean MacFaelan. 


Worcester FubUc Ijbrary, Mtiss., 1 


■Sephton, Rev. John. 


U. S. A. ' 


•Seymout, Rev, Robert, D.D. 




Shahan, Very Rev. Thomas J., d.d. 


Yale Universilv Librarv, New Haven, 


Sharp, William. 


Conn„U. S.A. 


•Shaw, W. N. 


Yeats, W. B. 


Sheehan, Daniel. 


Young, Miss Rose M. 


Sheil, Peter. 




SheUeton, A. J. 


Zimmer, Professor Dr. H. 


Sheridan, Rev. Joseph, c.c. 


Zupitza, Dr. E. 
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LIST OF IRISH TEXT SOCIETY'S PUBLICATIONS 

IN HAND OR ISSUED. 



!• 5^0^^^ ^" Fi"5^ [The Lad of the Ferule], 

Gaccpa Cloinne Ríj na h-lopuaióe [Adventures of 
the Children of the King of Norway]. 

(i6th and i^th century texts.) 
Edited by DOUGLAS HYDE, LL.D. 



2. 6eaca ColuiTn-cille [Life of Columba], By Manus 
O'DoNNELL, 152 1. 

(From the MS. Bod. Lib.) 
Edited by C0ni(3S ÓpLaMN$aiLe. 



3. Popup peapa op Gipinn [History of Ireland]. By 
Geoffrey Keating. 

Edited by DAVID COMYN, Esq. 



4. CoUection of unpublished Munster Songs and 
Poems taken from MSS. of the last 200 
years. 

Edited by REV. P, S. DINNEEN, S.J., M.A. 



ADDITIONAL SERIES. 
I. pieD bpicpenD [The Feast of Bricriu]. 

(From Leabhar na h-Uidhre, with conclusion from Gaelic 
MS. XL. Advocates' Lib., and variants from B. M. Egerton, 
93 ; T.C.D. H. 3. 17 ; Leyden Univ., Is Vossii lat. 4". 7.) 

Edited by GEORGE HENDERSON, M.A., Ph.D. 
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IRISH-ENCLISH, ENGIISH-IRISH POCKET DICTIONARÍ. 



^ 



A Special Sub-Committee has been appointed by 
the Irjsh Texts Society to consider the possibility 
of publlshing a handy Irish-English, English-Irish 
Poclcet Dictionary of modern Irish for the use of 
students. The Committee, under the superinten- 
dence of Mr. G. A. Greene, m.a. (Chairman), is now 
actively engaged in this work, with the assistance of 
a number of worlcers at a distance, who are aiding 
them by drawing up lists of modern words from pub- 
lished texts and other sources. Offers of help in 
the compilation of this DictÍonary will be gladly 
received by the Hon. Secs., Miss HuU and Miss 
Drury, Irish Literary SocÍety, 8, Adelphi Terrace, 
London, W. C. 



4 



The Rev. Peter 0'Leary, p.p., and Mr. David| 
Comyn have kindly offered assistance in the íin^J 

revision and editing of the work. 



Full information wili be given at a later date as 
to the publication and cost of the Dictionary. 
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SAVID NUTT, ■L.onAon. 



Mr. Nutt /las puhlished in Ihe Grímm Lihrary Ihe /ollnving works 
illustrative of Celtic Mjthologji and Romance : — 

THE 70YAQE OF BEAIT, SON OF rEBAI, TO THE LAITI) OF 

THE LIVING. An Old Irish Saga now ficst edited, with Trans- 
lation, Notes, and Glossary, by KuKO Mever. With an Essay 
upon the Irish Vision of the Happy Otherworld, and the Celtic 
Doctrine of Rebirth, by Alfred Nutt. 2 vols. 
I. The Happy Otherworld. Pp. svii +331. los. 6d. net. 

II. THE CELTIC DOCTHINE OF REBIETH. Pp. XÍÍ + J5Z. lOS. 6d. 

SOME PRESS NOTICES. 

Uontiem K. D'ArboÍB de Jubainville in the " Bevne CBltiqne." — " CEuvre 
d'une grande valeur scieiitifique et tl'une leclure agréable." 

Honiienr H. Qaidoz in "MéluBÍne."— "Edition, tradition et commeiilaire 
philologique soQt d'uoe critique inéprochable, . , . M, Nutt est bien infomié: 






eiUeure! 



I est [ 



: et 



e générale %. la fois des croyances et des 
littfcatures." 

Ma&BÍeuT O-aBton FarÍB ú 
lue avec grand profit par to 
d'iiistoire leligieuse." 

FroíeBBOT Enut Hartin in the '■ ZeitBchilfl: fdr deateohei! Altertlinin." — 
" Ueberall verwertet Nutt die beslen und ueuesteo Hiifsniiltel, aber er vernichrt 
auch selbststándig das Material und zieht eine Reihe von Schlusaen welche er 
metliodisch begriindet und zugleicb klar und fesselnd vortragl." 

FrofeBBorF.ToT^rowelIin "Foli-loro."— "Themostvaluablecontribulion 
lo the history of reUgion and teligious ideas that, 50 far as my Itnowledge goes, 
last year gave us." 

MonsienrL. UarUlier in the "BflTnsdel'HÍBtoÍredeBBeligiani."— "M. Nutt 
aiira rendu un Émioent service cn portant í la connaissance des mythologues des 
documents dont beaucoup malheuteusement ne sont mis 3 prolil que dans le 
cercle étroit des celtisants ; il en auia rendu na plus giand encore en faisant avec 
tant de sureté critique et de solide énidition l'anal^se et l'histoire des conceptions 
complexes qui y sont contenuea." 

HoteB and QueilOB. — "Thi^ notable contribution to the bistoryof Celtic mytb 









ManoheBter floiirdian.— "The book is importanl, becauae ic is a carBfnllv 
reasiíned construclivc ctfort to get a working-theory of Aiyan religious hisCor^. 

Inverneas Borthorn Chroniole. — " A reconsCmction of pre-CbrisCiau Iiisli 
thealogy. . . . Professor Mcyer's translations are adroirable. . . . It is inipossible 
to give in this notice an idea of Mr. Nutt's painstaking gathering of materials, or 
of the acientific use he malies of them in the work of restoration." 

Madorn Language SoteB (Baltimore). — " The field has been thoroagh1y 
examined for malerial ; the material has been well and clearly wotked over. Tlie 
statements of fact are always fhir; the reasoning is usualty elear, forcible, and 
just, and the condusions sane." 



C 1« T 
I>AVII> NXJTT, IL.ondon. 



ÍE CUCHULLIH 8AGA IN IHI8H LITEIlATffKE. Bein, 
Collecdon of Stories relating to the Hero Cuchullia, translated 
from Ihe trish by various scholars. Compiled and edited, with 
Introduction and Notes, by Eleanor Hcll. With Map of 
Heroic Ircland. Pp. lxxx + 316, 73. 6d. net. 



SOME PRESS NOTICES, 



introduction 



Hr. T. W. Bolleiton in ths "Dallj EzpreH."-~"TIiis great SagahaE many 
BSpecla — my5tical, liistorieal, ethnolopcal, and lilerary. I have hcre louched 011 
the latter only, but Ihe more one reads it the deepcr appears its significanee and 
value, thc fnller its interest. Every Irish reader who desires lo know something, 
as all of us should desire, of his spiritual ancestry, should place this book on his 
shelves." 

The Beotaman. — " A selection made and annotated with much judgment." 

HoTthern Chronicle. — " The work of compilalion has been exceedingly well 
done." 

The Ontlooli.— "Miss Hull's veiy admirsble edition of the CuchuHin Saga 
fumishes oue of the best available eiamplea of the character of Irish romantic 

The Daily ITBtion.— " Miss Hull's introduction i^onh of the most tucid and 
careful studiea of medÍEval Irish Uterature yet pnbhshed in popular rorm." 



THE LEOEND OF SIR GAWAIN. Studies upon its Original Scope 
and Significance, by JESSIE L. We.'íTON. Pp. xiv + ii'j. 45, net. 



SOME PRESS NOTI 



tífS.V 



Profeaflor W. P. Ker in "Folfc-Lore." — " A clear and intercsting account of 
the part taken by Gawain in some of the romances, with a view to the posaible 
interpretatioa oí the facts in conneiion witb Celtic, and especially with Irish 
Uterature." 

^^jf, The special interest of this sludy to Irísh readers is the clear demonstiation 
of the parallehsm between the Welsh Gawain aad the Irish Cnchdainn. New 
proof of this parallelism is afforded in Mr. Henderson's edition of Fled Bricrend, 
Ihe second volume of the Irish Texts Society's publications. 



il 
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Stanford UniYersity Ubranf 

Stanford, California 



In order that others may use this booky 
please return it as soon as possible, but 
not later than the date due. 
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